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10. Příloha 

 

10.1. Přehledová tabulka hebrejské poezie dle jednotlivých pajtanim a incipitů jejich básnické tvorby 

Obecné poznámky 

(?) – pochybnost o údaji, tj. autorství, provenienci či dataci života autora 

je-li v položkách badatelé 19. nebo 20. století uveden manuskript, editorovi náleží prvenství v jeho objevení 

Uvedené manuskripty: 

ms. Hamburg, Cod. 
Hebr. 17 (č. 152) 

Hamburg, Staats- und Universitätsbibliothek Hamburg, Cod. Hebr. 17, č. 152 (dle BEN NATHAN MI-MAGENCA, Eli‘ezer. Cod. Hebr. 17 = Nr. 152 : 
Kommentar zu den poetischen Gebetstexten, geschrieben 1317. Cod. Hebr. 61 = Nr. 153 : Kommentar zum Gebetbuch und Machsor., ROTH, Ernst (ed.). 1. 
hebrejsko-německé vyd. Jerušalajim - Frankfurt am Main : s.n., 5740 - 1980. x, 481 s. ISBN neuvedeno.) 

ms. Neof. 9 Roma, Vatican Library, ms. Neofyti 9, Machzor Roma, poč. 14. stol. o.l. (dle RICHLER, Benjamin. BEIT-ARIÉ, Malachi. PASTERNAK, Nurit. Hebrew 
Manuscripts in the Vatican Library Catalogue Compiled by the Staff of the Institute of Microfilmed Hebrew Manuscripts, Jewish National and University Library, 
Jerusalem. 1. anglické vyd. Citta del Vaticano : Biblioteca Apostolica Vaticana, 2008. 691 s. Edice Studi e Testi 438. ISBN 978-88-210-0823-8. s. 580; dále 
RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts) 

Machzor Nürnberg Jerušalajim, Sifrijat Šoken, Machzor Nürnberg, 14. stol. o. l. (dle Machzor Nürnberg [online]. 14. stol. o. l. [Jerušalajim (Israel)] : Ha-Sifrijat Šoken, říjen 2006 [cit. 
dle 3.12.2010]. Dostupné na World Wide Web : ‹ http://www.jnul.huji.ac.il/dll/ms%2Dpr/mahzor%2Dnuremberg ›) 

ms. Ross. 436 Roma, Vatican Library, ms. Rossiana 436, Machzor Roma, datovaného do r. 1400 o.l., selekce pijutim pod vlivem aškenázských a románských ritů (dle RICHLER, 
B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts, s. 582.) 

ms. Ross. 437 Roma, Vatican Library, ms. Rossiana 437, Ha-Machzor mi-tfilot še-le-chol ha-šana, datovaného do r. 1448 o.l., machzor pro celý rok podle římského ritu, původ 
v Lucce, 412 folií (dle RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts, s. 584.) 

ms. Ross. 438 Roma, Vatican Library, ms. Rossiana 438, Machzor Roma, datovaného do r. 1485 o.l. (dle RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts, 
s. 587.) 

ms. Ross. 499 Roma, Vatican Library, ms. Rossiana 499,Machzor Roma, datovaného do r. 1446 o.l. (dle RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts, 
s. 588.) 

ms. Turin 29 Philadelphia, JTS of America (dříve Turin Bibliotheca), ms. Turin 29, Seder chibur brachot, z 12. století o. l. (dle PEYRON, Bernardinus. Codices Hebraici manu 
exarati Regiae Bibliothecae quae in Tauriensi Athenaeo asservatur. 1. latinské vyd. Roma – Florentia : Taurini - Fratres Bocca - Regis Italiae bibliopolae, 1880.; 
dále dle SCHECHTER, Avraham I. Studies in Jewish Liturgy. 1. anglické vyd. Philadelphia : Dropsie College, 1930. 139 s.; dále DAVIDSON, Israel. The „Seder 
Hibbur Berakot“. Jewish Quarterly Review N. S., 1930-31, roč. 21, s. 241-279) 

ms. Vat. Ebr. 315 Roma, Vatican Library, ms. Vatican Ebraica 315, Selichot dle obecného aškenázského ritu z r. 1320 (dle RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew 
Manuscripts, s. 534-535.) 

ms. Vat. Ebr. 487 Roma, Vatican Library, ms. Vatican Ebraica 487, Machzor Roma, z 13. stol. o.l. (dle RICHLER, B. BEIT-ARIÉ, M. PASTERNAK, N. Hebrew Manuscripts, s. 
579.) 

Machzor Worms Jerušalajim, Ha-sifrija ha-le’umit, Heb. 4° 781, Machzor Wormaiza, Horní Porýní, z r. 1272 o.l. (dle Machzor Wormaiza, Heb. 4° 781 [online]. [Jerušalajim 
(Israel)] : Ha-sifrija ha-le’umit, květen 2007 [cit. dle 5.1.2011]. Dostupné na World Wide Web : ‹ http://www.jnul.huji.ac.il/dl/mss/worms ›) 
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Užité zkratky z primární literatury či literatury s převažujícím obsahem primární literatury: 

BAER, S. (ed.) Selichot, BAER, Seligman (ed.). Die Selichoth-Gebete für alle Buβ- und Fasttage, nach deutschem Ritus : Sorgfältigst nach Handschriften corrigirt und mit deutscher 
Übersetzung begleitet. 1. hebrejsko-německé vyd. Rödelheim : Druck u. Verlag von S. Lehrberger, 1900. 572 s. 

BEN R. AZRI’EL, A. 
Arugat ha-bosem I, III, 

BEN R. AZRI’EL, Avraham. Sefer arugat ha-bosem Auctore R. Abraham b. r. Azriel (saec. XIII) : Ex codicibus edidit emendavit adnotationisbusque criticis 
illustravit. URBACH, Efraim E. (ed.). 1. hebrejské vyd. Svazek I. Jerušalajim : Mekicej Nirdamim, 1939. 304 s.  
BEN R. AZRI’EL, Avraham. Sefer arugat ha-bosem. Auctore R. Abraham b. r. Azriel (saec. XIII) : Ex codicibus edidit emendavit adnotationisbusque criticis 
illustravit. URBACH, Efraim E. (ed.). 1. hebrejské vyd. Svazek III. Jerušalajim : Hoca’at Mekicej Nirdamim, 1962. 591 s. 

BEN PALTI’EL Z ORIA, 
A. Megilat, 

BEN PALTI’EL Z ORIA, Achima’ac. Megilat Achima’ac : The Chronicle of Ahimaaz, with a collection of poems from Byzantine Southern Italy and additions. 
SPITZER, M. (ed.) 2. hebrejské vyd. Jerušalajim : Hoca’at sifrej Taršiš, 1974. 176 s. ISBN neuvedeno. 

BEN PALTI’EL Z ORIA, 
A. Sefer Juchasin, 

BEN PALTI’EL Z ORIA, Achima‘ac. Sefer Juchasin : According to the unique ms. in Cathedral Library of Toledo, No. 86/25. In Mediaeval Jewish Chronicles 
and Chronological Notes. NEUBAUER, Adolf (ed.) 1. hebrejské vyd. Svazek II. Oxford : Clarendon Press, 1895. s. 111-132. 

BE’R. ŠELOMO HA-
ROMI, I. Machberot I-II, 

BE’R. ŠELOMO HA-ROMI, Imanu’el. Machberot Imanu’el ha-Romi : mutaknot al-pi-kitvej-jad ve-dfusim ri’šonim im-mavo, pejruš, mekorot, nispachot u-
miftachot. JARDEN, Dov (ed.). 1. hebrejské vyd. Svazek I-II. Jerušalajim : Mosad Bialik, 1957.xliii, 605 s. 

CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book,  

CARMI, T. (ed.). The Penguin Book of Hebrew Verse. 1. anglické vyd. Harmondsworth : Penguin Books, 1981. 608 s. ISBN neznámo. 

DAVID, J. (ed.) Kerova 
le-ta‘anit, 

DAVID, Jona (ed.). Kerova le-ta‘anit šiv’a eser be-tamuz le-Judan ha-Kohen bi-rabi Mastija. Jerušalajim šnaton le-pirkej sifrut ve-omanut, 1973, č. 7-8, s. 164-
181. 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema’ja, 

DAVID, Jona (ed.). Pijutej Elija bar Šema’ja. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim : Hoca’at sha-Akademia ha-amerikanit le-mada’ej ha-jahadut, 1977. 170 s. ISBN 
neuvedeno. 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, 

DAVID, Jona (ed.). Širej Amitaj. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim : Hoca’at Achšav, 1975. 144 s. ISBN neuvedeno. 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, 

DAVID, Jona (ed.). Širej Zevadja. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim : Hoca’at Achšav, 1971/2. 66 s. ISBN neuvedeno.  

DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur Berakot“, 

DAVIDSON, Israel. The „Seder Hibbur Berakot“. Jewish Quarterly Review N. S., 1930-31, roč. 21, s. 241-279. 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-Bavli, 

FLEISHER, Ezra (ed.). Pijutej Šelomo ha-Bavli. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim : Akademia ha-le’umit ha-jisra’elit le-mada’im, 1973. 403 s. ISBN neuvedeno. 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, 

FRAENKEL, Abraham (ed.). Pijutej r. Jechi’el bar Avraham avi r. Natan ba’al ha-aruch. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim : Ha-universita ha-ivrit, 2003. 200 s. ISBN 
neuvedeno. 

FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, 

FRAENKEL, Jona. Machazor pesach le-fi-minhagej bnej aškenaz le-chol anfejhem kolel minhag aškenaz, ha-ma’aravi, minhag Polin u-minhag Corfat le-še-avar. 
1. hebrejské vyd. Jerušalajim - New York : H. Koren be-A‘‘M - Leo Baeck Institute, 1993. 328 s. ISBN neuvedeno. 

FRAENKEL, J. (ed.) 
Šavu‘ot, 

FRAENKEL, Jona (ed.). Machazor šavu‘ot le-fi-minhagej bnej aškenaz le-chol anfejhem kolel minhag aškenaz, ha-ma‘aravi, minhag Polin u-minhag Corfat le-še-
avar. 1. hebrejské vyd. Jerušalajim - New York : H. Koren be-A‘‘M - Leo Baeck Institute, 2000. lvi, 718 s. ISBN neuvedeno. 
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Sukot, 
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(ed.) Jamim nora’im I, 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- אאמירך אדון מיוחד
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 xדְרִיכָה לָשׁוֹן xרְמִיכָה
 לַחֲשׁוֹן
pijut 
Purim 

--- --- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 16-18 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 אזרחי ידעך מכל אומות
kedušat acharej 
mavet 

IV 
  א 626

 /--- --- חדותא
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132  

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- איתן מאז נתחבר לך
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 בחג המצות אימצתה
 ברורים

 /--- --- חדותא ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 הָרִים �לְפוּ זָלְפוּ חָלְפוּ
 כְּ�זְלוּ
kerova 
Šavu’ot 
peticha mikra’it 

 /--- --- חדותא ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 19-21 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 וחיות אשר הנה מרובעות
 פנים

 /--- --- חדותא ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא ---   יי ימלוך לעולם בורא כל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- למה אל תעמוד ברחוק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- מאורינו תזרח נין ישי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 צָמְ�ה נַפְשִׁי לִישׁוּעָתָךְ
 אֵלִי זֶה
selicha 

 /--- --- חדותא ---  
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 21-22 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- תוקפך הודעת לאיתן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- תמה אשר לך ממלכת(?)
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 ... מלכנו ומלך אבותינו
 זכרתה לינאל ידידיי

 /--- --- חדותא ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Chaduta bi-rabi Avraham 
Apeninský poloostrov (?) 
2. třetina 9. století o. l. (?) 

 /--- --- חדותא --- ... חמתך באויבנו בשופכך
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 15 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 132 

Josef ben Gurion 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
9./10. století o. l. 

 אֵיכָה יָשְׁבָה בָדָד
 גְּבֶרֶת מַמְלָכוֹת
kina 
zničení Jeruzaléma 

IV 
 א 163

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 14 

Amitaj I. / Amitaj II. bar 
Šfatja (?) 
Oria 
9. století o. l. 

 אֶזְכְּרָה אֱלֹהִים וְאֶהֱמָיָה
pizmon 
ne’ila 

I 
 א 2275

 /II 108v --- אמתי
--- 

---/  
I 16r/  
II 103, 
III 358, 
IV 103/ 
11 (dle 
I. 
Davidso
na, I 
 (א 2275

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
ZUNZ, L. SP, s. 11, 186 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 898 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 92 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
95 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 60-61 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 663 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Silano (?)/ Amitaj (?)/ 
Šemu‘el 
Venosa/ Oria 
9. století o. l. 

 אֳנִיּוֹת נִרְאוּ
šir 

--- --- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- MALACHI, Z. A 
Hebrew poem, s. 288 
(podle Taylor-Schechter 
Box 20055) 

Silano 
Venosa 
9. století o. l. 

�לֹה וְכַחֵשׁ וְרָצוֹחַ וְנַחֵשׁ 
chata’nu 

IV 
 א 1143

 (ר׳ סילנו)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- MARCUS, J. Studies, s. 
88-89 (podle Ms. Adler 
1208 verso) 
SCHIRMANN, Ch. Ha-
šira ha-ivrit be-Itali‘a, s. 
251 
HABERMAN, A. M. 
Toledot II, s. 16 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
55-56  
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 138 

Silano 
Venosa 
9. století o. l. 

 אֵלּוּ וָאֵלּוּ גַּם יַחַד
zemer 
chatuna 

 /--- --- שילנו 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
57-58  
podle ms. British 
museum A 5557, Or fol. 
44 b (objev M. Zulaye) 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 
145-146 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Machzor 
Prag 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Silano 
Venosa 
9. století o. l. 

  אֶנְקַת מְסַלְּדֶיךָ
 תַּעַל לִפְנֵי כִסֵּא כְבוֹדֶךָ
pizmon 
ne‘ila 
mida ke-neged mida 

I 
 א 6844

 /II 165v --- סילנו
--- 

---/  
III 112 
r/ 
---/ 
137v 

--- ZUNZ, L. LG, s. 402 MARCUS, J. Studies, s. 
91 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
56-57  
SCHIRMANN, Ch. Ha-
šira ha-ivrit be-Itali‘a, s. 
251 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 143 

Šfatja bar Amitaj 
Oria 
9. století o. l. 

 יִשְׂרָאֵל נוֹשַׁע בַּיְיָ
שׁוּעַתתְּ עוֹלָמִים  
pizmon 

II 
 י 4234
 (בר
 אמתי)

 II 165v --- שפטיה
(ne’ila 
jom 
kipur)/ 
--- 

---/ 
I 14v; 
III 
111v/ 
---/ 
137r 

--- ZUNZ, L. LG, s. 235 
ZUNZ, L. SP, s. 170-
171 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 64 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 1 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
59  
HABERMAN, A. M. 
Toledot II, s. 16 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 133, 
139 

Chanana’el, bratr Šfatji 
Oria 
9. století o. l. 

 אֵל �דוֹן עַל־כָּל־הָעוֹלָם
 כָּל־דָּבָר מִמְּךָ לֹא נֶעֱלַם
tefila (podle svědectví 
Megilat Achima’ac) 

IV 
 א 858

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
24 

anonym 
Apulie 
9. století o. l. (kokrétně ve 
dnech gezejrot Basileia I. 
867-886) 

 אִתִּי מַה־לִּי מָה
pizmon 

--- --- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s.
106 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 xתָּה הוּא וְלֹא יִתַּמֹּוּ שְׁנוֹתֶיךָ  
magen 
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
86-91 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 9-10 (podle 
ms. Oxford 2740 fol. 
11) 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 מַשְׁבִּיר וּמוֹלִיד וְצָר וּפוֹתֵחַ
 רַחַם
mechaje 
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 11-12 
 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�מְנָם כִּמְעַט דַּעְתֵּנוּ נִתְקָרְרָה 
mešaleš 
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 12 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

וֹתהַדּוֹר �ז כְּשָׁר �דוֹן קֹרֵא  
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

 אמתי בירבי
 שפטיה

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 13-15 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֲרִיגַת אֵבָרֵי גֹלֶם בְּרֶחֶם  
 כְּשֶׁנּוֹצַר
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 15-17 
 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֶחָד חָשַׁק כְּפִילַת שְׁנַיִם
rahit 
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 17-20 
 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 מִי בַשַּׁחַק יַעֲרָךְ־לוֹ
siluk 
kedušta de-chatan 

IV 
 א 2297

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 20-24 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�שִׂיחָה בְּדִבְרֵי נִפְלְאוֹתֶיךָ 
jocer  
šabat 
notarikon 

I 
 א 7899

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 166 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
66-69 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 63 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 25-31 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֶלֶף אֲלָפִים וְרִבֵּי
 רְבָבוֹת טוֹבוֹת
jocer  
šabat 

 /--- --- אמתי ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
75-77 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 32-35 (podle 
ms. Cambridge T-S 6 
NS fol. 4) 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 שְׁמִינִית לְהִשְׁתַּנּוֹת
 כְּמִנְהַג סִדּוּרָהּ
jocer 

 /--- --- אמתי חזק ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
77-78 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 36-38 (podle 
ms. Oxford 2849 fol. 
12) 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�דוֹן כְּ�ז גָּבָה שְׁטָר נוֹשֶׁה 
jocer  
šabat de-vajasa 

I 
 א 542

 /--- --- אמתי ישר(י) דעת
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/  
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 166 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
72-75 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 39-45 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�דוֹן מַגִּיד מֵרֵאשִׁית 
 xחֲרִית שָׁנִים
jocer le-chatan 

I 
 א 558

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 

--- 
ZUNZ, L. LG, s. 167 SCHIRMANN, J. (ed.) 

Mivchar, s. 5-8 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
60-62  
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 46-52 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

פוּנוּאֲפָ מַיִם עַד־נָפֶשׁ  
selicha 
ta‘anijot šeni chamiši 
ve-šeni 

I 
 א 7162

 /--- --- אמתי (מלך רב?)
--- 

---/ 
I 15r/ 
III 308-
309 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 256 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 2-3 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
102; DAVID, J. (ed.) 
Širej Amitaj, s. 53-55 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�נָה אֵלֵךְ מֵרוּחֶךָ, 
�נָה מִפָּנֶיךָ אֶבְרָח? 
selicha 
jom šliši bejn Roš ha-
šana ve-Jom kipur 
mida ke-neged mida 

I 
 א 6382

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

--- ZUNZ, L. LG, s. 256 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
101-102 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s.56-57 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֵיךְ מִכָּל אֻמּוֹת
 הָשְׁפַּלְתִּי עַד תְּהוֹמוֹת
selicha 
ta‘anit šiv‘a asar be-
tamuz 

I 
 א 2817
 (בן
 שפטיה)

 /--- --- אמתי חזק
---/ 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 75 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 256 
ZUNZ, L. SP, s. 11, 186 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 898 
 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
99 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 58-59 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Amitaj II. bar Šfatja (?)/ 
Amitaj I. 
Oria 
9. století o. l. 

 אֶזְכְּרָה אֱלֹהִים וְאֶהֱמָיָה
pizmon 
ne’ila 

I 
 א 2275

 /II 108v --- אמתי
---/ 
 

---/  
I 16r/  
II 103, 
III 358, 
IV 103/ 
Selichot 
1548, fol. 
11 (dle I. 
Davidson
a, I 2275 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
ZUNZ, L. SP, s. 11, 186 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 898 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 92 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
95 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 60-61 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 663 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 עַל־זֹאת תֶּאֱבַל הָ�רֶץ
selicha 
acirat magejfa 
mida ke-neged mida 

III 
 ע 495

 /--- --- אמתי יחיה
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 63 
(1446 
o.l.)/ 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 pozn. 15 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 16 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
100-101 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 62-64 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 וַאֲנַחְנוּ לֹא נֵדַע מַה נַּעֲשֶׂה
selicha 

II 
 ו 58

 /--- --- אמתי עבד אז
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
(neuvádí báseň) 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 65-66 
(podle Oxford 1155 fol. 
1) 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria 
10. století o. l. 

 וַאֲנַחְנוּ לֹא נֵדַע מַה נַּעֲשֶׂה
pizmon 

II  
 či  ו 58
III 672 ע 
(identifika
ce Amitaje 
bar Šfatji) 

--- --- ---/ 
---/ 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 67-68 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(popírá autorství) 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria (?) 
10. století o. l. (?) 

�נָּא אֱלֹהֵי תְהִלָּתִי 
selicha 
šacharit Jom kipur 
sijomet mikra‘it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א 6217

 --- ---/ 
--- 
 

---/ 
II 396/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 16 
(identifikace Amitaje 
bi-rabi Šfatja), s. 48 
(Me‘ir) 
ZUNZ, L. LG, s. 231 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 69-72 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(po stylové stránce 
popírá autorství) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 עֵינֵינוּ לְךָ תָּלִינוּ xל־תַּעַזְבֵנוּ
tachanun 
Com Ester 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy (Ž 124) 

III 
 ע 410

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46  
 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
97-98 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 73-74 
 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 לָמָה יְיָ תַּעֲמֹד בְּרָחוֹק
pizmon 

III 
 ל 1023

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
(Amitaj bar Šfatja) 
ZUNZ, L. SP, s. 185 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46, pozn. 2 (Amitaj) 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
95-96 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 75-77 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria (?) 
10. století o. l. (?) 

 אִם הִרְבִּינוּ פֶשַׁע וְזָנַחְנוּ תוֹכַחַת
pizmon 
sijomet mikra’it (typ 
tur ejzor) ve 4. verši 
strofy (Ž 30:10) 

I 
 א 5310

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
II 307/  
III 443 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 228, 
256 (s pochybností r. 
Amitaj) 
ZUNZ, L. SP, s. 303 
LUZZATO, Š. D. 
Luach,  s. 359 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
98-99 (pochybnost o 
autorství) 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 78-79 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(pochybnost o autorství) 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

יכֵנוּתַּשְׁלִ לְעֵת זִקְנָתֵינוּ  xל 
pizmon 
sijomet mikra’it v 5. 
verši strofy 

 /--- --- אמת(י) יחיה (ח)ז(ק) 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 163 
podle Taylor-Schechter 
N.S. 125.86 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

זְכִּירx נִסֵּי �דוֹן מַחֲשֶׁה  
Zulat 

 /--- --- אמתי ח(ז)זק כאז ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
70-71 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 80-82 
podle ms. Taylor-
Schechter N.S. 6 fol. 5 

 



 306 

 
Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

הכַּלָּ �ז בִּהְיוֹת  
zulat  
šabat chatan 

I  
 א 2096

 אמתי הקטן יחיה
 הרבה בתורה חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
II 44 
(le-šabat 
chatan)/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
64-66 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 86-90 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֵין לָנוּ אֱלֹהִים עוֹד זוּלָתֶךָ
zulat 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy  

I 
 א 3044

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
84-85 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 83-84 
podle ms. Oxford 1149 
fol. 30a 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 xף לְפִי בַגּוֹלָה
zulat 

I  
 א 7097

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
I 59 
(zulat le-
šabat 
hafsaka 
bejt) / I 
76-78, II 
247, IV 
13 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
86 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 91-93 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֲהַבְתִּיךָ xהֲבַת כְּלוּלָה
zulat 

I  
 א 1273

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/  
IV 47 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 3-5 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
83-84  
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 94-96 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

יהֵ הָרוּחוֹת  xתָּה אֱלֹ
ofan 

I 
 א 8680

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
69-70 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 97-99 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Machzor 
Prag 1613 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֶל עִיר גִּבּוֹרִים
ofan  
šabat ha-gadol před 
Šavu’ot 

I 
 א3961

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
III 148  
(le-
simchat 
Tora)/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
79-80 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 100-102 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

לְפֵיx רִבּוֹתֶיךָ שִׁלּוּשׁ קְדֻשָּׁתֶךְ  
ofan 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א5178

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
80-81 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 103-105 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

מַלְ�כִיםוּ  אֶרְאֶלִּים 
ofan 
Šemini aceret 

I 
 א 7458

 אמתי בירבי
 שפטיה חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
III 139 
(ofan le-
Šemini 
aceret)/ 
I 45, 114, 
213, 293, 
III 2, 24, 
76, IV 
130, 182-
185/ 
fol. 155 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 9-11 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
63-64  
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 106-110 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 קָדוֹשׁ אוֹמְרִים
 אֶרְאֶלִּים וּשְׂרָפִים
ofan 

III 
 ק 21

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
82-83 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 111-112 
Podle ms. Oxford 1149 
fol. 179b 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Machzor 
Prag 1613 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אֶשְׁנַבֵּי שְׁחָקִים
ofan 
Simchat Tora 

I 
 א 8141

 /--- --- אמתי יחיה
--- 

---/ 
III 148 
(ofan le-
simchat 

Tora)/ I 
241, II 
194-
195, III 
100 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 46 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
81-82 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 113-115 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 בְּרִנּוּנִים וּבִיגוֹנִים
zemer 

 /--- --- אמתי ----
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
105 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 116-117 
Taylor-Schechter N.S. 
44/8 fol. 1a 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 שֶׁבַח רוּם שׁוֹפֵר
zemer 

 /--- --- אמתי ---
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
105 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 118 
Taylor-Schechter N.S. 
44/8  

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 אִי xכְסַנְיָא
citace z kiny o 
důležité osobnosti 

IV 
 א 695
 ( אמתי
 בר

 שפטיה)  

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 119 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Machzor 
Prag 1613 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

�דָם אִם־יִחְיֶה אֶלֶף שָׁנִים 
ciduk ha-din 

I 
 א 1141
IV 
 א 224

 /--- --- אמתי חזק
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/  
II 387 

ZUNZ, L. LG, s. 167 
(kolec 11. století) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 16 (Binjamin 
bar Zerach) 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
103 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 123-124 

Amitaj II. bar Šfatja 
Oria 
10. století o. l. 

 וִכּוּחַ הַגֶּפֶן וְהָעֵצִים
Ve-tomar lahem ha-
gafen 
šir ha-vikuach 
sijomet mikra’it v 7. 
verši strofy 

 /--- --- אמתי עבד אל חזק ---
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
104 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 125-126 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 93 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria 
10. století o. l. 

 דִּקְלוּ דִּקְלוּ לָח
zemer 

 /--- --- אמתי אמתי ---
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 128 
Malachi, Sinaj 1975 
podle Taylor Schechter 
N.S. 112/45 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(pochybnost o autorství) 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria 
10. století o. l. 

 הִדָּלֵה דַּלַּת אֻומִּי
zemer 

 /--- --- אמתי ---
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 129 
Malachi, Sinaj 1975 
podle Taylor Schechter 
N.S. 112/45 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(pochybnost o autorství) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Machzor 
Prag 1613 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria (?)/ severní či 
východní Afrika 
10. století o. l. (?)/ 15. 
století o. l. 

 אֵל פּוֹדֶה מִכָּל־צַר
pijut 
moca’ej šabat 

I 
 א3986

 /--- --- אמ(מ)תי
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 120-121 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(kompozičně i stylově 
odlišný od básní 
Amitaje II. bar Šfatja – 
dosvědčen ve 
vydání Machzor Vahran 
z roku 1881) 

Amitaj II. bar Šfatja (?) 
Oria (?)/ severní či 
východní Afrika 
10. století o. l. (?)/ 15. 
století o. l. 

 אֲשׁוֹרֵר בְּנֹעַם
pijut 
chatuna 

IV 
 א 2075

 /--- --- אמתי
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s.  
DAVID, J. (ed.) Širej 
Amitaj, s. 122 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(kompozičně i stylově 
odlišný od básní Amitaje 
II. bar Šfatja – dosvědčen 
ve vydání Machzor Vahran 
z roku 1881) 

Chasadja (snad Chasadja 
ben Chanana’el, švagr 
Amitaje II. bar Šfatja) 
Oria 
přibližně v 10. století o. l. 

dílo neznámo 
(podle narativu 
Megilat Achima’ac) 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Papoleon (ben Chasadja) 
Apulie 
přibližně v 10. století o. l. 

 פיקודיך שומרים תמיד להגן
šiv’ata  
musaf šabat 

III 
 פ 174
 

 /--- 124 פלטיאל
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 66 
(připojil k anonymní 
šiv’ata 
 זה  אתה אלהי תהלתנו,
Zunz reflektuje užití na 
Apeninském poloostrově) 

SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 100 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/
ms. Vat. 
Ebr. 315
(obecný 
ašk. ritus r. 
1320) 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548/ 
Machzor 
Prag 1613 

Machzor 
bnej Roma
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jicchak Chazan bi-rabi 
Josef (stylem blízký 
Amitajovi II. bar Šfatja) 
(?) 
(?) 

 xשְׁרֵי מַשְׂכִּיל אֶל דָּל
kedušta  
7. den Pesach 

 יצחק החזן ברבי 
 יוסף

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 ZULAY, M. Kerova be-
šabach ha-cedaka, s. 
42-48 
podle ms. Oxford 
2740/4 

Zevadja 
Apulie (?)/ Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 אֱלֹהִים אֵין בִּלְתֶּךָ
selicha 
Com Gedalja 

I 
 א 4620

 /--- --- זבדיה
---/ 
144 

/ 
II 233r 
(jemej 
tešuva)/ 
---/ 
fol. 65 
(dle I. 
Davidson
a, I 2275 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 62 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 146-149, 
358-361 (erev Jom 
kipur) 

GOLDSCHMIDT, E. D.
(ed.). Polin, s. 164 
GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s. 178 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 23-28 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

�דוֹן דִּין אִם יְדֻקְדָּק 
selicha 
erev, šacharit, musaf 
Jom kipur 

I 
 א 499

 /--- --- זבדיה חזק
---/ 
171b 

/ 
III 42 
(šacharit 
Jom kipur)
/ III 570/ 
fol. 48, 
132 (dle I. 
Davidson
a, I 499 א) 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 62 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 152-153, 
364-367 (erev Jom 
kipur), 410-412 
(šacharit Jom kipur) 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 12 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 80 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 254 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 210-211 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 29-32 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548/ 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 תֵּפֶן בְּעִנּוּי וָדֹחַק
selicha¨ 
mincha Jom kipur 

III 
 ת 479

 /--- --- זבדיה
---/ 
--- 

---/ 
II 69 
(erev Roš 
ha-šana)/ 
---/ 
fol. 136 
(dle I. 
Davidson
a, III 479 
 /(ת

---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 63 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 25 
Igerot ŠaDaL VII, Nr 
CDLXXXVIII, s. 1131 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 33-35 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 648 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

�פֵס זָבַח וְעוֹלָה 
selicha 

I 
 א 7145

 /--- --- זבדיה חזק
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
III 560/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 63 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 36-38 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 671-672 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 אֵלֶיךָ יְיָ שִׁוַּעְתִּי
selicha 

I 
 א 5033

 /--- --- זבדיה
---/ 
71b 

---/ 
II 53 
(peticha, 
jemej 

tešuva)/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 62 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 901 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 162-
163 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 685-686 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 39-41 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 אֶחָד וְיָחִיד וְאֵין זָר עִמָּךְ
selicha 

I 
 א 2408

 /--- --- זבדיה חזק
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 59 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 187 
ZUNZ, L. LG, s. 257 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 62 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 902 

DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 42-44 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

�תָאנוּ עַל שְׁמֶךָ 
�בִינוּ צוּרֵינוּ 
selicha 
mida ke-neged mida 

IV 
 א 2264

 /--- --- זבדיה חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 422-424 
podle ms. Philadelphia 
275 fol. 10a 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 45-47 

Zevadja (?) 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

רוּיָיוזְ יֶאֱסוֹף וְיִצְבּוֹר  אֱלֹהֵיכֶם 
elohejchem 
musaf le-šabat ve-brit 
mila 

I 
 א 4576

 /--- --- זבדיה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 69 
ZUNZ, L. LG, s. 168 
(stanovil autorství 
Zvadji) 

ELBOGEN, I. Jewish 
Liturgy, s. 215 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 48 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
(zpochybnil autorství 
z hlediska stylu) 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 זֶה xתָּה אֱלֹקֵי תְהִלָּתֵנוּ
šiv‘ata 
musaf šabat 

II  
 ז 33

 /--- 123-124 זבדיהו חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 66 SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 99 
DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 49-51 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 133 
FRAENKEL, J. (ed.)
Pesach, s. xviii 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 אֲפָאֵר שֶׁם־מֶלֶךְ בְּמוֹשַׁב
 מַקְהֲלוֹתָיו
jocer  
šabat chatuna 
gematria 
notarikon 

I 
 א 7104

 /--- --- זבדיהו חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 168 DAVID, J. (ed.) Širej 
Zevadja, s. 53-60 
podle ms. Oxford 1149 
fol. 167 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 

Zevadja 
Apulie (?) / Sýrie 
9./ 10. století o. l.(Fleisher) 

 xשְׁכִּים פְּנֵי מֶלֶךְ נוֹרָא
jocer 

 --- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 164 
podle Taylor-Schechter 
N.S. 125b.21h   
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šavtaj Donnolo bar 
Avraham 
Oria – Salerno 
913-982 o. l. 

ידָּשַׁ לאֵ  יפִּמִ  ברַ  םלוֹשָׁ   
peticha 
v Sefer Chachmoni 
Šabtaj 

III 
 ש 1284

 שבתי בר אברהם
 חזק הוא דונולו
 הנולד מאורס
  חזק נצח סלה

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 15-16. 
CASTELLI, David 
(ed.). Sefer chachmoni 
le-rav Šavtaj Donnolo. 
1. hebrejsko-italské 
vyd. Firenze : 
Tipografia dei 
Successori le Monnier, 
1881. Hebrejská část 
viii, 87 s. Italská část 72 
s. s. 1-3. 

Judan ha-Kohen bi-rabi 
Mastija 
Byzanc/ jižní část 
Apeninského poloostrova  
- Řím 
10. století o. l. 

 xרְבָּעִים יוֹם הֵם יְמֵי שְׁבָר
kerova  
ta’anit šiv’a asar be-
tamuz 
me‘al 
mida ke-neged mida 

I 
7483 
 א

 יודן הכהן בירבי
 מסתיה

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 174 

LANDSHUTH, L. AA, s.
82 

DAVID, J. (ed.) Kerova 
le-ta‘anit, s. 164-181 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 133 

David bar Huna 
Byzanc/ oblast pod 
babylonským vlivem - Řím 
10. století 

 אֲדַבֵּר מֵישָׁרִים מִשְׁפָּטִים
 יְשָׁרִים אֲחוֹלֵל כְּשָׁרִים
 שִׁיר הַשִּׁירִים
jocer  
1. den Pesach 

I  
 א 460
(ofan 
2. dne 
Pesach
) 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
129r-131r 
(1400 o.l.)  
pro 2. den 
Pesach/ I 
92r-v 
jocer 
1. den 
Pesach 

ZUNZ, L. LG, s. 139 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 59 

FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 133 
(zmínka) 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

David bar Huna 
Byzanc/ oblast pod 
babylonským vlivem - Řím 
10. století 

ךְדֶּרֶ  צְאֵינָה וּרְאֵינָה 
 מֵישָׁרִים
 הִנָּךְ יָפָה וְנָאוָה בַּתּוֹרִים
siluk, pijut he 
1. den Pesach 

III 
 צ 21

 /--- --- דויד בן הונא
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
129r-131r 
(1400 o.l.) 
pro 2. den 
Pesach/  
I 92v  

ZUNZ, L. LG, s. 139 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 59 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 23 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

David bar Huna 
Byzanc/ oblast pod 
babylonským vlivem - Řím 
10. století 

 גַּן נָעוּל אֻסְּפוּ אֶרְאֶלִּים
  שְׁלָחַיִךְ בָּם מְסַלְסְלִים
ofan  
1. den Pesach 
peticha mikra’it 

II 
 ג 177

- výskyt      
 neuveden 

 /--- --- דויד בן הונא
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
129r-
131r 
(1400 
o.l.) pro 
2. den 
Pesach/  
I 92v 

ZUNZ, L. LG, s. 139 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 59 (David ben Huna, 
s. 24  naopak Eljakim) 

HABERMAN, A. M. 
Toledot II, s. 19-20 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 17-18 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

David bar Huna 
Byzanc/ oblast pod 
babylonským vlivem - Řím 
10. století 

  אֲתָיַת יוֹם גxְּלְתַּנִי
 עַל בָּמוֹת הִרְכַּבְתַּנִי
 לֹא יָדַעְתִּי נַפְשִׁי שָׂמַתְנִי׃
zulat  
Pesach 

I 
 א 8903

 /--- --- דוד בר הונא
--- 

---/ 
---/ 
--- 

/ I 92v-
93r 

ZUNZ, L. LG, s. 139 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 59 
 

 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אוֹר יֶשַׁע מְאֻושָּׁרִים
jocer  
1. den Pesach 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy bez 
vlivu akrostichu 

I  
 א 1962
 

 שלמה הקטן ברבי  
 יהודה יחיה יגדל  
 בתורה ומעשים  
 טובים אמן  

--- I 48v/ 
48v/ 

---/ 
I 77/ 
--- 

ms. Neofyti 9 
fol. 92v-93v 
(poč. 14. stol. 
o.l.), ms. 
Rossiana 436 
fol.  126v 
(1400 o.l.); /  
I 98v-100v 

ZUNZ, L. LG, s. 103, 
pozn. 2 
VOGELSTEIN, H. - 
RIEGER, P. Rom, s. 
182. 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 190 – 203 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534, 579 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 צְאֶינָה וּרְאֶינָה מַשְׂכִּיל שִׁיר
 יְדִידִים
siluk 
1. den Pesach 
peticha mikra’it  

I  
 א 1962
III 
 צ 25

 מרדכי הקטן יגדל
 יצלח בתורה אמן
 ואמן סלה
 
 שלמה הקטן יגדל
 בתורה אמן ואמן
 לעד סלה נצח חזק

--- I 50r/ 
48v 

---/ 
---/ 
--- 

  Ms. 
Rossiana 
436 fol.  
126v-129r 
(1400 
o.l.)/  
I 101v 

 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 204 – 210 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 רֹאשׁוֹ כֶּתֶם פָּז
Ofan 

I  
 א 1962
 

 /I 51r --- שלמה חזק
48v-55r 

---/ 
---/ 
--- 

---/  FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 210 – 213 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֲהֵבוּךָ־נֶפֶשׁ לְהָדֵךְ
Zulat 

I  
 א 1236
 

 שלמה בירבי יהודה  
 חזק ואמץ מאד  
ורהבת אמן ואמן    
   
 

--- I 52r/ 
I 86b/ 
48v-55r 

---/ 
---/ 
--- 

---/  FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 213 – 220 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 עַל הָרֵי בְשָׂמִים
sijum le-zulat 

I  
 א 1962
 

 מרדכי הקטן יחזק
  יגדל בתורה

--- I 53r/ 
48v-55r 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 221 – 222 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 בְּרַח דּוֹדִי
ge’ula 

I  
 א 1962
 

 שלמה הקטן יחי
 יחזק ויגדל

--- I 53v/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 222 – 223 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֹומֶץ דָּר חֲזָקִים
jocer  
šabat 

I 
 א 1873

 שלמה
 שלמה הקטן חזק
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 103 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 224 – 229 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֵל נִישָּׂא אֲרַנֵּן בְּהִתְעַלְּסָה
jocer  
šabat berešit 
davar ve-hipucho 

I  
 א 3945

 שלמה הקטן
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
I 8/  
II 199 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 103 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 230 – 236 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֲחַשְּׁבָה לָדַעַת עָמָל
 וּדְבָרִים יְגֵיעִים
zulat 

I  
 א 2595

 שלמה הקטן יגדל
 בתורה חזק ואמץ
 סלה

--- ---/ 
--- 

---/ 
I 10 
(šabat 
be-
rešit)/ II 
216 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 104 
 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 237 – 242 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֵין צוּר חֵלֶף
zulat  

I 
 א 3079

 שלמה הקטן
 בירבי יהודה חזק

--- ---/  
8v 

---/ 
I 22
(šabat 
alef de-
chanuka)
/  

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 104 
 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 243 – 248 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 xדֶּרֶת תִּלְבֹּושֶׁת הוֹד
 וְהָדָר יַקִּיר
avoda 
me‘al 
davar ve-hipucho 
notarikon 
mida ke-neged mida  

I  
 א 1225

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 101 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 153-189 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

�ב לְרַחֵם וְרַב־סְלוֹחַ 
 חוֹלַלְתָּנוּ
selicha 
mida ke-neged mida 

I 
 א 53

 שלמה (בירבי
  נאמן)

--- ---/ 
130r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 42 v 
(šacharit 
Jom 
kipur)/  
IV 414 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
183 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 310-313 (5. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s.104 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 251-254 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 264 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֹומְרָה לְאֵל סַלְעִי
selicha 

I 
 א 1912
 

 שלמה הקטן יגדל
 בתורה

--- ---/ 
--- 

---/  
---/ 
III 433; 
IV 200 

---/  

--- 
ZUNZ, L. LG, s. 234 
ZUNZ, L. SP, s. 167 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 24-26 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 255 – 258 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֹורַח צְדָקָה וְעַלְמוּת
 נְחִיַּית דַּבָּרֶיךָ
selicha 
mida ke-neged mida 
davar ve-hipucho 

I 
 א 2016

 /--- --- שלמה
126b 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 77v 
(musaf 
Jom 

kipur)/ 
III 416 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 204-207 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 259 – 263 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 687 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

�ז קַשְׁתִּי וְחַרְבִּי 
chata’nu 
mida ke-neged mida 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy bez 
vlivu akrostichu 

I 
 א 2173

 /--- --- שלמה הקטן
II 153v 
(mincha 
Jom 
kipur)/ 
136v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 78-83 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 264 – 270 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 701 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֵין כְּמִידַּת בָּשָׂר מִידּוֹתֶיךָ
selicha 
mida ke-neged mida 

I 
 א 3022

 --- / 
135b 
(Jom 
kipur) 

/ 
II 59r 
(jemej 
elul) / 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s. 31 
SCHIRMANN, J. (ed.)
Mivchar, s. 22-24 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-Bavli, s. 
271 – 274 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

  אֵין מִי יִקְרָא בְצֶדֶק
selicha 

I 
 א 3060

 / --- שלמה
133a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 39v 
(šacharit 
Jom kipur)/ 
III 393 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 82-85 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 20 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 246 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-Bavli, s. 
275 – 278 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli/ ? 
Řím/ ? 
polovina 10. století o. l. 

לדַּלַ מָעֹז  xךְ בְּךָ 
selicha 

I  
 א 3218

 שלמה הקטן יגדל
 בתשובה שלימה

--- II 102v 
(šacharit 
Jom 

kipur) / 
177r-v 

---/ 
III 43 
(šacharit 
Jom kipur)/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 140-143 

FRAENKEL, J. 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 127 
 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 xךְ בְּךָ מִקְוֵה יִשְׂרָאֵל יְיָ
chata’nu 
mida ke-neged mida 

I 
 א 3220

 --- ---/ 
128v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
II 88r 
(jemej 
tešuva)/ 
III 574 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 234 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 278-293 (4. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 172 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 279 – 283 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 xלּוּף נְעוּרַ¦ נוֹעַד
chata’nu 
ta’anit acirat 
gešamim 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א 4879

 שלמה הקטן
 בתורה יגדל
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 284 – 290 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אִם �מְרִי אֶשְׁכְּחָה מְרִי
 שִׂיחִי
selicha 

I 
 א 5215

 שלמה הקטן יגדל
 מאד בתורה חזק
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
II 58r 
(jemej 
tešuva)/ 
III 426 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s.248-251 (3. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

SCHIRMANN, J. (ed.)
Mivchar, s. 21-22 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 291 – 293 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אִם עֲוֹנֵינוּ עָנוּ בָנוּ
�תָאנוּ לָךְ וּבְשִׁמְךָ בָאנוּ 
pizmon 
mida ke-neged mida 

I 
 א 5456

 /--- --- שלמה הקטן
128r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 81v 
(musaf 
Jom 

kipur)/ 
III 580 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
Baer, Selichot, s. 29 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 665 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 61 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 294 – 298 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אִם עֲוֹנֵינוּ עָנוּ בָנוּ
 והרחיקו צור ממנו
selicha 

I 
 א 5457

--- --- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 104-109 

 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אִם עֲוֹנֵינוּ רַבּוּ לְהַגְדִּיל
selicha 
mida ke-neged mida 

I 
 א 5459

 /--- --- שלמה הקטן יחי
134r 
(Jom 
kipur)/ 
--- 

---/ 
II 58 
(jemej 
tešuva) 
241r/ III 
589 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
ZUNZ, L. SP, s. 169 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 27 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 299 – 301 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

�מְנָם הֲרֵעֹנוּ מַעֲשֵׂינוּ 
chata’nu 

I 
 א 5755

 /--- --- שלמה הקטן
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
ZUNZ, L. SP, s. 168 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 302 – 304 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

�מַרְנוּ נִגְזַרְנוּ לָנוּ 
 וְאֵין דּוֹרֵשׁ
selicha 
mida ke-neged mida 

I 
 א 5943

 /--- --- שלמה הקטן יחיה
131v 
(Jom 
kipur)/ 
--- 

---/ 
III 424v-
425r 
(jemej 
tešuva)/ 
III 584 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 256-261 (3. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 146 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 305 – 309 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 אֲנִי יוֹם אִירָא אֵלֶיךָ אֶקְרָא
selicha 

I 
 א 6698

 שלמה הקטן יגדל
 בתורה

--- ---/ 
130v 
(Jom 
kipur)/ 
--- 

---/ 
II 57 
(jemej 
elul) 
240r/ III 
412 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 34 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 310 – 312 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 xשְׁמָתֵינוּ כִּי רַבָּה
pizmon 
mida ke-neged mida 

I 
 א 8140

 /--- --- שלמה חזק
---/ 
153 (Jom 
kipur) 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 155 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 313 – 316 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

�תָאנו לְךָ בַּקֵּשׁ רַחֲמֶיךָּ  
pizmon 

I 
 א 8628

 /--- --- שלמה
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 317 – 319 
podle ms. Hamburg 137 
fol. 9b 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 חָנֵּנוּ יְיָ חָנֵּנוּ
 עֲנֵנוּ יְיָ עֲנֵנוּ
pizmon 
 

II 
 ח 414

 /--- --- שלמה הקטן
129v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
II 124v 
(jemej 
elul)/ III 
448/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 13 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 320 – 322 
(samotný pizmon - 
jiné autorství) 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 לְךָ יְיָ הַצְּדָקָה תִּלְבֹּושֶׁת
pizmon 
Jom kipur 
mida ke-neged mida 

III 
 ל 782

 II 163r --- שלמה
(pizmon 
ne’ila 
Jom 
kipur)/ 
138r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 445r-
v 
(mincha 
Jom 
kipur)/ 
III 448/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 120-123 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 690 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 323 – 327 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 תָּבוֹא לְפָנֶיךָ שַׁוְעַת חִינּוּן
selicha 
mida ke-neged mida 
davar ve-hipucho 

III 
 ת 33

טןהק    שלמה 
 והצעיר יחי  

--- ---/ 
133b 
(Jom 
kipur) 

---/ 
II 55r 
(jemej 
elul)/ III 
341/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 22 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 328 – 331 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 תּוֹחֶלֶת יִשְׂרָאֵל, חֶסֶד
 לֹא נֶעֱזָב
selicha 
Aseret jemej tešuva 
mida ke-neged mida 

III 
 ת 150
 

 /--- --- שלמה הקטן
134v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
II 92r 
(jemej 
elul) /  
III 421/ 
fol. 106 (dle 
I. 
Davidsona, 
III 150 ת)/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 67 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 232-237 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 23 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 332 – 335 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

עָלַתתְּ צֳרִי תֶּרֶף וְחֹובֶשׁ  
  לְמָזוֹר
selicha 
mida ke-neged mida 

III 
 ת 431

 /--- --- שלמה הקטן
131r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 106v 
(ne‘ila) 
(aškena
z tefila 
ne‘ila 
od v. 
33)/  
III 398/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 336 – 340 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 תַּעֲרֹוג אֵלֶיךָ כxְּיָּל
 עַל אֲפִיקִים
selicha 

III 
 ת 449

 /--- --- שלמה הקטן
--- 

---/ 
---/ 
III 435/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 74-77 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 194 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 757 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 341 – 343 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo Jehuda ha-Bavli 
Řím 
polovina 10. století o. l. 

 תָּשׁוּב תְּרַחֲמֵינוּ וְשׁוּב
 שְׁבִיתֵנוּ כִּנְאוּמֶיךָ
selicha 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy uvozené 
 שוב

III 
 ת 549

 /--- --- שלמה
--- 

---/ 
II 95r 
(jemej 
tešuva)/ 
III 432 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 235 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 284-287 (4. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s. 148 
FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, 344-346 

Kalon římský 
Řím 
10. století 

 xאֲמִיר אֱלֹהֵי עוֹלָם
 אֲשֶׁר עָשׂ הַכֹּל וְכִילְלָם
jocer 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, Ch. 
(ed.) Širim, s. 425-426 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 מִי xדִּיר xפְסֶךָ
 
série rehitim na slova 
z verše 
 ובכן מי לא יראך מלך
 כיהגוים לך יאתה כי בכל
  חכמי הגוים ובכל מלכותם
 מאין כמוך
součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

II 
 ו 114
 
III 
 מ 981

--- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 108 
ZUNZ, L. SP, s. 58 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 182 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 51 
 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

ראֹמֶ �מַרְתָּ וְנָפַל דָּבָר  לֹא 
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 183 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 יִרָאֲךָ �דוֹן פֹּעַל לְמַעַנְךָ
 פָּעַלְתָּ
rahit, součást kedušty  
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 184-185 
 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 מֶלֶךְ תָּר כָּל סִתְרֵי גְנָזִים
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom Kipur 

II 
 מ 1682

--- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 19-20 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 185-186 
 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

ךָדְּגְנֶ הוּתֹוְ  ספֶאֶ  םיִוֹגּהַ   
יםבִוּשׁחֲ  

rahit, součást kedušty 
šacharit Jom Kipur 

II 
 ה 179

--- 
v úplnosti 
pouze 
v Machzor –
Prag 1522, 
1533, a tisk 
Krakau 1585 

--- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 186-187 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 146 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 כִּי תוֹדָה יִתְּנוּ לְךָ שָׁבִים
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 188-189 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 לְךָ אֶדֶר נָאֶה מִכָּל פֶּה
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 189-190 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 יָאֲתָה תְּהִלָּה וָעֹז לְבַקֹּדֶשׁ
 נֶאְדָּר
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

II 
 י 75

--- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 190-191 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 כִּי אֲדוּקֵי אֵשׁ בְּאֵימָה יxְפְּדוּךָ
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 191-192 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 בְּכָל אוֹן אוֹסִיף אֹמֶץ
 לְגַדְּלָךְ
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 193-194 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 חַכְמֵי תֹם דֶּרֶךְ הַמxְחֲלִים
 לִכּוֹן
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 194-195 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 הַגּוֹיִם אֵימִים זַמְזוּמִים
 קֵדָר וַאֲדוֹמִים
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

II 
 ה 178

--- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 196-197 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
Polovina 10. století o. l. 

 וּבְכָל תֹּקֶף יֵ�מֵן עֹז
 הִלּוּלָךְ
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 197-198 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
polovina 10. století o. l. 

 מַלְכוּתָם בxְּבְּדָךְ עוֹבְדֵי
 פְסִילֵי נְסָכִים
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

III 
 מ 1692

--- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 198-200 

Kalonymos II. b. Moše 
(Kalonymos ha-zaken ?) 
Lucca/ 
Polovina 10. století o. l. 

צָךְבxְּמְּ שָׁמַיִם  מֵאֵין כָּמוֹךָ 
 וּשְׁמֵי שָׁמַיִם
rahit, součást kedušty 
šacharit Jom kipur 

 --- --- ---/ 
153r-
156v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 31-
37/ 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 108 
ZUNZ, L. SP, s. 58 
 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 200-201 

Kalonymos (?) 
Lucca/ 
Polovina 10. století o. l. 

יםנִנוּחֲתַ כְּרָשׁ וְאֶבְכֶּה  הרָבְּדַאֲ   
chata’nu  
šacharit Jom kipur 

I 
 א 473

 /--- --- קלונימוס חזק
--- 

---/ 
III 46/ 
--- 

---/ 
--- 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 440–447 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 277 

Kalonymos II. b. Moše (?) 
Lucca/ 
Polovina 10. století o. l. 

ירדxִּ בַּעֲלִיָּתוֹ שׁדוֹקָ   
ofan  
šacharit Jom kipur 

III 
 ק 20

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 17/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 36, pozn. 4 
(identifikuje autora jako 
Kalonyma II. b. Moše z 
Luccy), s. 103-104 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 51, 93 

Kalonymos 
(?) 

 אז נדברו יראי ה׳ מפלאות
šir   

I 
 א 576

 /--- --- (קלונימוס)
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Kalonymos 
(?) 
(?) 

 קדוש שוכן עליון הבט
 ממרומך וזכור אהבת אביון

III 
 ק 32

 /--- --- קלונימוס
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
261r–
262r 
(1446 
o.l.)/ --- 

Luach, s. 65 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםירִשִׁוְ ןנֶרֶ   �יקפִ  
jocer  
2. den Pesach 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy z Pís 
1:1-3:10 

I 
 א 7129

--- --- I 62r-
63v/ 
I 100r/ 
62v 

---/ 
I 89/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, LG, s. 110-
111 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 266 

FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 74-81 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 51 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

ךְלֶמֶ הינָאֶרְוּ  הינָאֶצְ   
ללָכְמֻ יוֹפְיָבְּ   

siluk 
2. den Pesach 
peticha mikra’it 
z Pís. 3:11-4:11 

I 
 א 7129
 

  משלם בירבי
 קלונימוס חזק

--- I 63v 
/ 62v 

---/ 
I 91/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 82 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

וָּהיאִ שׁוֹכֵן  גַּן נָעוּל 
 תַּרְשִׁישִׁים
ofan  
2. den Pesach  
peticha mikra’it 
z Pís. 4:12-6:3 

I 
 א 7129
II 
 ג 176

--- --- I 64v/ 
I 100r/ 
35r, 
62v-64v 

---/ 
I 91/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 90-91 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

ינִיתָנִעֲ יכִּ  ךָדְאוֹ   
zulat  
2. den Pesach 
peticha mikra’it 
z Pís. 6:12-8:7 

I 
 א 7129
I 
  א 1855

  משלם בירבי
 קלונימוס חזק

--- I 65r-
65v/ 
100r/ 
35r, 
62v-64v 

---/ 
I 91/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 100-102 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 51 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 בְּרַח דוֹדִי אל מכון לשבתך
 אם עברנו את בריתך
ge’ula  
2. den Pesach  

I 
 א 7129
II 
 ב 1689

  משלם
 

--- I 66r/ 
I 100r-  
/ 35r, 
62v-64v 

---/ 
I 92/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 51 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

עבָתְּשְׁתִ אלַ  ימֵמוֹ  ןגַּמַאֲ   
rešut le-dibur šliši 
me-aseret ha-dibrot 
šavu‘ot 

I 
 א 5566

 --- I 151v-
152r/ 
 72v 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 77  

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 אֵמֶיךָ נָשָׂאתִי חִין
 בְּעָרְכִי
rešut le-kdušta  
šacharit Jom kipur 

I  
 א 2976

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 19/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 27-28 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 36, 112-113 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 126-127 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

רוֹשׂעָ לְכִפּוּר תַּמָּה תָּצְמַּאִ   
magen le-kdušta  
šacharit Jom kipur 

I  
 א 5793

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 19/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 113-114 

Mešulam III. bar 
Kalonymos/ El‘azar bi-rabi 
Kalir (z kedušty עמק שושן) 
Lucca-Mainz/ Provincie 
palestina 
976 - 1040 o. l./ 7. století o. 
l. 

 תַּאֲוַת נֶפֶשׁ לְשִׁמְךָ
 וּלְזִכְרָךְ
mechaje le-kdušta  
šacharit Jom kipur 

III 
 ת 19

--- --- ---/ 
150v 
 

---/ 
III 19/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 115-117  
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 128-129 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

הזֶ בַּשָּׁנָה םיוֹ  תָּדְחַאִ   
mešaleš le-kdušta 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 2427

---  / 
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 20/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 119-120 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

  מוֹרֶה חַטָּאִים סְלוֹל
 לְהִתְהַלֵּךְ
ata kadoš le-kerova  
šacharit Jom kipur 

III 
 מ 804

  משלם בירבי
 קלונימוס חזק

 / 
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 20/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 122-124 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 130-135 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 אֶדֶר יְקָר אֵלִי
součást kdušty VI 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 1211

 /  משלם
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 21/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 28-30 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 125-126 
 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםיִּחַ יםהִלֹאֱ   �אנָּ  
součást kedušty VII 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 6219

---  / 
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 21/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 126-127 
 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יךָנֶפָלְ יןחִבְּ   �יםתִ  xְך  
součást kedušty VIII 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 3215

---  / 
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 22/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 269 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 129-130 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםהִאלֹלֵ רוּמְאִ   
 אֶרֶךְ xפַּיִם וּגְדָל כֹּחַ
součást kedušty IX 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 5862

---  / 
151a 
(Jom 
kipur) 

/ 
III 22/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 
 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 130-135 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

ינוּהֵלֹאֱ השֵׂעֲמַ   
 אֵין מִי בַשַּׁחַק יַעֲרךְ לוֹ
součást kedušty X 
šacharit Jom kipur 

I  
 א 3059
III 
 מ 2049

---   / 
III 23/ 

 ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 135-137 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

  אֲשֶׁר אֽוֹמֶץ תְּהִלָּתֶךָ
součást kedušty XI  
šacharit Jom kipur 

I 
 א 8178

--- --- ---/ 
151r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 23/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 138 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 136-137 
(„blízkost k literatuře 
hejchalot“) 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

תוֹנָמוּאֱ לאֵרָשְׂיִ  לעַ   
součást kedušty XII 
šacharit Jom kipur 

III 
 ע 524

--- --- ---/ 
151r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 23/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109   GOLDSCHMIDT, E.  
  D. (ed.) Jamim nora’im  
  II, s. 139 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםקִהֵ רוֹבָדְבִּ  ץרֶאֶ   xְיסֵפ  
součást kedušty XIII 
šacharit Jom kipur 
 

I 
 א  7155

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 23/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 140 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםמִרוֹמְּבַּ  xִּירד ךָמוֹכָ  ימִ   
součást kedušty XIV 
šacharit Jom kipur 
 

III 
 מ 1144

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 24/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 141 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

הלָעְמַ יירֵדxִּבְּ  ךָמוֹכָּ  יןאֵ   
součást kedušty XV 
šacharit Jom kipur 
 

I 
 א 3026

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 24/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109   GOLDSCHMIDT, E.  
  D. (ed.) Jamim nora’im 
  II, s. 142 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

הימָאֵבְּ ךְירָמִאֲנַ   
součást kedušty XVI 
šacharit Jom kipur 
 

III 
 נ 57

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 24/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 144 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

ןמָאֱנֶ ךְלֶמֶ  לאֵ  מוּמְרוֹ   
součást kedušty XVII 
šacharit Jom kipur 
 

III 
 ר 743

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 24/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 145 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

ארָנוֹוְ  xִּירד מוּמְרוֹ   
součást kedušty 
XVIII 
šacharit Jom kipur 
 

III 
 ר 741

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 25/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 146 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםנִיוֹלְעֶבָּ ךָתְנָמוּאֱ   
součást kedušty XIX 
šacharit Jom kipur 
 

I 
 א 5656

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 25/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 147 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

םיפִלָאֲ יפֵלxְבְּ  שׁדָּקְנִּהַ   
součást kedušty XX 
šacharit Jom kipur 
 

II 
 ה 920

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 25/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 148 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

יםבִהָלְ יבֵצוּחֲ  קחַשַׁ  יילֵאֵ   
součást kedušty XXI 
šacharit Jom kipur 

I 
 א 2946

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 25/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 149-153 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 אֵין מִסְפָּר לִגְדוּדֵי צְבָא חֵילוֹ
součást kedušty XXII 
šacharit Jom kipur 

I 
 א 3063

--- --- ---/ 
152v 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 26/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 153-155  
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 138-141 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 מִי יְתַנֶּה תֹּקֶף תְּהִלָּתֶךָ
siluk le-kdušta 
šacharit Jom kipur 

III 
 מ 1129

--- --- ---/ 
153r 
(Jom 
kipur) 

---/ 
III 26/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 156 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 142-147 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 הxָדִּיר בִּשְׁמֵי עֲלִיּוֹת
rahit ze série rehitim 
šacharit Jom kipur 

II 
 ה 14

  --- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 30/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Jamim nora’im II, s.
178 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

םלָעוֹ תעוֹרוֹזְ  תחַתַּמִ  ןכֵּתִּהַ   
rahit ze série rehitim 
šacharit Jom kipur 

II 
 ה 1226

  --- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 30/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 179-180 

Mešulam III. bar 
Kalonymos (?) / 
Kalonymos II. z Luccy 
Lucca-Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 הָאִמֵּן כִּפֵּי שְׁחָקִים וְהִקְצִיבָם
rahit ze série rehitim 
šacharit Jom kipur 

II 
 ה 94

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 31/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 
(autorství připisuje r. 
Mešulamovi II. bar 
Kalonymos) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 180-181 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

בהxַבְּ אוֹמְרִים ה׳ יםרִזוּאֲהָ   
 אֱלֹהֵינוּ
část XXVII 
šacharit Jom kipur 

II 
 ה 27

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
III 37/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, 109 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 201-2 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 xטִּיף אֶרֶשׁ מִלּוּלִי
rešut le-seder ha-
avoda 
musaf Jom kipur 

I 
 א 2614

 /--- --- משלם חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 30-32 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 434-435 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

נִיםאוֹ יץxמִּ כֹּחַ כַּבִּיר וְרַב   
avoda 
musaf Jom kipur 

I 
 א 5703

 משלם בירבי
 קלונימוס חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
III 61/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 435-446 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 104-120 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

וֹתֶיךָנִפְלְא   אֲשׂוֹחֵחַ 
 צוּר עוֹלָמִים
seder avoda  
musaf Jom kipur 

I 
 א 7844

 משלם בירבי
 קלונימוס

--- ---/ 
--- 

---/ 
III 63/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 32-36 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 447-461 

Mešulam III. bar 
Kalonymos 
Lucca - Mainz 
976 - 1040 o. l. 

 xשְׁרֵי עַיִן רָאֲתָה �הֳלֵנוּ
báseń k avoda  
Jom kipur 

I 
 א 8421

 --- ---/ 
--- 

---/ 
III 66/ 
--- 

---/ 
--- 

 GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 486  
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 119-122 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Anonym 
Palermo 
10. století o. l. 

 ויד על ראש[ינו] או
 ראה זכותנו מיללנו
  בבכינו
kina 
 

---   --- ---/ ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 MALACHI, Z. A 
Hebrew poem, s. 207-
10 na základě folií 1v-
2r 
(In ms. Taylor – 
Schechter New Series 
149 fol. 1v-2r) 

Achima’ac ben Palti’el 
Capua v Liburii -  
11. století o. l. 

 אביר יעקב
selicha 

I 
 א 253

 ---/ ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG s. 264, 
626 
(v seznamu 22 tvůrců 
selichot v sbírce dostupné 
pisateli po roce 1400 
 “ואחריו ר׳ אחימעץ חבר אחרי
 (תמם אביר יעקב אלו׳ ואחרות“)

 

Achima’ac ben Palti’el 
Capua v Liburii -  
11. století o. l. 

 אחרי תמם
selicha 

IV 
 א 689

 (אחימעץ  
 בן  
 פלטיאל)  

 
 

---/ ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 264, 
626 
(v seznamu 22 tvůrců 
selichot v sbírce dostupné 
pisateli po roce 1400 
חריווא ר׳ אחימעץ חבר אחרי “ 
  תמם אביר יעקב אלו׳ ואחרות“)

 

Achima’ac ben Palti’el 
Capua v Liburii -  
11. století o. l. 

 אִישׁ יְמִינִי מִיּוֹשְׁבֵי הַלִּשְׁכָּה
selicha 
ta’anit Ester 
mida ke-neged mida 

I 
 א 3142

 ---/ ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 264  
(uvádí výskyt 
v nespecifikovaném 
římském machzoru) 

BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s.
107-108 

Achima’ac ben Palti’el 
Capua v Liburii - Oria 
11. století o. l. 

 אֶתֵּן צֶדֶק לְאֵלִי שֶׁבַח
 וּגְדֻלָּה לִמְחוֹלְלִי
šabach 

I 
 א 8946

 אחימעץ ברבי
 פלטיאל חזק

---/ ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Neubauerovo vydání, 
Oxford 1888-1893, 
svazek 2, s. 130 

Neubauerovo vydání, 
Oxford 1888-1893, 
svazek 2, s. 130 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 55-59 
Salzman, Juchasin 
Achima’ac, s. 21 
BEN PALTI’EL 
Z ORIA, A. Megilat, s. 
37-39 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 
 

�בְדוּ חַכְמֵי גָזִית 
 וְיוֹשְׁבֵי גַנִּים
selicha  
4. den Aseret jemej 
tešuva a mincha Jom 
kipur 

I 
 א 85

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
62 

---/ 
---/ 
III 353-
355/ 
fol. 103 
(dle I. 
Davidson
a, I 85 א) 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
Baer, Selichot, s. 91 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 282-285 (4. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 684-685 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 9-
12 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲבוֹתַי כְּרַבְתָּה רִיבָם
chata’nu 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy bez 
vlivu akrostichu 

 אליה בר שמעה ---
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 108-113 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 13-19 
  podle ms. Oxford 1106  
  fol. 208 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲבָל אֲשֵׁמִים אֲנַחְנוּ
 בְּאִוַּלְתֵּנוּ הַקְּשׁוּרָה
selicha  
5. den aseret jemej 
tešuva 

I 
 א 290

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
ZUNZ, L. SP, s. 208 
 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
20-22 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲדֹנָי אֱלֹהֵי יִשְׂרָאֵל צַדִּיק
  xתָּה אֱלוֹהַּ סְלִיחוֹת
selicha  
5. den aseret jemej 
tešuva 

I 
 א 703
IV 
 1191 
 א

ליהא בר שמעיה  
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 271r/  
III 430-
432/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14, č. 26 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 118-121 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s. 233 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
23-26 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲדֹנָי מֵמִית וּמְחַיֶּה
selicha 

I 
 א 908

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 82 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14, č. 25 

FLEISHER, E. (ed.) 
Pijutej Šelomo ha-
Bavli, s. 313 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
27-29 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

בִיםאוֹיְ חַיָּבִים אֵין  
 לְנֶגְדָּם פְּחָדֶיךָ
selicha 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy uvozené 
 rétorická) למה
otázka) 

I 
 א 1774
 

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
16 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ ZUNZ, L. LG, s. 245 
ZUNZ, L. SP, s. 206 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 253 (připisuje 
Menachemovi) 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
30-33 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אוֹיְבִים קָמוּ עָלַי עַל
 לֹא חָמָס בְכַפָּי
selicha 

I 
 א 1776

 אליה בר שמעי(ה)
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
ZUNZ, L. SP, s. 207 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
34-35 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אִוִּיתִיךָ קִוִּיתִיךָ מֵאֶרֶץ
 מַרְחַקִּים
selicha 
5. den Aseret jemej 
tešuva 

I 
 א 1816

 אליה בר שמעיה
 חזק ואמיץ

--- ---/ 
---/ 
--- 

/ 
II 237r 
(jemej 
elul)/  
III 325/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 72-75 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 46 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
36-38 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xטְתִּי מַטְתִּי מֵרֹב
 צָרָה וְתוּגָה
selicha 
Com Gedalja 

I 
 א 2612

 אליה בר שמעיה
 חזק ואמץ בתורה
 ובמצוות

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
Selichot 
1548 (dle 
I. 
Davidson
a, I 2612 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
39-41 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵיךְ אֶפְתַּח פִּי בְּחִין לְחַלּוֹתֶךָ
selicha 
3. den Aseret jemej 
tešuva 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy uvozené 
Tetragrammatem  

I 
 א 2763

 אליה בר שמעיה
 חזק
 

--- ---/ 
---/ 
6 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
42-45 (dosvědčuje 
výskyt básně v Machzor 
Prag 1613, fol. 70) 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵיכָכָה אֶפְצֶה פֶה
 וְאֵיךְ אֶשָּׂא עַיִן
selicha 
erev Roš ha-šana, 
mincha Jom kipur 

I 
 א 2928

 אליה בר שמעיה
 חזק
 

--- ---/ 
---/ 
91 

/ 
III 386r 
(šacharit 
Jom kipur) 
/ 
23 (dle I. 
Davidsona, 
I 2928 א) 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 308-311 (5. 
den Aseret jemej 
tešuva), s. 508-511 
(mincha Jom Kipur) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 244 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
46-49 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵימֶיךָ �פוּנָה נָשָׂאתִי 
 בְּהִשָּׁפְטִי
selicha 

I 
 א 2974

 אליה בר שמעיה
 חזק
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
50-51 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵימָתָה וָפַחַד וְיִרְ�ה וְּרְעָדָה
rešut le-kdušta  
 musaf (Jochanan ha-
Kohen ben Jehošuca, 
inc. במעש אזרח בצדקו 
 (אשען
 לצדקי תורה)

I 
 א 2980

ביריב שמעיה  אליה 
 חזק
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 
9 fol. 
324v 
(poč. 14. 
stol. 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 139 
 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
52-54 
podle ms. Oxford 1063 
fol. 202b 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵין קוֹרֵא בְשִׁמְךָ בְּךָ
 מִתְעוֹרֵר לְהַחֲזִיק
selicha 

I 
 א 3088

 אליה בר שמעיה
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 44-46 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
55-58 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֵין תְּלִיָּה לָרֹאשׁ אִם
המַעֲוָ  לְפִי 
selicha 
7. den Aseret jemej 
tešuva 

I 
 א 3091

 אליה בר שמעיה
 חזק ואמץ
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 267r/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
59-61 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֶל אֱלֹהִים אֶעְתֵּר
chata’nu 
7. den Aseret jemej 
tešuva 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy bez 
vlivu akrostichu 

 אליה בר שמעיה ---
 חזק
 

--- ---/ 
---/ 
220 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
62-67 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xל דָּמִי לָךְ רַב וְגוֹאֵל
selicha 
Asara be-tevet 
Com Gedalja 

I 
 א3549

 אליה חזק
 

--- ---/ 
---/ 
83 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 60 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
68-70 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֱלֹהַי בֹּשְׁתִּי וְנִכְלַמְתִּי
 לְהָרִים פָּנַי
selicha 
2. den Aseret jemej 
tešuva 

I 
 א4393

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
33 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
71-73 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 [אֵלֶיךָ] לֵב וָנֶפֶשׁ נִשְׁפֹּךְ
  כַּמַּיִם
selicha 
2. den Aseret jemej 
tešuva 

I 
 א5066

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
9 

---/ 
II 230r 
(peticha, 
jemej 
tešuva)/ 
---/ --- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 222-223 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 171 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
74-75  

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

נוּבּשְׁ לְהָרִים  אֵלֶיךָ פָּנֵינוּ 
selicha 
šacharit  
Jom kipur 

I 
 א5086

 אליה בר שמעיה
 חזק ואמץ

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
III 387r 
(šacharit 
Jom kipur)/ 
III 568-
569/ --- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Jamim nora’im II,
248 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
76-78 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 ועת רצון אמצא לפניך
 או״א יום ישועה
selicha 

IV 
 א1256 
(pravdě-
podobné 
autorství) 

 בר שמעיה חזק
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 --- 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲמַדֵּד דַּלְתוֹת תְּשׁוּבָתֶךָ
chata’nu 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א5696

 /--- 84 ...עיה חזק
---/ 
17 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 246 
(variantní čtení incipitu 
 (אמזז דלתות
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
79-81 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

�נָּא חָטָא הָעָם הַזֶּה 
 חֲטָ�ה גְדוֹלָה
selicha 
šacharit  
Jom kipur 

I 
 א 6317

 אליה בר שמעיה
 יחיה

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
III 387v 
(šacharit 
jom 
kipur)/ 
III 549-
550/ 
114 (dle I. 
Davidsona, 
I 6317 א) 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Jamim nora’im II,
250 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
82-84 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

�נָא מְהֵרָה כַּלֵּה קוֹצֵי כַּרְמָךְ 
selicha 

I  
 א 6337

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
85-86 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֱנוֹשׁ רִמָּה �דוֹן בְּשָׁפְטְךָ
selicha 
Erev Roš ha-šana 
Erev Jom kipur 
šacharit, musaf Jom 
kipur 

I  
 א 498

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 248r 
(erev 
Roš ha-
šana)/  
III 564-
565/ 
42, 116 
(dle I. 
Davidson
a, I 498 א) 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 130-133 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 46-47 
GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 212 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
87-89 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

�נַחְתִּי בְּלַחַץ הָאוֹיֵב 
 וְאֵין־לְאֵל יָדִי
Selicha 

I 
 א 6541

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
16 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 41-42 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
90-92 

Elija bar Šema’ja 
Bari - 11. století 

�פֵס הוֹד כְּבוּדָּה נֶאֶלְמָה 
 דַבְּרָנִית
selicha 
5. den Aseret jemej
tešuva 

I 
 א 7144

 אליה בר שמעיה
 חזק

--- ---/ 
---/ 
13 

---/ 
---/ 
III 437-
438 
(pouze 
výklad)/ 
24 (dle I. 
Davidson
a, I 7144 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 306-309 (5. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Lita, s. 59 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
93-96 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲקַדֵּם אִכַּף �בוֹא בֵּיתֶךָ
selicha 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy, v němž 
se vrací kořen שוב 

I 
7302 
 א

 אליה בר שמעיה
 חזק בתורה ובמצוות 
 ועשה רצון קונהו

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
97-100 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֶקְרָא בְשִׁמְךָ לְהַחֲזִיק
 בְּךָ אֶתְעוֹרֵר
selicha 
5. den Aseret jemej 
tešuva 

I 
 א 7390

 --- ---/ 
---/ 
26 

---/ 
---/ 
---/ 
13, 33, 
163 (dle I. 
Davidson
a, I 7390 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s.51 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
101-104 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xרְיֵה בַיַּעַר דָּמִיתִי
 וְנִמְשַׁלְתִּי בְּחוֹבַי
selicha 
2. den Aseref jemej 
tešuva 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy bez 
vlivu akrostichu 

I 
 א 7598

יהאל בר שמעיה  
 חזק

  / 
II 268r/ 
III 360-
361 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 254-257 (3. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. D. 
(ed.) Lita, s. 178 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
105-108 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xרְכָן וְקַצְרָן לֹא יָחְדַּל וְיִמְנָע
selicha 

I 
 א 7650

 אליה בר שמעיה
 חזק

 / 
146v 
(Jom 
kipur)/ 
10 

/ 
/ 
/III 438-
441/ 
Selichot 
1548, fol. 
83 (dle I. 
Davidson
a, I 7650 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
ZUNZ, L. SP, s. 17 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 100-103 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
109-112 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 אֲשָׁמֵינוּ וַעֲוֹנֵינוּ עָצְמוּ
 מִסַּפֵּר
selicha 

I 
 א 8139

 אליה בר שמעיה
 חזק

   ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
113-115 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xשְׁמָתִי עַד לַשָּׁמַיִם גָּדְלָה
selicha 

 אליה בר שמעיה ---
 חזק

  / 
/ 
/ III 353 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
ZUNZ, L. SP, s. 207 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, s. 907 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
116-117 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

וֹלְדָרְשׁ  אֶת יְיָ בְּהִמָּצְאוֹ 
 קִדַּמְתִּי
selicha 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy (změna 
do tvarů singuláru 
či plurálu) 

I 
 א8496

 אליה בר שמעיה
 חזק

 ---/ 
---/ 
81 

---/ 
II 261r 
(com 
gedalja/  
III 428-
430 
(pouze 
výklad)/ 
Selichot 
1548, fol. 
72 (dle I. 
Davidson
a, I 8496 
 (א

---/ 
II 102 
(šacharit 
Jom 
kipur) 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 226-229 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 527 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
118-121 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 xתָּה חֶלְקִי וְצוּר לְבָבִי
selicha 
3. den Aseret jemej 
tešuva 
sijomet mikra’it ve 3. 
verši strofy 

I 
 א 8800

 אליה בר שמעיה
 חזק ואמץ

 ---/ 
---/ 
115 

---/ 
---/ 
---/ 
Selichot 
1548, fol. 
85 (dle I. 
Davidson
a, I 8800 
 (א

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 17 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 286-291 (4. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Jamim nora’im 
II, s. 527 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
122-126 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 כְּנֶסֶת יִשְׂרָאֵל זוֹעֶקֶת בְּקוֹלָהּ
techina 
ta’anit šiv’a asar be-
tamuz 

II 
 כ 486

 /---    אליה חזק
I 178 

ZUNZ, L. LG, s. 394 
(pouze Elijahu) 
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 574 (Elija 
bar Šema’ja) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14, č. 21  
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 (pouze Elijahu) 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
127-129 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 עַם יְיָ חִזְקוּ וְנִתְחַזְּקָה
selicha 
5. den Aseret jemej 
tešuva 

III 
 ע 698

 אליה בר שמעיה
 חזק

 ---/ 
---/ 
9 

/ 
/ 
/ III 490 
(pouze 
výklad)/ 
Selichot 
1548, fol. 
61 (dle I. 
Davidson

a, III 698 
 (ע

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 245 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 
BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 248-249 (3. 
den Aseret jemej 
tešuva) 

GOLDSCHMIDT, E. 
D. (ed.) Polin, s. 194 
DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
130-132 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 תַּחֲרוּת רֹגֶז הַנִּיחַ
 וְתִזְכֹּר רַחֵם
selicha 
4. den Aseret jemej 
tešuva  

III 
 ת 229

  ---/ 
---/ 
106 

/ 
II 263v 
(Com 
Gedalja
)/ 
III 72, 
395-397 
(3. den 
Aseret 
jemej 
tešuva)/ 
Selichot 
1548, fol. 
86 (dle I. 
Davidson
a, III 

 (ת229

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 246 
ZUNZ, L. Ritus, s. 103 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 14 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 (pouze Elija) 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
133-137 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem/ 
Selichot 
Prag 1548 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Elija bar Šema’ja 
Bari 
11. století 

 תַּמְנוּ סַפְנוּ מִן בַּלָּהוֹת
 וּבֶהָלוֹת
selicha 

III 
 ת 341

 אליה בר שמעיה
 חזק

 ---/ 
---/ 
36 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 246 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, 14 

DAVID, J. (ed.) Pijutej 
Elija bar Šema‘ja, s. 
138-140 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 42-44 

Anan bar Marinus ha-
Kohen 
Siponto 
2. polovina 11. století 

 אֵלִיָּהוּ הַנָּבִיא עַד־מָתַי
 xתָּה תxְחֵר
zemer  
moca’ej šabat 
(r. 1070) 

I 
 א 5002

 ענן בן מרינוס
 הכהן

147 
(nadpis  
 אחר לר׳ ענן
 הכהן)

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 163 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 37 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
224, 355 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 68-69 
SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 115-117 
HABERMAN, A. M. 
Toledot II, 33n 

Avraham bi-ribi Jicchak 
aluf 
Bari 
10. století o. l. (?) / 11. 
století o. l. 

 אֲוַל גְלַג פתגמין ולהוד
 למרקא
rešut před četbou 
targumu paraši be-
šalach 
7. dne Pesach 

 אברהם ביריבי ---
 יצחק אלוף
  ממדינת בארי
  ח[ז]ק

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 Schirmann, Ch. Pijut 
Arami... Lešonenu,  
1957, roč. 21, číslo 1, s.  
212-214 

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 אתחיל מקצת לספר בשבח
  בורא דוק וחלד ומשובח
magen le-kdušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

IV 
 א 2325

--- 171-178 
(nadpis 
 (מסוד חכמים

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 89, 
345 (kedušta oponenuta, 
reflektuje jen její část 
 ארשה ברוב
 עם להודות)

DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur Berakot“, 
s. 254-255, 256-2 
SCHECHTER, A. I.
Studies, s. 72-74. 
FLEISHER, E. Bechinot 
be-šira, s. 133 
KOOK, Š. Ch. Ijunim u-
mechkarim II, s. 201-202 

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 מעת הוכשרו בכושר אסירים 
mechaje le-kdušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

 --- 171-178 
(124-129) 
 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 קול דודי בך בהעידי
mešaleš le-kdušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

 --- 171-178 
(124-129) 
 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 מעת נתמנה ציר בינך ובין
  עם פקודיך אל להשמיעם
ata kadoš le-kdušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

 --- 171-178 
(124-129) 
 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 אשנן מפעלות אל אשר
  עש עמי בהואל
alefbejtická báseň - 
keduša 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

 171-178 חננאל 
(124-129) 
nadpis  
 בטעם מה מועיל
 רשע בעליו
(„na nápěv  
 , מה מועיל...“
tj. báseň r. 
Moše b. 
Kalonymos) 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 אקום בתוך עם מרשות
  מביני טעם
halachická báseň - 
kedušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

IV 
 א 1951

 חננאל בר אמנון
 חזק

126 
(174) 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 260 

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 ארשה ברוב עם להודות
halachická báseň - 
kedušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

 171-178 חננאל 
(124-129) 
 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Chanana’el ben Amnon 
Orient – Řím 
10. století o. l. (?) / pol. 11. 
století o. l. 

 אשרי העם שככה לו שה׳ אלהיו
ורלוג ונחלתו וסנולתו וחבלו   
siluk - kedušta 
šabat ha-gadol před 
Pesach 

IV 
 א 2224

--- 129 
(177) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 265 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֵימַת נוֹרְאוֹתֶיךָ
 בִּשְׂדֵה צֹעַן כְּהִשְׁלַחְתָּ
magen le-kdušta  
7. den Pesach 

I  
  א 2979

--- --- I 80r-80v 
(přičteno 
Chanane’-
elovi bar 
Kalony-
mos)/ 
67a 

---/ 
I 117v/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 195-
196 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 514 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 66/ 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 50 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

  תַּחְבֻּלוֹת עָשׂ רַב עֵצָה
 וּגְבוּרָה
mechaje le-kdušta  
7. den Pesach 

I  
 א 2979
IV 
 ת 211

--- --- I 80v-
81r/ 
--- 

---/  
I 117v-
118r/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 196-
197 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 516 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

�יוֹם וְנוֹרָא מִי לֹא  
אֶךָיִרָ  

mešaleš le-kdušta  
7. den Pesach 

I  
 א 2979
I  
 א 2668

 I 81r-81v --- חננא קלונימוס
/--- 

---/  
I 118r-
118v/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 37-38 
HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 19?-
19? 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 518 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 67-71 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

לדח עד לא טבועים  אדני 
ata kadoš – el na le-
kerova  
7. den Pesach 

I  
 א 2979
I  
 א 1200

--- --- I 81v-
82r/ 
67r-69r 

---/  
I 118v/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 19?-
19? 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 520 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. ?? 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 מַה מּוֹעִיל רֶשַׁע בְּעָלָיו
ata kadoš šeni le-
kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
III 
 מ 520

רבייב  משה 
 קלונימוס

--- I 82r-
82v/ 
--- 

---/ 
I 119r-v/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 19?-
19? 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 521 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 76-79 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֲצוּלִים מִפֶּרֶךְ סְוֵנִים
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
I 
 א 7255

 --- I 83r/ 
67r-69r 

---/ 
I 119v/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 19?-
19?  
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 526 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 7??? 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 תּוֹדָה וְקוֹל זִמְרָה
 שֶׁבַח וְהַלֵּל וּצְפִירָה
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
2979 
 א
 

 --- I 83r/ 
--- 

---/ 
I 120r/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 203-
204 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

�זַר עֹז וְעָט קִנְ�ה 
 בְּשִׁרְיוֹן וְכוֹבַע נִרְ�ה
seder le-kdušta  
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

 --- I 83v/ 
--- 

---/ 
I 120r/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 204-
205 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 תְּהוֹם־אֶל־תְּהוֹם קָרָא
גָּרָהנִתְ  שְׁאוֹן סוּף לְעֻמָּתָם 

seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 83v-
84r/ 

/  
I 120v/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 205-
206 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

תָּלָבַשְׁ  אֶדֶר גֵּאוּת 
 בְּעָזְּךָ יָם כְּפוֹרָרְתָּ
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 84r/ /  
I 120v/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 206 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 תַּעֲלֻלֵי צָר וְרֹעַ מַעֲלָלֵיהוּ
 שָׁקֵט וְשָׁלֵו לֹא הִנִּיחוּהוּ
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
III 
 ת 430

  I 84r-
84v/ 

/  
I 121r/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 206-
207 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֱלוֹהַּ עַל־כָּל־אֱלֹהִים
 בּוֹרֵא עֹמֶק וְרוּם גְּבֹהִים
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 84v-
85r/ 

/  
I 121r/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 207-
208 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֹרַח עוֹלָם עֲלֵיהֶם
 בxְּהַב שִׁנִּיתָ
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 85r/ /  
I 121v/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 208-
209 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 תֵּימָן וְיוֹשְׁבָיו נְפוֹגִים שִׁבְרוֹן 
  לֵב וְרִפְיוֹן יָדַיִם מַשִּׂיגִים
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 85r-
85v/ 

/  
I 121v/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 209-
210 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֶרֶץ מִכָּל־אֲרָצוֹת
 עִשּׂוּר מְפֹרָשָׁה
seder le-kdušta  
7. den Pesach 

I  
 א 2979
 

  I 85v/ /  
I 122r/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 210-
211 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

�ז יַהֲפֹךְ אֶל־עַמִּים 
 שָׂפָה בְרוּרָה יָחַד
seder le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
2979 
 א
 

  I 85v/ /  
I 122r / 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 211 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 אֹמֶץ גְּבוּרוֹתֶיךָ מִי
 יְמַלֵּל
siluk le-kdušta 
7. den Pesach 

I  
 א 2979
I 
 א 1872

  I 86r/ /  
I 122r-
123v/ 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 212-
218 
FRAENKEL, J. (ed.) 
Pesach, s. 539 
HIRSCHHORN, S. 
(ed.) Tora, s. 80-91 

Moše ben Kalonymos 
Řím – 
9. (?) / 10.  (?) / 1. čtvrtina 
11. století o. l. 

 את שאהבה נפשי
zulat 
4. šabat po svátku 
Pesach 

   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 HABERMAN, A. M. 
(ed.) Pijutej rabi Šim‘on 
be-r. Jicchak, s. 193 
(uveřejněno dle ms. 
Oxford Opp. 673, Nr. 
1149) 
FRAENKEL, J. - 
FRAENKEL, A. Tefila 
u-fijut, s. 50, pozn. 261 

Moše bar Šavtaj ben 
Menachem 
Řím 
2. polovina 11. století o. l. 

�תָאנוּ לְפָנֶיךָ כְּדַלִּים 
 וְאֶבְיוֹנִים
Peticha 

IV  
 א 451

 משה ברבי שבתי
 חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 60-61 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala 
Řím 
polovina 11. století o. l./ 12. 
stol. o. l. 

אלְנוֹרָ  אֶתְחַנֵּן בְּמוֹ־פִי 
 תְהִלָּתִי
selicha  
ta’anit Ester 

I 
 א 8885
 (בן משה
  מרומא)

 שבתי חזק
 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 244 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 39-40 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šabtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./12. 
století o. l. 

 xנְעִים חִדּוּשֵׁי שִׁירִים
jocer  
1. den Pesach 

I 
 א 6831

 שבתי הקטן בן
 רבי משה מעיר
 רומא יחיה ויגדל
 בתורה ובמצות

  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 89-91r 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 66 
ZUNZ, L. LG, s. 139 
 
 

PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. XII, 92 
(připsáno r. Šavtaj bar 
Moše, datován do 12. 
století o.l.) 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 146 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šabtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o. l. 

נָהוּרְאֵי שִׂמְחַת יוֹם  צְאֵינָה 
 חֲתֻנָּה
siluk  
1. den Pesach 

   ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 91v 

 PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. XII, 93 
(připsáno r. Šavtaj bar 
Moše, datován do 12. 
stol. o. l.) 

 
Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šabtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 גַּן נָעוּל אֻשַּׁר בַּחֲצוּבֵי לְהָבִים
 שְׁלָחַיִךְ בְּלִקְחָם מִתְעַלְּסִים
 בַּאֲהָבִים
ofan 
1. den Pesach 
pasuk 

II 
 ג 179

 (בר משה  
 מרומא)

 /---  שבתי
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 91v-
92r 

ZUNZ, L. LG, s. 140 
 
 

 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 איומה נכונה כשחר
zulat 
1. den Pesach 

I 
2706 
 א

 /---  שבתי בן משה
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 301 
ZUNZ, L. LG, s. 140 

 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 משמח יבש אומלל וערב  
 כל שמח  
ge’ula 
1. den Pesach 
peticha mikra’it 
k Pís. 8:11, 12, 13 

II 
 כ 536

 /---  שבתי בן משה
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 64  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 אל היכל קדשך
 תפלתי תבא
akeda 

I 
 א 3582

 /---  שבתי
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 243 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 66 

 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala  
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 רעה צאנך אשר נפזר
 ומעיר קדשך נגרש
selicha 

III 
 ר 968

 (בן משה  
 מרומא)

 שבתי ראש
 כלה חזק

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 202-
203 
ZUNZ, L. LG, s. 244 

 

Šavtaj bar Moše me-Romi/ 
Šavtaj reš kala 
Řím 
polovina 11. století o. l./ 
12. století o.l. 

 שוכן עד וקדוש שמך
 אתה לבדך גואל
selicha 

III 
 ש 609
 (בירבי
 משה)

 /---  שבתי
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 84 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 66 
ZUNZ, L. LG, s. 409 
Igerot ŠaDaL VI, 
Selichot minhag benej 
Roma, 906 
(dosvědčuje existenci 
v aškenázském machzoru) 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Kalonymos bar Šavtaj bar 
Moše Iš Romi 
Řím – Worms 
nar. kolem 1030 – po 1070 
stěhování do Wormsu - um. 
1096 

 אֶזְעַק אֵלֶיךָ מַלְכִּי
קְרוֹבִיוּ  

chata‘nu 

I 
 א 2361

 (בתורה)

 קלונימוס
 בירבי שבתי
  חזק

 ---/ 
---/ 
226 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 250 
ZUNZ, L. SP, s. 203 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 62-63 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 146 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲשַׁנֵּן עֻוזָּךְ בְּעַם נוֹעָז
 נוֹרָא עֲלִילָה
kerova Šemone esre  
ta’anit Ester 

I 
 א 8143

 (יחיאל בר 
 אברהם 
 אביו של ר׳ 
 נתן בעל 
  הערוך) 

---  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Neofyti 9 
fol. 69r-
73r (poč. 
14. stol. 
o.l.), ms. 
Rossiana 
436 fol. 
81r , 
ms. 
Rossiana 
499 fol. 
11v (1446 
o.l.)/ --- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 100 dodatek s. 15 
ZUNZ, L. LG, s. 140 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 74-80 
FLEISHER, E. 
Bechinot be-šira, s. 134 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534, 579, 587 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲתַנֶּה תֹוקֶף עִיצּוּמֶיךָ
 מוֹשֵׁל עוֹלָם בִּגְבוּרָה
selicha 
ta’anit Ester 

 /---  יחיאל חזק ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 177-178 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

יםאִישּׁוּרִ  אֲזַמֵּר בְּרוֹך 
jocer  
Pesach 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy z Písně 
písní 

I 
 א 7127
  (רומא)
 
pod 

incipitem 
 (אפִיק
ןבְּרוֹ  
 אִישּׁוּרִים)

 יחיאל בר 
 אברהם ממדינת 
  חזק 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
437 fol. 
85r-86r 
(1448 
o.l. z 
Luccy)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 734 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 89-94 
H. Sermoneta, jocer le-
fesach, s. 7 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
582 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 צְאֶינָה וּרְאֶינָה י׳ְדִידוֹת
בְטָחִיםמִ  מִשְׁכְּנוֹת 

siluk  
Pesach 
peticha mikra’it 

III 
 צ 22

 יחיאל בר אברהם
  חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 734 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 101 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 גַּן אֱ׳גוֹזְךָ יִיחוּדְךָ מְשַׁנְּנִים
ofan  
Pesach 
peticha mikra’it 

 /---  יחיאל חזק ---
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 103 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

יאִידַּרְתִּ צֹאן מַרְעִיתִי  
zulat  
Pesach 
sijomet mikra’it ve 3. 
verši strofy z Písně 
písní 
gematrija 

 יחיאל בר אברהם  ---
 חזק

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 106-110 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

לאֶ י׳ְדִידוֹת  בְּרַח דּוֹדִי 
 מִשְׁכְּנוֹתֶיךָ
ge’ula  
Pesach 

 /---  יחיאל חזק ---
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 114-115 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אוֹמְנִית אוּמָנִית בַּעֲלַת מָצָא
jocer  
2. den Šavu’ot 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy z Př 
31:10, Ex 20 

IV 
 א 502

 יחיאל בירבי
 אברהם ממדינת
  רומא יגדל בתורה
  ובמצוות חזק

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 35 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 116-121 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 וְכָל י׳וֹשְׁבֵי חוּג xדְמָתֶךָ
siluk  
2. den Šavu’ot 
peticha mikra’it z Ex 
20:18 

 יחיאל בירבי ---
, קזח  אברהם 
 יחיאל חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 130 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 יֶרֶד כְּעָלָה אֶל עִיר גִּיבּוֹרִים
ofan  
2. den Šavu’ot 

 יחיאל בירבי ---
 אברהם חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 133 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

�מְנָם עַם זֶרַע קָדְשׁוֹ 
zulat  
2. den Šavu’ot 
sijomet mikra’it ve 3. 
verši strofy z Ž 150 

 /---  יחיאל חזק ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 Fraenkel, Pijutej r. 
Jechi’el bar Avraham, 
s. 135-136 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

בבְּרוֹ חַסְדְךָ �בוֹא  
 לְפָנֶיךָ אֶשְׁתַּחֲוֶה
Selicha 

I 
 א 115

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 101 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 138-139 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 I אֲדֹנָי חָנֵּינוּ לְךָ קִוִּינוּ
 א 822

 /---  יחיאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 143-144 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אוֹדוֹת נִפְלְאוֹתֶיךָ
 בְּזָוכְרֵינוּ דָּמַעְנוּ
sijomet mikra’it ve 3. 
verši strofy z Ž 42 

I 
 א 1617

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
ZUNZ, L. SP, 204 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 101 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 145-147 

 



 356 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֹומֶץ תּוֹסִיף טְהוֹר
 יָדַיִם

I 
 א 1880

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 101 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 149-150 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

טֶיךָמִשְׁפָּ  אֹורַח 
 קִוִּינוּךָ לְזָכְרָה
akeda 

I 
 א 2015
I 
 א 7088

 יחיאל בר
 אברהם בר יואב
  חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 246 
 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 152-153 
Leqet Pijutej Selichot, s. 
304 

Jechi’el ben Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲטוּרוֹת נְטוּרוֹת לְפָנֶיךָ
 גְלוּיוֹת
selicha 

I 
 א 6212

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
ZUNZ, L. SP, s. 204, 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 101 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 154-155 

Jechi’el ben Avraham 
Řím 
um. před 1070 

�נָּא הַבֵּט עַמְּךָ כֻולָּנוּ 
selicha 

I 
 א 6276

 יחיאל בר
 אברהם חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 157-159 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 52 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲנִי הַגֶּבֶר רָ�ה עֲנִי
selicha 
jemej ha-tešuva (?) 

I 
 א 6644

 /---  יחיאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247, 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 49-54 
FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 160-161 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲפוּסֵי חֶלֶשׁ מְגַנְּחֵי
 מִמְּצָרוֹת
regel acirat gešamim 
sijomet mikra’it ve 3. 
verši strofy z Jer 
14:1-9, 19-48 

I 
 א 7115

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 

FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 163-168 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֲקַדֵּם בַּנֶּשֶׁף וְשַׁחַר
 הִקְדַּמְתִּי
selicha 
jemej ha-tešuva(?) 

I 
 א 7310

 יחיאל בר
 אברהם חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 100 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 48-49 
FRAENKEL, A. (ed.) 
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 168-169 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 אֶקְרָא יוֹמָם וָלַיְלָה
 וְלֹא הֶחֱרַשְׁתִּי
selicha 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א 7394

 יחיאל בר
 אברהם חזק

fol. 84  
 (neexistuje 
  opis) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 10 
(1446 
o.l.), 
ms. 
Rossiana 
438 fol. 
150r 
(1485 
o.l.)/  
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 100 
 
 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 170-171 
SCHIRMANN, Ch. Ha-
šira ha-ivrit be-Itali‘a, s.
39-43 
DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur Berakot“, s. 
s. 251. 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, s. 
147 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. PASTERNAK, 
N. Hebrew Manuscripts, s. 
584, 587 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 xתָּה גָלִיתָ סוֹדְךָ
 לְצוֹפֵי חֶזְיוֹנַי
selicha 
doba zatmění Slunce 

I 
 א 8720

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 248 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 
 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 
SCHIRMANN, J. (ed.)
Mivchar, s. 43 
SCHIRMANN, Ch. Ha-
šira ha-ivrit be-Itali‘a, 39-
43 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, s. 
147 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 יָדְךָ הָרֵם וִימִינֶךָ חַ׳בֵּל
 וְהַכְרֵת מוֹנֶיךָ
pizmon 

II 
 י 618
 

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 247 
ZUNZ, L. SP, s. 205 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 181-182 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 יוּפַק עֶתֶר חֶ׳בְיוֹן סֵתֶר
עי׳ִישַׁ וְיֵעָתֵר אֵ׳־ל׳ עָטוּר כֶּתֶר  
tefila 

II 
 י 2173
 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 248 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 (pouze Jechi‘el) 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 184-185 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

ןשַׁאֲנָ דּוֹרֵךָ נֶעֲקֶשֶׁת ביוֹשֵׁ   
pizmon 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy od 
sedmé sloky 

II 
 י 2345

 /--- --- יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 248 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 
 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 185-187 

Jechi’el bar Avraham 
Řím 
um. před 1070 

 תְּפִלַּת עָנִי נַפְשׁוֹ
 בְּהִתְעַטֵּף

III 
 ת 475

 /--- --- יחיאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 248 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 35 
 

FRAENKEL, A. (ed.)
Pijutej r. Jechi’el bar 
Avraham, s. 189 

Avraham ben Jechi’el, 
bratr r. Natana Ba’al Aruch 
Řím 
(?) o.l. 

 אל עליון הכל מתקן
ofan 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
 א 3970
 (בן
 יחיאל)

 /--- 244 אברהם הקטן חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 649 
 

SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 74 

Avraham ben Jechi’el, 
bratr r. Natana Ba’al Aruch 
Řím 
(?) o.l. 

 אמון הייתי אצל איום
zulat 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
 א 5577
 

 /--- 245 לאברהם חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 649, 9 
 

SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 74 

Daniel ben Jechi’el, bratr r. 
Natan Ba’al Aruch  
Řím  
um. před 1101 o. l. 

 אֲהַלֵּל אֵל בְּמִּינִים וְעוּגַב
poetické 
přepracování  
Megilat Antiochos 
pijut  
šabat Chanuka 

I 
 א 1445
 

 /--- --- דניאל בן יחיאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 163 
(připsal autorství básně) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg/ 
ms. Vat. 
Ebr. 315  

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Daniel ben Jechi’el, bratr r. 
Natan Ba’al Aruch  
Řím  
um. před 1101 o. l. 

 ארבע חיות אשר בם
 שכינה שרת
ofan 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
 א 1987
 (דניאל)

 245 
 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 163-
164, 649, 666. 
“der in einer alten 
Handschrift sich findet“ 

SCHECHTER, A. I. 
Studies,  s. 6, 7. 

Me’ir ben El’azar 
Lombardie 
11. stol./ 1200-1220 o. l. 
(?) 

 אִית חֲזוּתָא וִדוּגְמָא
 בְּעוֹבַדֵיה בִּישְרַא וּדְמַא
rešut le-targum Ha-
tora 
pesach 

I 
 א 3195
 

--- --- I 104r-
104v/ 
---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 469 GOLDSCHMIDT, D. 
Mechkerej tefila, s. 13 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 יָהּ נַכְתִּיר לְרֹאשָׁךְ
 יוֹדֵעַ מַה בַּמַּחְשָׁךְ
 נַעֲרִיצָךְ וְנַקְדִּישָׁךְ
keduša 

II 
 י 1022

 ירחמאל בר שלמה
 חזק ואמץ

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 485-
486 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
166, 186, 192 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 82-84 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 149 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 אנוש חשב עלי כמה
 לזוזים

I 
 א 6448

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 485-
486 

 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 אני האיש ירחמאל
 במשוררים אשורר
 שיר באילן על
  מצרים

I 
 א 6640

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 אשר אין לו לבד
 ארבע שקלים ובם
  ישקול לארבעים
  כספים

I 
 א 8182

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 בני תחשוב בלבך
 עלי כמה וגם כמה
 אני האיש ירחמאל הן
  אחודה לך ברוב חכמה

II 
 ב 1027

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 ידיעת תולדות אבות
 אחקק בתולדותם
 איש על שנתו

II 
 י 609

 ירחמאל בר שלמה
 חזק ואמץ אמן

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 יהי עזרי וסברי מי״י
 להשכילי בדתות אל
 להורות

II 
 י 1244

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 יחיד בכל שימשוך
 יאתה לחוות קידושך

II 
 י 2510
 (בר
 שלמה)

 /--- --- ירחמאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 486 
 

 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 יחשוב אנוש חכם
 במחשבתו

II 
 י 2738

 /--- --- ירחמאל בר שלמה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

חיםא  III שני 
 ש 1954

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 485-
486 
 

 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 III שני רעים
 ש 1568

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 485-
486 
 

 

Jerachme’el bar Šelomo 
jižní region Apeninského 
poloostrova 
12. století o. l. 

 אֲיַסֵּד סוֹד בְּמֹאזְנֵי
 מִשְׁקָלִים
peticha le-chida 

I 
 א 3098

 אני ירחמאל בר
 שלמה חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 485-
486 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 84 

Ješaja bar Mali mi-Tra’ni 
Trani 
nar. v 2. pol. 12. století o. l. 
- um. v pol. 13. století o. l. 

 אֵיכָה שְׂפָתַי אֶהְיֶה פוֹתֵחַ
peticha 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 299-
300 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 85 
 

Menachem ben Mordekaj 
ha-Parnas zvaný Corizzi 
Otranto 
11. / 12. století o. l. 

 xבְלִיל אֶלֶף שְׁמָנַי
Jocer 

 מנחם ברבי 
 מרדכי הפרנס
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 124-
125 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 109-
112 

Menachem ben Mordekaj 
ha-Parnas zvaný Corizzi 
Otranto 
11. / 12. století o. l. 

 וּבְרֹב גְּאוֹנְךָ
 מְהֻדָּר בְּכֵס תִּפְ�רָה
siluk 
peticha mikra’it 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 124-
125 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 112-
117 

Menachem ben Mordekaj 
ha-Parnas zvaný Corizzi 
Otranto 
11. / 12. století o. l. 

 כְּבוֹדוֹ מָלֵא רוֹם
 וְשָׁלשׁ שְׁלִישָׁי
ofan 
peticha mikra’it 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 124-
125 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 118 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Menachem ben Mordekaj 
ha-Parnas zvaný Corizzi 
Otranto 
11. / 12. století o. l. 

�ז לִקְהַל הֲמוֹנֶיךָ 
zulat 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 124-
125 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 118-
120 

Anatoli z Otranta 
Otranto 
12. století o. l. 

 אֶל אֱלֹהִים דִּבְרָתִי
tochecha 
 

 /--- --- אנטולי 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 121-
124 

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 xנְהִים בְּמַר יְחִידָתִי
selicha  
ta’anit šiv’a asar be-
tamuz 

I 
 א 6387
 (בר
 אברהם)
(Leonte 
bar 
Moše) 

 /--- --- ליאונטי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 176 

ZUNZ, L. LG, s. 173, 
315 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 48 
Gräber, Š. E. Igerot 
ŠI‘‘R. III s. 158-159 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 (identifikace jako 
Binjamin) 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 70-73 

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

ןאֲדוֹ  שִׁיר אֲשֶׁר נוֹאֲמוֹ 
 עוֹלָמוֹ
jocer  
Pesach 

III 
 ש 935

 ליאונטי בר רבי
 אברהם חזק
či 

 בירבי ליאונטי

חזק אוברהם  
(podle 
Rappoportova 
čtení ms. 
římského 
machzoru) 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 104 r-v 
 (יוצר אחר
 של פסח)

Gräber, Š. E. Igerot 
ŠI‘‘R. III s. 156, 158 
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 574 (pouze 
v poznámce) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 47 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 ZUNZ, L. LG, s. 
174 

 

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 כְּבוֹדוֹ לֹא יוֹדְעִים
 אוֹפַנִּים
ofan  
Pesach 

II 
 כ 70

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 (přináší pijut 
Kavod emec ... který 
náleží r. Leonte bar 
Avraham, a snad je to 
pijut, který je před 
námi)  
ZUNZ, L. LG, s. 71 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Leonte bar Avraham (?) 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

נשאו  אהלי נכון 
 

I 
 א 1433
 בר־)
 אברהם
 (ליאונטי

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 
157 

 

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 אלהים בהנחילך דת
 מורשה לאום לשמך
 מקדשה
jocer  
2. den Šavu’ot 

I 
 א 4679
(autor: 
Leonte 
bar 
Avraha
m) 

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 169v 

ZUNZ, L. LG, s. 174 
(Leonte bar Avraham) 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 156, 157 (zulat 
doplněn Leonte bar 
Moše) 

 

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 וכל לוהטו
 משלהביותיך
siluk  
2. den Šavu’ot 

II 
  ו 290

 ליאונטי בר ר׳
 אברהם

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 174  

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 כְּבוֹדוֹ לֹא יוֹדְעִים
 אוֹפַנִּים גלה היום
 לזרע איתנים
ofan  
2. den Šavu’ot 

II 
 כ 76
(L. b. 
Avrah
am) 

 /--- --- ליאונטי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 174  

Leonte bar Avraham 
(Leontin) 
Řím 
počátek 12. stol. o. l. 

 אתה הוא המעלנו
 מים
zulat  
2. den Šavu’ot 

I 
 א 8774
 בר)
 (אברהם

 ליאונטי חזק
 ואמץ

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, 305,  
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 ZUNZ, L. LG, s. 
174 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אתנה תוקף כפוף זוקק
jocer 
šabat chanuka 

I 
  א 8965
 (משה
 הסופר
רב  
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אוה המלך יופי 
 מלפנים ומראש
jocer 
šabat ha-gadol lifnej 
Pesach 

I 
א 1664
 (משה
 הסופר
 בן בנימין)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 455  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אהבה קשורה אהבני
 חתני
zulat 
šabat ha-gadol 
lifnej Pesach 

I 
  א 1230
 (משה
 הסופר בן
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 455  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 כך גזרו רבותינו
 מלאי שכל ומדע
rešut 
šabat ha-gadol 
lifnej Pesach 

I 
א 1870
 (משה
רב  הסופר 
 בנימין
 מרומא)
incip.  
 אומץ
 גבורות

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 455  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ארומם לבעל פשרים
 מוציא אסירים
 בכושרים
jocer 
Pesach 

I 
 א 7512
 (משה
רב  הסופר 
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 455  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 גן נעול אמוץ
 ברימוצך שכן מעונה
ofan 
Pesach 

II 
 ג 178
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 455  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 יפה מקוטרת
me’ora 
Pesach 

II 
י 3341
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 כפלח הרמון
Ahava 
Sijomet mikra’it 
uvedeno ככתוב 

II 
 כ 520

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אדרת הוצאת יפה
 מפרך עגלה יפיפיה
zulat 
Pesach 

I 
  א 1223
 (משה
סופרה בר  
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

jiný ms. 
 משה מעיר
 /מרומא
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 על הרי בשמים
 
Pesach 

III 
 ע 485

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ברח דודי אל מקום
 מה נורא
ge’ula 
Pesach 

II 
 ב 1691
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אמרי נועם צוף דבש
jocer 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
  א 5933
 (משה
ןב  הסופר 
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אמנני דודי ועצרי נגדי
jocer 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
  א 5778
 (משה
 הסופר בן
 בנימין
 מעיר
 רומא
 חזק)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456 
(jeho jediné svědectví o 
existenci 2. joceru) 

 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מחנות אילי קדש
 יקותיאל כעלה
ofan 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

III 
 מ 938

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אמון מרובע כהגדלת
 לנאמיך
rešut 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
  א 5585
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מִפְעֲלוֹת מַלְכִּי בַקֹּדֶשׁ
 חַם לִבִּי בְּזָכְרִי
rešut 
šabat ha-gadol, lifnej 
Šavu’ot 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 74-75 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אדון אצלו אמנני
 באהב שעשועים
kerova 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
  א 24
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

שהמ ירב   247 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456, 
651 

 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 עשר נסיונות
 נתנסה אברהם

III 
 ע 994

 ano ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מארכת ימים
 פתאים מחכמת

III 
 מ 120

 משה ברבי בנימן
 הסופר חזק ואמץ
  בתורה ובמצות
מןא  

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 456  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אשורר לצורי שירה
 עריבה
 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
  א 7862

 משה הסופר בן
 בנימין מרומא

246 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אשוחח לפי מיעוט חילי
עלילה רב נוראות קצות  

siluk 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 

I 
 א 7843
 (משה
רב  הסופר 
 בנימין
 מרומא)

 247 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אמתית שלישיה
 נתעלת בחכמה
jocer 
Šavu’ot 

I 
  א 6088
 (משה
רב  הסופר 
 בנימין
 מרומא)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

ורידה אמרים  משוי 
ofan 
Šavu’ot 

III 
 מ 2549
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מוקדש גנהו בהגיהך
zulat 
Šavu’ot 
peticha mikra’it z 
Dekalogu 

III 
 מ 799
 (משה
פרהסו  

 בר
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מאלפי זהב וכסף
  יקרה אבן הראשה
siluk 
Šavu’ot 

III 
 מ 95
 (משה
 הסופר
 מעיר
( מאור  

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 מתני אחזו
rešut 
Jom kipur 

III 
 מ 2780
 (משה
 הסופר בר
 בנימין
 מרומא)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 457  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

רהבעש  בני מנוסה 
 נסים

II 
 ב 985
(autor 
 משה 
 בן
 בנימין)

 בנימן בני זכור
 לטוב

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 651  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 III מזמרת שיר
 מ 899

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 III מקדש ה׳
 מ 2187

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 III סליחה מחילה
 ס 155

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 III שדי לא
 ש 393

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše bar Binjamin ha-
Sofer 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 III תפארת נצח
 ת 453

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Natan ben Cidkija 
Řím (?) 
? 

 ורב האלהים אלהי

ליליותהע  
חזק הקטן נתן   165 

100 
neexistuje 
opis 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Zunz DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 251 
 

Natan ben Cidkija 
Řím (?) 
? 

אלהינו ה׳ אהודך  צדקיה בר נתן  

חזק הקטן  
165 
101 
neexistuje 
opis 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Zunz DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 251 
 

Natan ben Cidkija 
Řím (?) 
? 

דרשתי אלהי את  IV 
 א 2245

צדקיה בר נתן  166 
102 
neexistuje 
opis 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 252 DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 252 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אדני אלהי אתה ארוממך
jocer 
2. šabat chanuka 

I 
 א 666
 

 יהודה בירבי מנחם
 חזק ואמץ בתורה
 ובמצות אמן ואמן

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 141 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 68 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אל ישראל נותן עז ותעצומות 
zulat 
2. šabat chanuka 

I 
 א 3734
 

 /--- --- יהודה בירבי מנחם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 141 
 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ימלא פי תהלתך הדר
 כבוד מלכותך
 
Purim 

II 
 י 2996
 

 יהודה
 יהודה בירבי
 מנחם חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 141  

Jehuda bar 
Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 את יום פדותכם אחיש
 ותרב גדלתכם
jocer 
šabat Nachamu 

I 
 א 8543
 (בר
 מנחם)

 /--- --- יהודה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
266v 
(1400 
o.l.)/ 
I 199 

ZUNZ, L. LG, s. 69, 
141 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

Jehuda bar 
Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אלהים איוה שכינתו
 בתוכי להשרות
šiv’ata  
šabat para 

I 
 א 4616
 

 /--- --- יהודה בר מנחם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 69, 
142 

 

Jehuda bar 
Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ואתה אמרת לשאת
 ראשינו
šiv’ata 
šabat škalim 

II 
 ו 84
 

 /--- --- יהודה בר מנחם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 69, 
142 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אחלה פני אלהי ומעי
 אוחילה

I 
 א 2523
(+) 

 אני יהודה בר
 מנחם חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 39 

ZUNZ, L. LG, s. 378  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אני חומה ושדי
 כמגדלות אותם סרסר
 נורא תהלות
jocer 
šabat ha-gadol 

I 
 א 6688
 (בר
 מנחם)

 /--- --- אני יהודה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 75a 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 69 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ארוסת אמונה ארוסת
 צדק ומשפט
zulat 
šabat ha-gadol 

I 
 א 7556
 

 יהודה בירבי
 מנחם

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 141 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 69 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

קְדוֹשִׁי יִשְׂרָאֵל אוֹר  
�תָא מֵרִבְבוֹת קָדְשִׁי 
jocer 
1. den Šavu’ot 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy 

I 
 א 1967
 (בר
 מנחם)

 /--- --- יהודה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 163a-b 

Igerot ŠI‘‘R, 159 (r. 
Le‘onte) 
ZUNZ, L. LG, s. 141 
(autorství Jehuda) 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 78 (pouze Jehuda) 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 וירד אב לנביאים ראש
 לחכמים משה בחיר
 האל תמים
siluk  
1. den Šavu’ot 

II 
  ו 255

 /--- --- יהודה בר מנחם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 141   

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

�נֹכִי xדִּיר בxָּדִּירִים 
 וxְמִּיץ בַּגִּבּוֹרִים
ofan 
1. den Šavu’ot 

I 
 א 6792
 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. Luach,
s. 27, č. 11 
ZUNZ, L. LG, s. 141 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 76-77 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 יש לפעלתך שכרים
 במשלך בשני יצרים
zulat 
1. den Šavu’ot 

II 
 י 3948
 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. Luach,
s. 27, č. 11 
ZUNZ, L. LG, s. 141 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ידבר אל רב עליליות
 ידועות שירות וגלויות
 

IV 
 י 26

 יהודה בן מנחם
 ברב

170 
(druhý 
kompilá-
tor díla) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, s. 
68 
ZUNZ, L. LG, s. 140-
141 

DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 245-247 



 372 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אלהי אם אשמות
 בירושה נחלתי
Selicha 

I 
 א 4368
 (נחם?)

 /--- --- יהודה בר מ
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 696 
 

DAVIDSON, I. The 
„Seder Hibbur 
Berakot“, s. 245-247 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 ארוממך אל אדון
 אביר
jocer 
šabat lifnej Sukot 

I 
 א 7529

 יהודה בירבי מנחם
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 140-
141 
 

 

Jehuda bar Menachem 
Řím 
1. pol. 12. století o. l. 

 אמרת רנן אערוכה
 יפה לאדיר המלוכה
jocer 
Simchat Tora 

I 
 א 5954
 

 יהודה בירבי
 מנחם

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 365 

ZUNZ, L. LG, s. 141 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 68 
 

 

Avraham ha- Ezrach bar 
Matitja 
Řím 
pol. 12. století o. l. 

שָׂמִיםבְ �רַח  עַל־הָרֵי 
 לְחַבְּרֵנִי שָׁם רֵעִי
ezra 
1. den Pesach 

III 
 ע 1095

 אברהם האזרח
  בר רבי מתתיה
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 78-79 
(J. Schirmann cituje dle 
ms. Oxford 2895, fol. 39a) 

Avraham ha- Ezrach bar 
Matitja (?) 
Řím 
pol. 12. století o. l. 

 /--- --- אזרח --- אלהי יעקב סלה משגב לנו
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
436 fol. 
86r 
(1400 
o.l.) 
/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אנהים במר יחידתי
 בתכף לבוטי עדתי
selicha 
ta’anit šiv’a asar be-
tamuz 

I 
א 6387
 (בר
 אברהם)

 /--- --- ליאונטי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 176 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
ZUNZ, L. LG, s. 315 
(navrhoval ji připsat 
Leonte b. Avrahama) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אֵלֶיךָ יְיָ שִׁוַּעְתִּי וָאֶקְרָא
selicha 

I 
  א 5031

 /---   --- ליאונטי חזק
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157-158 
ZUNZ, L. LG, s. 315 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 80-81 
(J. Schirmann cituje dle 
ms. Oxford 1058 fol. 75v) 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אדון ראה יד אזלת
 בת עיני ?ע יזלת
selicha 

I 
 א 610
 

 יהודה ברבי
 משה

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 314 
ZUNZ, L. SP, s. 120 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 (משה ברבי יהודה) 
ZUNZ, L. SP, s. 120 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אדוני אל באפך
 תוכיחני
selicha 

I 
 א 649
 

 ליאונטי ברבי
 משה חזק ואמץ

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 314 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 איך אשא את פני אדוני
selicha 
 

I 
 א 2766
 

 /--- --- ליאונטי בר משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 314 
 (יהודה
 עני)

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אלהים לנו מחסה ועז
 בצרות עזרה ומגדול עוז
selicha 

I 
 א 4754

 ליאונטי בר משה
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 314 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 (יהודה ברבי  
 .podle ms משה חזק
Machzor Roma קל״ט) 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אנא ה׳ הביטה וראה אל
 עבדיך פעליך יראה
selicha 
Aseret jemej tešuva 

I 
 א 6143
 

 /--- --- ליאון בר משה חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 315 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 אנוש מכה דל מזור
selicha 

I 
 א 6479
 

 ליאונטי בר משה
 הענו

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 315 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 I אשר עושיתי בסתר
 א 8325

 /--- --- ליאונטי בר־משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 315 
(autorství nejisté) 
ZUNZ, L. SP, s. 11, 
pozn. c 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 79 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 לחש צקון הקשב
ףא השב  וחרון 
 יום למשפט תשב
selicha 

III 
 ל 649
 

 /--- --- ליאונטי חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 315 
ZUNZ, L. SP, s. 281-
282 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 158 

 

Leonte bar Moše 
Řím 
2. pol. 12. století o. l. 

 תעלה רפואה ומזור וחתול  
  שמן תורק שית ?בר  
  selicha 

III 
 ת 428
 

 יהודה ברבי משה
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 315 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 157 

 

Ješa‘ja bar Mali di Tra’ni 
Trani – Graecia Magna – 
Erec Jisra‘el 
2. pol. 12. stol. o. l. 

 אֵיכָה שְׂפָתַי אֶהְיֶה פוֹתֵחַ  
וֹתלִהְי צוֹרֵחַ    בַּקֵּשׁ תְּחִנָּה 
  peticha 
 

I 
 א 2921

 ישעיה בירבי מלי
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 299-
300 
ZUNZ, L. LG, s. 336 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 46 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 135 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 85 

Ješa‘ja bar Elija di Tra’ni 
(RiAZ) 
Trani – Graecia Magna – 
Erec Jisra‘el 
2. pol. 12. stol. o. l./ nar. 1220 
o. l. – um. 1280 

 יָצִיץ צוּר מֵחֲרַכּוֹ וישגיח  
 אל מפתחו לכורע  
 על ברכו  
selicha  
šacharit Jom kipur 

II 
 י 3528

 (בן  
 אליהו)  

 /--- --- ישעיהו
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 274 

ZUNZ, L. LG, s. 363 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 135 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 46 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 116-118 

Ješa’ja bar Elija di Tra’ni  
(RiAZ) 
Trani – Graecia Magna – 
Erec Jisra‘el 
2. pol. 12. stol. o. l./ nar. 1220 
o. l. – um. 1280 

יי״ קול תחנוני  ישמע 
 כי ברוב זדוני נפלו פני
tachanun 

II 
 י 4117
 

 /--- --- ישעיה ברבי אליא
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 363  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Ješa’ja bar Elija di Tra’ni 
(RiAZ) 
Trani – Graecia Magna – 
Erec Jisra‘el 
2. pol. 12. stol. o. l./ nar. 
1220 o. l. – um. 1280 

 יום אחשבה דעת מציאותך
tachanun 

II 
 י 1601

Ješa’ja mi-Sinaj 
ben Josef 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 363 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. 
l. 

 בראשית דברי אשא
 לאל חי תפלה
 האל המרומם על
הותהל  כל ברכה 
báseň na počátku díla  
 שערי עץ חיים
 
 

II 
 ב 1370
 (בנימן
רב  
 הרופא

 אברהם  
 ממשפחת 
 הענוים) 

 בנימן,  א״ב,
 בנימן

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. 
l. 

 עִקַּר כָּל־הַיְחָסִים עשֶׁר
 וּנְכָסִים
součást  machberet 
pod titulem  
 מַשָּׂא גֵּיא חִזָיוֹן

   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 88-90 
(J. Schirmann cituje dle 
ms. Kaufmann 291 fol. 
107a; In Library of hte 
Hungarian Academy  - 
Budapest, katalog Weiss 
Frankfurt 1906) 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אהל שאנן
havdala 

IV 
 א 437

 בנימן בן
 אברהם
 מהענוים

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 352 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בכור כל עם וממלכה
havdala 

II 
 ב 628

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 352 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. 
l. 

 במוצאי יום מלוכה
havdala 

II 
 ב 773  
 (בנימן  
 בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 352 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný 
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אבות עולם אמת אולם
 לזאת לכם להתעוררה
selicha 
o spálení Talmudu 

I 
 א 142

 בנימין בר
 אברהם העניו
 חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXLI, s. 609 
ZUNZ, L. LG, s. 353 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 
Berliner, Gesammelte 
Schriften, I, s. 84-85 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný 
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אוחילה קירות לבי
 בזכרי אהביך
kina 
o zkonfiskovaných 
Svatých knihách 

I 
 א 1709

 (בר  
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXLI, s. 607 
ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 53 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný 
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אותותינו לא ראינו
 ואין יודע לעתות
selicha 
gezera roku 1269 (či 
z roku 1257 kvůli 
dekretu papeže 
Alexandra IV o nošení 
speciálního znamení) 
 גזירת אות הקלון

I 
 א 2079

 (בן  
 אברהם) 
 

 /---  בנימן חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 17 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 572 
ZUNZ, L. LG, s. 355 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 53 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 271 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 (rok 1257) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אראלים צעקו חוצה
 מרה על אודותינו
selicha 
o srocení proti 
Talmudu 

I 
 א 7461

ןב   ) 
 אברהם 
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXLI, s. 608 
ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אזכרה אלהים ואהמיה 
 אפיק הודו במקהלות
kerova  
com Ester 

I 
 א 2273
 (בנימן

 בר  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 355  

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בְּיָדְךָ xפְקִיד רוּחִי
 בְּשָׂרִי וְדָמִי כxְחַת
selicha 
šacharit Jom kipur 

IV 
 ב 498
 (בן
 אברהם
 מהענוים

 בנימן  חזק
 
 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 95-96 
(J. Schirmann cituje dle 
ms. Parma Perreau 
3536 fol. 139v: 
 totiž “אחרת גם לו“
Benjamina me-ha-
Anavim) 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 ביום הלבנת פשעי
 בהניון חין אתקדש
šacharit  
Jom kipur 

II 
 ב 479
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 270 v 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 ביום כפרת עוני
הוסליח  עת מחילה 
šacharit  
Jom kipur 

II 
 ב 494
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 273 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 ביום שבתון ענוי יונה
 כאיש צג באיתון
šacharit  
Jom kipur 

II 
 ב 515
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימין
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 289 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

  בני ציון היקרים איש
  באחיו יליצו להסתופף 
  בחצרות אל  
selicha 
šacharit Jom kipur 

II 
 ב 1003
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 270 v 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
ZUNZ, L. SP, s. 313, 
315 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 (pouze r. 
Binjamin) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

  בעלות יום החקר
 בלבי כלה ונספה
selicha 
šacharit Jom kipur 

II 
 ב 1137
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

ןיבנימ   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 290 
 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze r. 
Binjamin) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 18 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בעשור יום גילות יום
 מחסה מחורב
selicha 
šacharit Jom kipur 

II 
 ב 1153
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 280 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze r. 
Binjamin) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 10 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 במקדש אל והיכליו
 היונה שיר תרב
selicha 
mincha Jom kipur 

II 
 ב 807
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 330 
 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בטרם שמש בחדרו
 וחפתו יאמש
pijut le-ne’ila 

II 
 ב 429

ןב   ) 
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ I 
339  

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בטרם שמש יבא
 בהיכלו במעונים
pijut le-ne’ila 

II 
 ב 430

ןב   ) 
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 338 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

כי לעני תפלה יעטוף  
ושיחו נאלם רוחו  

pijut le-ne’ila 

III 
 ת 469

ןב   ) 
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 340 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze Binjamin) 
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 572 (pouze  
počátky veršů)  
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXLI, s. 606 
Luach, s. 19 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בקרבי אש אוכלת
Kol Nidrej 

II 
1322 

 (בר  
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze Binjamin) 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בת עמי לא תחשה
שקוטת בזעקה  ולא 
selicha 
Jom kipur / mincha 
Jom kipur katan 

II 
 ב 1931 
ןב   ) 
 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 329 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze r. 
Binjamin) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אוֹיָה לִּי כִּי־גַרְתִּי מֶשֶׁךְ
�הֳלֵי קֵדָר וְגַעְתָּם 
selicha 

I 
 א 1787
 (בר

 אברהם  
  מהענוים)

 /---  בנימן חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 53 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 91-92 
(J. Schirmann cituje dle 
Parma Perreau 3536 
fol. 75r) 
 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 איש ישראל נטע
selicha 
 

I 
 א 3147
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
ZUNZ, L. SP, s. 282 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54  
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אל מי אנוסה לעזרה
 ואל מי מקדושים
 אפנה
tachanun 

I 
 א 3781 
 (מהענוים)

 בנימן בר
 אברהם

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
ZUNZ, L. SP, 313 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
235-236 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אלוף נעורי בצר
selicha 
 

I 
 א 4876

 (בנימן בן 
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
ZUNZ, L. SP, s. 283 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54  

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

נכיא חטאתי  אמנה 
 לה׳
selicha 
 

I 
 א 5728

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 אנוש נבער מדעת
tochecha 
 

I 
 א 6487

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 באים דפוק שעריך
 אדון האדונים
selicha 
 

II 
 ב 35

 

נימןב חזק   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 86 
(1446 
o.l.)/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 258, 
524 (přičteno Binjamin 
bar Avrahamn ha-Rofe 
me-ha-Anavim) 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54  

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

  בי ה׳ הצליחה ידידים
 משוכים אחרי יראתך
 הנכוחה
selicha 
 

II 
 א 437
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

ןיבנימ   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 355 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54  
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בני עמי במהלליו
 יעירון אשמורת הבקר 
selicha 
 

II 
 ב 999
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

ןיבנימ   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 355 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 (pouze r. 
Binjamin)  
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בַּצָּרָתָה לִּי בְּקָרְאִי
 עֲצָרוֹת
techina 

II 
 ב 1288

 (מהענוים)

 בנימן א״ב,
 בנימן בר  
  אברהם, בנימן
 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
ZUNZ, L. SP, s. 315 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 97-99 
(J. Schirmann cituje dle 
ms. Parma Perreau 
3536 fol. 93v: 
 “אחרת גם לו
 totiž ,לנועם שוכן עליונים“
Binjamina ben Avraham 
me-ha-Anavim) 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בקר אור צוית
 העירותי כבודי
selicha 
mincha 
 

II 
 ב 255

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 
9 fol. 
353v-
354r 
(poč. 14. 
stol. 
o.l.)/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 354  
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 
 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
535 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

  בקר אערוך לך ואצפה
  לעת מרפא פדיום
selicha 
 

II 
 ב 259

 
 (מהענוים)

 /---  בנימן בר אברהם 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 277 

ZUNZ, L. LG, s. 353 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 51 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

  ברוך אלהי עליון
 מראש אחרית חוזה
selicha 
 

II 
 ב 1421
רב ) 

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 238b 

ZUNZ, L. LG, s. 354 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (přičteno pouze r. 
Binjaminovi)  
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 

 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 בַּת צִיּוֹן עַד �נָה
 נוֹדֶדֶת כַּמְּלוּנָה
Techina 

II 
 ב 1938

 בנימן ,א״ב ,
 בנימן חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 393 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 92-94 
(Schirmann cituje dle ms. 
Parma Perreau 3536 fol. 
92a: 
 “תחינה אחרת למורי
  דודי הר׳ בנימן תנצב״ה“)

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 זכור ברית אזרחי
selicha 
 

II 
 ב 116

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353  

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 זכור ברית איתן אב
selicha 
 

II 
 ב 117

(בנימן בן  
 אברהם  
 מהענוים) 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 353  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

 עַל־מְהַטְּטַי שִׁכְבֵי
selicha 

   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 90 
 

Binjamin ben Avraham ha-
Rofe me-ha-Anavim, zvaný
Binjamin degli Mansi 
Řím 
kolem 1215 – kolem 1295 o. l. 

ראש מקראים  שבת 
נדיבים בת למנות  

selicha 
 

III 
 ב 342
 (בן

 אברהם  
 מהענוים) 

 /---  א״ב בנימן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 355, 
624, pozn. 35: 79 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze Binjamin)  
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 

 

Cidkija ben Binjamin ha-
Rofe ben Avraham Anav 
Řím 
um. po r. 1280 o. l. 

 אֶקְרָא צוּר עֶלְיוֹן
 יוֹשֵׁב סֵתֶר חֶבְיוֹן
techina  
nadpis al-carat ha-zman 
(o souženích doby) 
 “תחינה אחרת על צרת הזמן למורי
  דודי צדקיה הרופא תנצב״ה בי״ר
  בנימן הרופא זצ״ל“
ms. Parma 3536 (P. Perreau, 
Firenze 1880) fol. 94b 

IV 
 א 404
 

 /---  צדקיה הרופא חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 357 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 100-102 
(Schirmann cituje dle ms. 
Parma, Perreau 3536 fol. 
94v) 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 147-148 

Avraham ben Jo’av me-ha-
Anavim (Avraham sofer) 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אֱמוּנַת עִתִים אֶצְלוֹ �מוֹן
לְפַרְדֵּס רִמּוֹן מְשׁוּלִים שְׁלָחֶיהָ  

jocer 
šabat ha-gadol lifnej 
Šavu’ot 
sijomet mikra’it ve 4. 
verši strofy z veršů 
chvály Moudrosti z 
Přísloví 

I 
 א 5647
 

 /---  אברהם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 141a-b 
 לשבת
 (“יוצר
 הגדול של
 שבועות“)

ZUNZ, L. LG, s. 89 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 10 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 103 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Avraham ben Jo’av me-ha-
Anavim (Avraham sofer) 
Říms 
pol. 13. století o. l. 

�בוֹא הַיּוֹם בִּתְפִלָּה 
 אֶל־מִקְדְּשֵׁי אֵל
selicha 
ta’anit cibur 
(původně Aseret 
jemej tešuva) 

I 
 א 118
 (בן
 יואב)

 /---  אברהם חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
263r 
(1446 
o.l.) Roš 
ha-šana/ 
/ II 376 

ZUNZ, L. LG, s. 356 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 10 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 103-104 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Šelomo ben Moše ben 
Jekuti‘el min-ha-Adumim 
(dei Rossi) 
Řím 
um. po r. 1284 o. l. 

 אֱלֹהִים זְנַחְתָּנוּ פְרַצְתָּנוּ
�נַפְתָּ תְּשׁוֹבֵב לָנוּ 
techina 
o souženích doby 
 
sofer, bratr i učedník o 
básníkově záměru:  
 “תחינה על צרת הזמן למורי אחי
 (של המעתיק) ר׳ שלמה שי״ר ביר
  משה ביר יקותיאל  ז״ל“

I 
 א 4710 

 שלמה בן משה
 בן יקותיאל

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 366 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 105-106 
(Schirmann cituje dle ms. 
Parma Perreau 3536  fol. 
99r) 

Šelomo ben Moše min-ha-
Adumim (dei Rossi) 
Řím 
um. po r. 1284 o. l. 

אִיתָנוּהִרְ צָרוֹת  אֵל אֲשֶׁר 
 רַבּוֹת וְרָעוֹת תָשׁוּב
 תְחַיֵינוּ
nadpis על הרעשים 
 אשר היו באנקונא
(o zemětřesení, která se 
stala v Anconě) 

I 
 א 3474 

 בֶן־משֶׁה מִן־הָאֲדֻמִּים
 שְׁלֹמֹה

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 366 LARAS, Giuseppe. Una 
composizione poetica 
del secolo XIII per un 
terremoto ad Ancona. 
Rasegna Mensile di 
Israel, 1973, roč. 39, s. 
46-57. 

Šelomo ben Moše min-ha-
Adumim (dei Rossi) 
Řím 
um. po r. 1284 o. l. 

 I אלי אלי למה עזבתני
 א 4910 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 366  

Šelomo ben Moše min-ha-
Adumim (dei Rossi) 
Řím 
um. po r. 1284 o. l. 

 III ראה ה׳ שועת עמך
 ר 4

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 366  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אבדה עצה ודיצה
kina 

I 
 א 84
 

 /---  משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 696 
 

 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אבות עולם ישני
 מכפל מה לכם
selicha 
ta’anit cibur  
na paměť 
konfiskovaných a 
roztržených svitků 
Tóry 

I 
 א 143
 

 משה בר אברהם
 חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 357 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 202 
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 576 

 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אל מי אנוס לעזרה
selicha 

I 
 א 3780
 

 /---  משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 696  

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אלכה שולל עטוף כחלל
 

I 
 א 5143
 

 /---  משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 696  

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אֲרַיָּוֶךְ דִּמְעָתִי יוֹמָם
 וָלַיְלָה וְלֹא אֶחֱשֶׁה
selicha o gezera roku 
1239 

I 
 א 7606
 

 משה בר
 אברהם חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 357 
ZUNZ, L. SP, s. 32 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 202 
Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXLI, s. 608 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 107-109 
(Schirmann cituje dle ms. 
Parma Perreau 3536 fol. 
62v) 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אשפך שיחי לפניך אל 
 צדקי

I 
 א 8156
 

 /---  משה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 697  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אתה בן אדם אם תזכור
 לך מה י״י שואל מעמך

I 
 א 8705
 

 משה בר אברהם
 מת

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

---  

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 הישועה מני קדם
 פעלת אדוני האדונים.
selicha 

II 
 ה 576
 

 משה הממונה בר
 רב אברהם חזק

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 374 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 206 

 

Moše ben-Avraham me-ha-
Anavim 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 על  אלהים  נורא 
 

III 
 ע 434

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 375 
 

 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אזכרה ואתמוגג
 ונפשי אמולה
kina 
sijomet mikra’it
počínaje společným 
 ואני

I 
 א 2281

 (משה בן  
  יוסף

 מרומא)  

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
ZUNZ, L. SP, s. 311, 
317 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 224 

 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 איך איבה שגבה אהבה
kina 

I 
 א 2754

 (משה בן  
  יוסף

 מרומא)  

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 263 (pouze משה) 

 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 מצרי ערי יצרי
pizmon 

III 
  מ 2171

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

  

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

זְנוּאִ יְצוּרַי אֵלָי  
 רפו הודו רשעתכם
tochecha 
šacharit Jom kipur 

I 
 א 2352

 משה ן׳ יוסף
 בעיר רומיא

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 282 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 224 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 111-115 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

ףיוס אשר מקדם עיניו  
 בך תולה מכבודו ירד
 ובגוים גולה
kina 
šacharit Jom kipur 

II 
 י 2143

 /---  משה בר יוסף חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 279 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 224 

 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 אִזְנוּ יְצוּרַי אֵלָי
 רפו הודו רשעתכם
tochecha 
šacharit Jom kipur 

I 
 א 2352

 משה ן׳ יוסף
 בעיר רומיא

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 282 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 224 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 111-115 

Moše ben Josef 
Řím 
pol. 13. století o. l. 

 יוסף אשר מקדם עיניו בך
  תולה מכבודו ירד ובגוים
  גולה
kina 
šacharit Jom kipur 

II 
 י 2143

 /---  משה בר יוסף חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 279 

ZUNZ, L. LG, s. 346 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 224 

 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-cAnavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

הֱגֶהאֶ  בְּמַר נַפְשִׁי 
 וַאֲקוֹנֵן וְ�הִים
kina 
spálení synagogy 
v Trastevere a spálení 
21 svitků Tóry 17. 
Elulu 1268 
 
počáteční verš 
 יהי הלילה ההוא

II 
 ב 817

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 351 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 
ZUNZ, L. Ritus s. 128 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 119-121 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-Anavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

 אֲנִי גֶבֶר בְּסִבּוֹת הַזְּמַנִּים 
 שְׂבַע רֹגֶז שְׂבַע בוּז
 עִם־קְלוֹנִים
šir chatima součást 
Sefer ma‘alot ha-
midot 
Elul a Aseret jemej 
tešuva  

I 
 א 370

 יחיאל בן
 יקותיאל מהענוים 

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 121-123 
(Schirmann cituje dle Ms 
Berlin č. 61, fol. 252) 
HABERMAN, A. M. 
Toledot II, s. 33-39 
WEINBERGER, L. J. 
Jewish Hymnography, 
s. 149; RICHLER, B. 
BEIT-ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
116 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-Anavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

 בשפת עט אגידה חידות
 אביעה מלות נכבדות
úvodní báseň 
součást Sefer ma‘alot 
ha-midot 

Elul a Aseret jemej
tešuva 

II 
 ב 1896
 

 יחיאל בר
 יקותיאל
 בר בנימן
 הרופא

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

BAR JEKUTI’EL 
BEN BINJAMIN, 
Jechi’el. Sefer 
ma’alot ha-midot. 
Vyd. neuvedeno. 
Varšau : Levin-
Epstein, 1887. s. 3. 

 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-Anavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

 יחידתי תני תודה ליוצרך
  אשר תמיד ידי עבדו מסעד
píseň v závěru ms. 
Leyden Talmudu 
Jerušalmi 

II 
 י 254
 

 יחיאל בר יקותיאל
 בר בנימן הרופא  

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 FRANKEL, Zecharia. 
Mavo ha-Jerušalmi. 1. 
hebrejské vyd. 
Breslovia : Schletter, 
1870. 158 s. s. 141b. 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-Anavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

 יעקב אתה היית גאה
  וגבוה ונשא
selicha 

II 
 י 3256
 (בן

  יקותיאל) 

 /---  יחיאל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 351 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 102 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 35 
(zaznamenal יחיאל חזקיה, 
zpochybnil jej) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Jechi‘el bar 
Jekuti’el ha-Rofe ben 
Binjamin me-ha-Anavim 
Řím 
nar. 1. pol. 13. století - 
um. po r. 1289 o. l. 

 ישראל אריות הדיחוהו
 וצבי תפארתו לארץ
 הושלך
selicha 

II 
 י 4211
 

 /---   י...ל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 351  
 (יחיאל
 חזק)

 

Anonym 
Apeninský poloostrov 
13. století 

 יְרָא הָאֵל וְהַכֵּר אֶת־גְּמוּלָיו
součást díla Jesod ha-
jera’a,  
kapitola 
šacar ha-hakara 

II 
 י 3701
 

---  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 124-125 

Hilel ben Šemu’el 
Barcelona – Řím - Capua - 
Forli 
nar. 1. pol. 13. století o. l. – 
um. 1295 

 אתה הוא אלהי
םהראשוני  

 
ta’anit Ester 

I 
 א8767 
 (בן 
 שמואל?) 

קחז  /---  הלל 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol.  
84r-v 
(1400 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 689 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
400–10, 415–8 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Hilel ben Šemu’el 
Barcelona – Řím - Capua - 
Forli 
nar. 1. pol. 13. století o. l. – 
um. 1295 

 הללי נפשי
selicha 

II 
 ה 721

 (בן  
 שמואל) 

 /---  הלל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 626 
Báseň byla přiložena vedle 
básně pro Esteřin půst v 
אהו ה׳ והללי נפש“  חבר אתה 
 ר׳ הלל בן החסיד ר׳ שמואל
 “ואחריו
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Hilel ben Šemu’el 
Barcelona – Řím - Capua - 
Forli 
nar. 1. pol. 13. století o. l. – 
um. 1295 

 לְכָל־�דָם הֱיֵה נוֹדֵר לְשָׁרֵת
   בְּחָכְמָתְךָ וxְל־תִּדֹּר לְרַפֵּא
šir ha-laci al-ha-rofe 
posměšná píseň o 
lékaři 

III 
 ל 974

  ---  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 127 

Hilel ben Šemu’el 
Barcelona – Řím - Capua - 
Forli 
nar. 1. pol. 13. století o. l. – 
um. 1295 

 III עם  סנולתך ממך רהו  
 ע 728

---  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 689 
 

 

Hilel ben Šemu’el 
Barcelona – Řím - Capua - 
Forli 
nar. 1. pol. 13. století o. l. – 
um. 1295 

 תוחלת  ישראל ועדת
 יהודה
techina 

III 
 ת 149

 /---  הלל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 689 
 

 

Imanu’el ben Šelomo ben 
Moše min-ha-Adumim (dei 
Rossi) 
Řím 
2. pol. 13. století o. l. 

 אֱנוֹשׁ �נוּשׁ הֶבֶל
 יִפְצֶה
tochecha 

I 
  א6411

 עמנואל בן
 שלמה בן משה

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 368 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. ?? 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
396, 438 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 128-132 
(Schirmann cituje dle 
ms. Parma Perreau 3536, 
fol. 79r 
 “אחרת לר׳ עמנואל בנו“)

Jo’av ben Dani’el 
Řím 
2. pol. 13. století o. l./ 14. 
století o. l. 

 יוֹדֵעַ וָעֵד הוֹד
 פָּנֶיךָ נְחַלֶּה
prosba o vykoupení 

II 
 י 1549

 יואב חזק,
 יואב ברבי דניאל

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 366 
ZUNZ, L. SP, s. 310 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 (14. století) 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 133-134 
(Schirmann cituje dle 
ms. Oxford č. 1058 folio 
86r) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Me’ir ben Moše me-ha-
Anavim 
Řím - Sicílie 
13. století o. l. 

לֹהִים אֱהָ יהֵ   יְיָ אֱלֹ
 וַאֲדֹנֵי הָאֲדֹנִים
peticha le-ta’anit 

I 
 א 675

 מאיר בן משה
 חזק ואמץ

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 73 
(1446 
o.l.) 
/--- 

ZUNZ, L. Zur 
Geschichte, s. 515-6 
ZUNZ, L. LG, s. 341 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 167-168 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 86-87 
(Schirmann cituje dle „Dei 
Rossi“, ms. Parma 1803, 
no. 3536, folio 174v) 
Luzzato – Goldschmidt, 
Mavo, s. 101 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Me’ir ben Moše me-ha-
Anavim 
Řím - Sicílie 
13. století o. l. 

  אנא שא נא לפשע באי 
 עדיך בושים ונכלמים 
 רוח ותחנונים
selicha le-ta’anit 

   ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 74 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Achituv ben Jicchak 
Palermo 
13. století 

�נָּא אֲדוֹן עוֹלָם 
 אֲשֶׁר �מַר
Machberet tene 

 אני אחיטוב 
 בן יצחק הרופא
 יחי לעד

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 140 

Jo’av ben Binjamin 
Řím 
konec 13. – počátek 14. 
století o. l. 

 יָהּ מַלְכִּי מִנְעָה מִבְּכִי
מָהנֻחָ  עֲנִיָּה סֹעֲרָה לֹא 

rešut le-kadiš 
Sukot 
rešut le-kadiš 
acharej psukej de-zimra 
Roš ha-šana (ms. Ross 
499) 

II 
 י 980

 יואב יואב חזק
 אמן סלה

 ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 154r-v 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 490 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 80 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, 28  

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 135-136 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jo’av ben Jechi’el mi-Bejt-
El (min-ha-Kneset), 
z rodiny zvané De 
Synagoga nebo Casadio 
Řím 
1. pol. 14. století o. l. 

פִּלְאֵי אֵל דֶםמִקֶּ אֶזְכּוֹר  
 צוּרִי הִפְלִיא עִם קַדְמוֹנַי
rešut le-nišmat 
Šavu’ot 

I  
 א 2225
(+) 

 /---  יואב
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 163a-b 
 
 

ZUNZ, L. LG, s. 502 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 81 
 

 

Jo’av ben Jechi’el mi-Bejt-
El (min-ha-Kneset), 
z rodiny zvané De 
Synagoga nebo Casadio 
Řím 
1. pol. 14. století o. l. 

קֹּדאֶ לִפְנֵי מַלְכִּי  אֶכְרַע 
 אֶקְרָ�ה מִפָּנָיו xבְרֵךְ
rešut le-nišmat 
Roš ha-šana 

I 
 א 3291 

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 214a 
 
 

ZUNZ, L. LG, s. 501-
502 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 81 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 170-171 

Jo’av ben Jechi’el mi-Bejt-
El (min-ha-Kneset), 
z rodiny zvané De 
Synagoga nebo Casadio 
Řím 
1. pol. 14. století o. l. 

  יָהּ נִמְצָא וְלֹא נִרְצָה
hymnus ke 13.článkům 
vyznání 
jamim nora‘im 

II 
 י1023

 /---  יואב ברבי יחיאל
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 240b-
240b 
 

ZUNZ, L. LG, s. 502 
(omylem pod incipitem 
 (“איה נמצא“
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 81 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 28 

PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. XI, 67 
MARX, A. List of 
Poems on the Articles 
of the Creed, s. 321 

Imanu’el ben Šelomo ha-
Cifroni (zvaný ha-Romi, 
Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 –
um. 1328 

 צְבִי הַחֵן בְּרָקָיו מִמְּקוֹמָם 
panegyrika o 
Jehudovi Siciliano ze 
Sefer ha-Machberot 

III 
 צ 51

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 152-153 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 238 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 – 
um. 1328 

 יֹאמַר יָיִן: עֹז �זָרְתִּי
 לִפְגָרִים נֶפֶש הֶחְזָרְתִּי
oslava vína 

II 
 י 51

  ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 153-155 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 467. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 אם תאו נמשך קצת
 בינה סור משחוק

I 
 א 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
116. 
(Ms. Vat. ebr. 171 fol. 4 
verso v kodexu z Candie z 
roku 1493) 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 דּוֹד יוֹם קְרָאתִיהוּ
 לְעֶזְרָתוֹ
 

II 
 ד 114

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 155 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 315. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 הָהּ לִזְמַנִּי כָּתַב שִׂטְנָה
 

II 
 ה 226

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 162-164 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 77. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 הַשּׁוֹאֲלִים אֵיךְ �הֳלִי
 נָטָשְׁתִּי

II 
 ה 1094

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 165-166 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 319. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 זֶה־לִּי שְׁנָתַיִם אֲשֶׁר
 נָשָׂאתִי

II 
 ז 60

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 157 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 280. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 יֹאמְרוּ שְׁחָקִים לָךְ
 אֲיֻמָּה נָאְוָה

II 
 י 62

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 161 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 50. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 כָּל־הַקּוֹנֶה עֶבֶד עִבְרִי
 קוֹנֶה �דוֹן לוֹ בִּגְבוּלָיו

III 
 כ 315

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 155-156 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 368. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 לוּ קוֹמֲמִיּוּת הָלְכָה
 הַיַּעֲלָה

III 
 ל 573

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 160-161 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 276. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Imanu’el ben 
Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 מה יעשו אלי צבא
 מרום

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. . RICHLER, B. 
BEIT-ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
116 
(ms. Vat. ebr. 171 fol. 4 
verso v kodexu z Candie z 
roku 1493) 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

וּנִיקְרָא  נְדִיבֵי עָם 
 לְרַפּאוֹת

III 
 נ 142

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 159 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 197. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 נָפְלָה עֲטֶרֶת הַזְּמָן
 כִּי־נָפְלָה

III 
 נ 415

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 164-165 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 69. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 נַפְשִׁי בְקִרְבִּי תַּחֲשֹׁב
 מַחְשָׁבֶת

III 
 נ 496

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 157-158 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 278. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 עֵת אֶחֱזֶה קִבְרֵי בְּנֵי
 הָעָם

III 
 ע 1003

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 166-167 
(Schirmann cituje dle ms. 
Casanatense  č. 72 fol. 77a; 
In Sacerdoti, Firenze 1897)  
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot II, 
s. 478. 

Imanu’el ben 
Šelomo ha-Cifroni (zvaný 
ha-Romi, Manoello Giudeo) 
Řím – Perugia –Ancona -
Verona 
nar. mezi léty 1268 a 1272 
– um. 1328 

 שֵׂכֶל מְצַיֵּר יוֹם אֲשֶׁר
 צִיַּרְתָּ

III 
 ש 1179

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 158 
BE’R. ŠLOMO HA-
ROMI, I. Machberot I, 
s. 43. 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 אוֹר הַיְקָר עָטָה נְגִידִי כַּמְּעִיל  
רמֵאוֹ מְעִילוֹ נִבְרְאוּ שָׁמָיִם    
panegyrika rabi 
Davida ben Jošuca ha-
Nagid, vnuka 
Maimonida 
nadpis: 

 “אמר שמריה בן הנדיב ר׳ אליהו  
 האיקריטי הפרנס ז״ל על הנגיד רבנא 
  דוד נכד הגאון איש האלהים“  

IV 
 א 104

 שמריה בן אליהו
 האקריטי

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 168 
(Schirmann cituje dle ms. 
München, č. 210 fol. 187r) 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שָׁקַט לְבָבִי בִּשְׁעוֹן עַל־יָדְךָ  
דְּךָעַבְ לָנֶצַח    שָׁמַר הֱיוֹתוֹ 
panegyrika k oslavě 
rabi David ben Jošuca 
ha-Nagid, vnuka 
Maimonidova 

IV 
 ש 1264

 (בן אליהו 
 האקריטי) 

 שמריה
 

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 168 
(Schirmann cituje dle ms. 
ms. München č. 210 fol. 
188r) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 מי כמוך שוכן שמי ערץ
šabat para 

III 
 מ 1198  
(autorství 
možné) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 
(autorství možné) 

 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 נודה ונשבח לעתיק יומין
svatební píseň 

III 
 נ 191

 שמריה בר רב
 אליה ברבי
 יעקב

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  
 

 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 עלה נא יהודה
svatební píseň 

III 
 ע 610

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שמך חתני אשיר
svatební píseň 

III 
 ש 1618  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

אמלכ  אקלס 
aramejská báseň 

IV 
 א 1959

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שדי שמרה נפשי
selicha 

III 
 ש 435

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 III שומע אל
 ש 657

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שחרית יחידתי
peticha 

III 
 ש 858

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שטפוני דמעותי
modlitba pokání 

III 
  ש 880

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 
 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 77 

 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

שובלח  שים לב בני 
 שמי

III 
 ש 895

 /---  שמריהו
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 
 
 
podle kodex Harl. 5583 f. 
236 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 III שמן ששון משוחים
 ש 1636

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 III שמש ביופיו הדר 
 ש 1895

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367  

Šemarja ben Elijahu ben 
Ja’akov ha-Ikriti (zvaný ha-
Jevani) (?) 
Řím –  Kréta - Negroponte – 
Neapol – Iberský poloostrov 
nar. 1275 – 1355 

 שמע לאביונים מיחלת לך 
  

III 
 ש 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 
(pravděpodobné 
autorství) 
 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 77 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 דרי מעלה שיר חדש
 מתנים ביום זה
 לשוכן מעונים
zemer 
šabat 

II 
 ד 355

 /---  דניאל
--- 

 ---/ 
přípis  

 להר״ר  
 דניאל  
  ממונטיאלצינו

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 24 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 דשנת בשמן ראשי
 ושלחן לפני ערכת
zemer 
šabat 

II 
 ד 386

 /---  דניאל
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 367 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 אהלל אל במינים ועוגב  
jocer  
šabat Chanuka 

I 
 א 1445

 /---  דניאל בן יחיאל
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 163 
(snad bratr Ba’al 
Aruch) 
 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 דר בשמי אולמו
zpěv 
 
nadpis 
רלהר״ דניאל  אחר 

II 
 ד 331

 דניאל בן יחיאל
 ממונטיאלצינו

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina (?) 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 דרשנוך בכל לב נצח
 ישראל עזרנו ומגיננו
selicha 

II 
 ד 380

 /---  דניאל
--- 

 ---/ 
II 281 
 

ZUNZ, L. LG, s. 624, 
pozn. 35 (proti 
autorství) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 24 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 (připisuje 
Dani‘elovi me-
Monti‘alcino) 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina (?) 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 זכור את יום שמור את  
 יום השבת לקדשו דרי  
רשי חדש מתנים    מעלה 
 

II 
 ז 113

 /---   דניאל 
--- 

 ---/ 
--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 61 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 24 
 

 

Dani’el ben Jechi’el 
z Montalcina 
Toskánsko kolem roku 
1300 o. l. 

 נֶפֶשׁ יְקָרָה אֶת־ה׳ הַלֲלִי  
 הִשָּׁעֲנִי אֵלָיו וְלוֹ הִתְחוֹלֲלִי  
techina 

III 
 נ 452

 נאם דניאל בר
 יחיאל חזק

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 368 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 24 
 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 169 

Binjamin ben Jehuda 
Boceko (Bozecco) 
Řím 
nar. před r. 1290 – um. po 
r. 1330 o. l. 

 אֶשָּׂא נְהִי יְלֵל וְקִינָה
kina 

I 
 א 7766

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 545 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 173-176 
(Schirmann cituje dle ms. 
Parma 1205 fol. 5v) 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Dani’el ben Jehuda ha-Dajan
/ Imanu’el ben Šelomo ha-
Cifroni 
Římě  
V 1. pol. 14. století 

 יִגְדַּל אֱלֹהִים חַי וְיִשְׁתַּבַּח
hymnus ke 13. 
článkům vyznání 

II 
 י 195

    závěr 
páteční 
bohoslu
žby a 
sváteční 
večerní 
služby/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 172 
(Schirmann cituje dle ms. 
Berlin fol. 2364 fol. 
105r, ms. Leiden 616 fol. 
329v, ms. Leiden 617 fol. 
471r, ms. Schocken 22 fol. 
83v a ms. Schocken 35 fol. 
19v) 

MARX, A. List of 
Poems on the Articles 
of the Creed, s. 306-
309, 317 

Menachem ben Binjamin 
z Recanati 
žil v Recanati 
1. pol. 14. století 

 מֶלֶךְ חַי וְקַיָּם לְעוֹלָמִים
techina 
sofer báseň záhlavím “ב״ע
צדיק לברכה וענותנותו רבה מנוחתה
החקוקות ומסודרות על שמו זכר
נההתח האותיות ירמזו בהתחלות 
הרב ר׳ מנחם איש ריקנטי ז״ל כאשר
 .“תחנה יפה חברה הגאון האלהי

IV 
1005 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 177-178 
(Schirmann cituje dle ms. 
Oxford 1066 folio 35r) 

Matitja z Laripy 
Larippa v oblasti Marche 
d’Ancona - Norizzi 
1329 o. l. 

 מִי לֹא יִרָאֲךָ מֶלֶךְ הַגּוֹיִם
selicha o zemětřesení 
v Marche 

III 
 ל 1216 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 368 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 179-181 
(Schirmann cituje dle ms. 
Oxford 1065 folio 220v 
byla přičiněna poznámka  
 “זאת הסליחה טובה לאמרה
 על הרעשים“)

Mešulam ha-Sofer 
z Perugie v Toskánsku 
1. pol. 14. století 

 מוֹשִׁיעִי לְעִתּוֹת צָרָה גְּאֻלַּת
  עַמְּךָ הוֹאֵל
ge’ula  

III 
 מ 2366 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 507 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 61 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 182-183 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Šabtaj z Viterba 
Řím 
pol. 14. století o. l. 

 מַעֲשֵׂי יְיָ הַנּוֹרָאִים
z písně עַדָן הַחַיִּים 

 III 
 מ 2055 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 513 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 184-185 

Šelomo ben Jicchak z 
Perugie 
 
kolem roku 1374 o. l. 

 הַעֲלֵה־נָא אֲרוּכָה וּמַרְפֵּא
o pohromě roku 
1362/3 (5123) 
Jom kipur 
(báseň v délce sloky 
vložena do básně 
Avrahama Ibn Ezry  
 אל ישראל נקראת לפנים
gecula po 3. sloce) 

II 
 ה 960
I  
 א 3735

מפרוגיא שלמה   ---/ 
--- 

 ms. 
Rossiana 
436 fol.  
285r 
(1400 
o.l.)/ 
II 216, 
244 

ZUNZ, L. LG, s. 213, 
414, 710 (datuje 
pohromu do roku 1374) 
ZUNZ, L. Ritus, s. 144 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 11 (připsáno pouze 
Avrahamovi Ibn Ezra) 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
316, 489 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 186 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. PASTERNAK, 
N. Hebrew Manuscripts, 
s. 580 

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

 בֹּקֶר אוֹר �שִׁיר עֻזֶּךָ
 בִּקְהַל קֹדֶשׁ xקְדִּישֶׁךָ
rešut le-nišmat šabat 
zachor 
 

II 
 ב 254

יצחק בן מתתיה
 מבולוגניא

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 513 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 187-188 
(Schirmann cituje dle 
ms. Parma 767 fol. 79v) 

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

 אֶפְתַּח נָא שְׂפָתַי
 שְׂפָתַי וְאֱעֶנֶה בְּרוֹן
pijut le-hoca’at ha-
tora, Roš ha-šana 
mida me’al 

I 
 א 7199
(+) 

 /---  מתתיה חזק
--- 

 ---/ 
I 94, 
165, 
218a, II 
32a 

ZUNZ, L. LG, s. 513 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 278 

PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. 105 

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

 יְעִידוּן כֹּל עֲבָדֶיךָ לְגָדְלָךְ
 כִּי אֵין חֵקֶר
rešut k Barchu 

I 
 י 3138 
(potvrzuj
e 
autorství) 

 /---  יצחק
--- 

 ---/ 
I 93, 
216, 
243, 
349 

ZUNZ, L. LG, s. 556 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 129 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 42 č. 165 

 

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

 יי יִשׁפוֹת לָנוּ שָׁלוּם
 יי ייבָרֵך עַמוֹ בַּשָׁלוֹם

II 
 י 873
(+) 

 /---  אני בנימין חזק
--- 

 ---/ 
I 97b-
98a 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 53 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

 
šabat lifnej Roš ha-
šana 

I 
 א 7401

  ---/ 
--- 

 ---/ 
II 210b-
211a 

  

Matitja ben Jicchak mi-
Bologna  
nar. v Lucignanu 
v Toskánsku - Bologna 
2. pol. 14. století o. l. 

לִשְׁמוֹ  הוֹדוּ לָאֵל שִׁירוּ
 הָנִּקְדַּשׁ בִּקְדֻשָּׁה רַבָּה
rešut le-nišmat  
Sukot 
 

III 
 ש 1052 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
II 347a-
348a 

ZUNZ, L. LG, s. 513 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 61 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 278 

 

Moše b. Jekuti’el z Ceseny 
Řím 
1373 o. l. 

 משוך נא אל חסדך תנה לי
 מהודך
hymnus ke 13.článkům 
vyznání 

III 
 מ2555

 /---  משה
--- 

 ---/ 
--- 

 MARX, Alexander. List 
of Poems on the 
Articles of the Creed  s. 
326. 

Jehuda Siciliano 
kolem r. 1300 

--- 
 
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
327, 445 
(dosvědčují výskyt 
v Palatina kodex 78, kodex 
Mantua VI) 

poezie nenalezena 

Šemu’el ben Nisim al-
Masnūt (מסנות), zvaný 
Cikili 
Sicílie - Toledo 
1. pol. 14. století o. l. 

 שעה שועי ורפא מחלתי
 מחה פשעי וכפר מעוותי
bakaša 
šacharit Jom kipur 
v ritu Alžír a Tunis 

III 
 ש 2027

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 597 
Samuel b. Nissim 
Masnut, Ma'yan 
Gannim... al Sefer Iyyov 
(1889), introd. by S. 
Buber (ed.) 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 135 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 אִישׁ מָהִיר �נִי בַמְּהִירִים
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

 



 404 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 /---    גַּנּוֹת נָטַעְתִּי וּכְרָמִים
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 /---    דּוֹמֶה אֵלַי לֹא מָצָאתִי
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

לֶאכֶת־הַזָּהָבבִמְ  /---    הִנֵּה 
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 וּבְעִבּוּד עוֹרוֹת הָאֵילִים
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

שָׁקַטְתִּיא־ זֶה לִי  לֹ
שָׁקַטְתִּיא־  שָׁנִים לֹ

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 /---    טָעַמְתִּי מִמְכַּר הַיַּיִן
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-428 

Jicchak ben Šelomo ben 
Cadik ibn al-Hadib Sfaradi 
Iberský poloostrov – Syrakusy 
– Palermo 
po roce 1380 na Sicílii – um. 
1426 o. l. 

 קָלִי כַּרְמֶל אֵדַע לַחְרֹךְ
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 427-
428 

Josef ben Jehuda Zark 
Iberský poloostrov 
(Saragosa) – Pisa, Ferrara, 
Modena, Padova,  Cento, 
Ancona, Recanati, Regio, 
Mantova 
nar. na konci 14. století – 
1457 o. l. 

 דֶּרֶךְ־אֳנִיָּה בְלֶב־יָם שִׂים
 פְּעָמֶיךָ
 לִבִּי רְאֵה אֶת־שְׁלוֹם נָשִׂיא
 בְעַמֶּךָ

IV 
 ד 565

 יהודה בן יוסף

 זארק
 ---/ 

--- 
 ---/ 

--- 
 SCHIRMANN, J. (ed.) 

Mivchar, s. 191-192 
(Schirmann cituje dle 
ms. Jews‘ College  367 
fol. 3r) 

Ja’akov ben Avraham me-
Askoli (Angelo d‘Ascoli) 
Camarino 
žil roku 1436 o. l. 

 יוֹדוּ לְשִׁמְךָ עֶלְיוֹן מוֹרֶה
בלָשׁוּ לְךָ כָּל־חָי  דֶרֶךְ 
rešut le-nišmat 
Jom kipur 

II 
 י 1526

 אברהם בן יעקב

מאשקולי רופא  
 ---/ 

--- 
 Ms. 

Rossiana 
499 fol. 
182v-
183r  
(1446 
o.l.)/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 523 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 104 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 193-194 
(Schirmann cituje dle 
ms. Oxford 1058  fol 
94r) 
RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ja‘akov ben Avraham me-
Askoli (Angelo d‘Ascoli) 
Camarino 
žil roku 1436 o. l. 

 יפרוש גואל סוכת שלום
rešut le-nišmat 
1. den sukot 

??   ---/ 
--- 

 ms. 
Rossiana 
499 fol. 
285v-287r 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
588 

Moše ben Jicchak da Ri’eti 
Rieti – Perugia – Narni – 
Řím 
1388 – 1460 o. l. 

 מעון השואלים תכלית
 חפץ
tefila z díla  מִקְדָּשׁ מְעַט  
reflexe vyznání 
hříchů 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 524 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 195 

Moše ben Jicchak da Ri’eti 
Rieti – Perugia – Narni – 
Řím 
1388 – 1460 o. l. 

 הֵיכַל קֹדֶשׁ מְכֻוָּן בְּאֶמְצַע
báseň z 2. části, 1. 
oddílu (37) 
díla  מִקְדָּשׁ מְעַט  

II 
 ה 526
 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 195-197 
(Schirmann cituje dle ms. 
Breslau 31 fol. 49v, ms. 
Leiden 933 fol. 20r) 

Moše ben Jicchak da Ri’eti 
Rieti – Perugia – Narni – 
Řím 
1388 – 1460 o. l. 

 מְעוֹן הַשּׁוֹאֲלִים, תַּכְלִית חֵפֶץ
báseň z 2. části 2. 
oddílu (42) 
díla  מִקְדָּשׁ מְעַט 

III 
 מ 1968

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 Peyron, Codices, s. 142, 
č. 147. 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 197-199 
(Schirmann cituje dle  
ms. Breslau 31 fol. 54r, 
ms. Kaufmann 541 fol. 
31r) 

Moše ben Jicchak da Ri’eti 
Rieti – Perugia – Narni – 
Řím 
1388 – 1460 o. l. 

 עורה קול שאוני ואעירה
 אבלי חלילי כל ונהי סופדים 
 ההספדים ויושבי חשך
kina o ženě Cile 

III 
 ע 242

 משה די ריאיטי בן
 יצחק

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 524-
525 

 

Moše ben Jicchak da Ri’eti 
Rieti – Perugia – Narni – 
Řím 
1388 – 1460 o. l. 

 סורה חכם לב ובינה בי
báseň o lékařích 

III 
 ס 103
(pochyb
nost o 
autorství

) 

קיצח  משה בר 
 ריאיטי?

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Efrajim ben Jo’av 
z Modeny, zvaný Efraim da 
Modena 
14. století/ pol. 15. století 
o. l. 
 

 xחַי שִׁמְעוּ קוֹלִי רֵעַי הַאְזִינוּ
 לִי
 

IV 
 א 147

 יואב בן אפרים

חזק ממודינא  
 ---/ 

--- 
 ---/ 

--- 
 SCHIRMANN, J. (ed.) 

Mivchar, s. 200-202 
(Schirmann cituje dle 
ms. Parma 98 fol. 22v, 
ms. Parma 1278 fol. 
29v, ms. Leiden 467 
fol. 84v) 

Juda ben Šelomo b. Juda 
Řím 
kolem roku 1446 o. l. 

 יוסיף האל שנית ידו
 לגאול עמו ונחלתו
gecula 
příležitostný půst 
(o persekuci Jana 
Capistrana) 

??   ---/ 
--- 

 ms. 
Rossiana 
499 fol. 
53v 
(1446 
o.l.)/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Refa’el ben Jicchak 
z Faenca, zvaný Refael da 
Faenza  
Faenza v Romagna – 
Perugie - Florencie  
kolem roku 1450 o. l. 

 רַעְיָתִי לִי �זְנֵךְ הַטִּי־נָא
 
nadpis 

אנטינהגל  פיוט נאה לנועם 
 חברו ר׳ רפאל מפאיינצה
 הנז׳
(tj. Galantina 
Morizina) 

IV 
 ר 1176

 יצחק בן רפאל

 מפאינצה
 ---/ 

--- 
 ---/ 

--- 
 SCHIRMANN, J. (ed.) 

Mivchar, s. 203-205 
(Schirmann cituje dle 
ms. Parma 420 fol. 395 
- 2. oddíl s incipitem 
נִיאֲ לִמְאֹד אִוִּיתִיךָ“  se “גַּם 
zabývá odpovědí touhy) 

Binjamin ben Jo’av min 
ha-Kneset, zvaný Binjamin 
z Montalcina  
Prato – Florencie -  
Montalcino (a jiných 
městech Toskánska 
pol. 16. století – um. před 
rokem 1487 o. l. 

 בְּקוֹל תַּחֲנוּנַי שִׁמְעָה
selicha 
nespecifikovaný půst 

II 
 ב 1304
 (בן 
 יואב 
 מן 
תסהכנ  ) 

 /---  בנימן
--- 

 ---/ 
--- 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 20 
ZUNZ, L. LG, s. 365 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze r. 
Binjaminovi) 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 206-207 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin ben Jo’av min 
ha-Kneset, zvaný Binjamin 
z Montalcina (?) / Binjamin 
bar Avraham Anavim (?) 
Prato – Florencie -  
Montalcino (a jiných 
městech Toskánska/ Řím 
pol. 16. století – um. před 
rokem 1487 o. l./ 14. stol. 

 בקר אעיר אקראך ובישר
 לבב אודך
selicha ve funkci 
úvodu k nišmat 1. 
dne  
Pesach 

II 
 ב 258
 (בן 
 יואב 
 מן 
תסהכנ  ) 
 

 /---  בנימן
--- 

 ---/ 
I 83 

LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 19 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 55 (pouze r. 
Binjamin) 
ZUNZ, L. LG, s. 365 

PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. XII, 88-89 
(připisuje Binjaminovi 
bar Avraham Anavim 
ze 14. století) 

Jehuda ben Jechi’el (zvaný 
Messer Leon)  
Mantova – Benátky – 
Bologna – Ancona - 
Neapol 
nar. v 15. století - um. po r. 
1492 o. l. 

 הדור חפץ שפתי דעת על
 מה נרפים אתם נרפים
úvodní báseň z díla 
 נפת צופים

II 
 ה 189
 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 BEN JUDA, D. M. L. 
The Book of the 
Honeycomb’s Flow, s. 
2. 

Jehuda ben Jechi’el (zvaný 
Messer Leon)  
Mantova – Benátky – 
Bologna – Ancona - 
Neapol 
nar. v 15. století - um. po r. 
1492 o. l. 

 אחרי רואי ספר מכריז נפת
 צופים אשביעך
závěrečná báseň 
z díla נפת צופים 

I 
 א 2589

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 BEN JUDA, D. M. L. 
The Book of the 
Honeycomb’s Flow, s. 
580 

Jehuda ben Jechi’el (zvaný 
Messer Leon)  
Mantova – Benátky – 
Bologna – Ancona - 
Neapol 
nar. v 15. století - um. po r. 
1492 o. l. 

 יְשֻׁרוּן קוֹל תְּנָה אֶל־צוּר יְצָרָךְ
 אֲשֶׁר יָסַד לְרֹאשׁ פִּנָּה מְדוֹרָךְ
rešut le-Barchu 
 

II 
 י 4025
 (מיסיר
 ליאון
( אלבן יחי  

registruje 
i podobu: 
 יהודה  
 מיסיר  
   ליאון  
 מאנקונא  

 /---  יהודה
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 525 
ZUNZ, L. Nachtrag zur 
LG, s. 713 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 28 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 208 
(Schirmann cituje dle 
Divrej Rivot be-šecarim 
fol. 1r s přihlédnutím 
k ms. Berlin fol. 4200, 
fol. 1r k ms. Schocken 
35 fol. 168v) 
ROTH, C. The History, 
s. 203, 217. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l.  

 עֲדֵי כִסֵּא זְבוּל רוֹכֵב עֲרָבוֹת
ירָתִיעֲתִ כְּקָרְבַּן שַׁי לְמוֹרָא  
rešut le-kadiš 

IV 
 ע 1080
 (בן
 אברהם
 ירא

 מברטינורא)

 /---  עבדיה
--- 

 ---/ 
--- 

--- SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 209 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עוטה כשלמה אורה תמכתני
závěrečná báseň 
k parašat berešit 

III 
 ע 175
 (עובדיה

 מברטינורא) 
 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 3 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 הטוב לך להודות היית עזרי
závěrečná báseň 
k parašat Noach 

II 
 ה 71
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 4 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 סעיפי סערת והייתי אורם
závěrečná báseň 
k parašat lech lecha 

III 
 ס 190
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 6 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אודה שמך איום ונורא  
 אמצתני  
závěrečná báseň 
k parašat va-jera 

IV 
 א 415
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 9 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 סמכתני נוטה שמי שפרה
závěrečná báseň 
k parašat Chajej 
Sara 

III 
 ס 166
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 10 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 חננתני עזרה שוכן שחק
závěrečná báseň 
k parašat Toledot 

IV 
 ח 78
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 12 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אלוה צורי תפלתי כי סייענו
závěrečná báseň 
k parašat va-jece 

IV 
 א 1153
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 13 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 גבר נתעב ונאלח בך נסמך
závěrečná báseň 
k parašat va-jišlach 

IV 
 ג 17
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 14 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עזרתני יוצר ובורא בוישב  
 יעקב  
 

III 
 ע 344
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 16 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עזרתני לכתוב שורותים
závěrečná báseň 
k parašat mi-kec 

III 
 ע 345
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 17 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 לבבי בך נסמך ועליו הופעת
závěrečná báseň 
k parašat va-jigaš 

III 
 ל 272
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 18 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 באודך צורי ראיתי אורה
závěrečná báseň 
k Berešit 

IV 
 ב 5
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 20 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 צור עולמים חזק ימיני
báseň k Šemot 

III 
 צ 222
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 20 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 יוצר סעדני בכח ואל
závěrečná báseň 
k parašat Šemot 

IV 
 י 212
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 22 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 ברוך ה׳ אשר היה עזרה
závěrečná báseň 
k parašat va-era 

IV 
 ב 172
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 24 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עזרת עבדך היית וישעו
závěrečná báseň 
k parašat Bo 

III 
 ע 343
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 27 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עבדך הנתעב ונאלח בשמך
 נעזר
závěrečná báseň 
k parašat be-šalach 

III 
 ע 20
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 29 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 צורי תעלה רעיוני להשמע
závěrečná báseň 
k parašat Jitro 

III 
 צ 264
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 31 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 צור סעדתני לכתוב לקוטים
závěrečná báseň 
k parašat  Mišpatim 

III 
 צ 218
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 37 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 כאשר לבבי היה מתאוה
závěrečná báseň 
k parašat Tecave 

IV 
 כ 7
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 38 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 באור פניך הארת להל
závěrečná báseň 
k parašat Va-jakhel 

IV 
 ב 4
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 40 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אודה צורי חסד עשה
závěrečná báseň 
k parašat Ki tesa 

IV 
 א 414
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 40 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 ניב שפתותי בשמך נתכן
závěrečná báseň 
k Šemot 

III 
 נ 325
 (עובדיה

 ( ינוראמברט  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 40 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 וגם עתה שומר לראשי קומה 
báseň k Va-jikra 

IV 
 ו 50
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 40 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 משגב לעתות בצרה עזרתני
závěrečná báseň 
k parašat Va-jikra 

III 
 מ 2526
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 43 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 ראיתי את ה׳ לימיני נצב
závěrečná báseň 
k parašat Cav 

III 
 ר 211
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 44 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אלהי צורי חזקת ימיני
závěrečná báseň 
k parašat Šmini 

IV 
 א 1215
 (רבי

בדיהעו  
 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 46 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 כאשר חלצתני מכל בושה
závěrečná báseň 
k parašat Tazrica 

IV 
 כ 5
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 47 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 לפני צורי אקוד ואכרע
závěrečná báseň 
k parašat Mecora 

III 
 ל 1307
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 48 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 פועל הכל יוצר ובורא
závěrečná báseň 
k parašat Acharej 
mot 

III 
 פ 32
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 49 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בחסדך רעיוני חיו בפי׳
 סדר קדושים תהיו
závěrečná báseň 
k parašat Kedošim 

IV 
 ב 39
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 51 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 מצאתי עזר ורוב אונים
závěrečná báseň 
k parašat Emor 

III 
 מ 2123

 (עובדיה   
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 52 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אודך בעמים ה׳ ככלותי
 סדר בהר סיני
závěrečná báseň 
k parašat  Ba-har 

IV 
 א 425
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 53 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אודה צורי בנגינותי
 בהשלימי סדר בחוקותי
závěrečná báseň 
k Va-jikra 

IV 
 א 412
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 54 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 ואקרא לאורי וישעי יהיה
 עזרי
závěrečná báseň 
k parašat  

IV 
 ו 40
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 54 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עליון חזקני לדבר דבר
závěrečná báseň 
k parašat Ba-midbar 

III 
 ע 667

 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 55 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 שעיפי עבדך דרשת דרוש
závěrečná báseň 
k parašat Naso 

III 
 ש 2041

 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 55 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אל חי ברב גדלך עזרתני
závěrečná báseň 
k parašat Šelach 

IV 
 א 946
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 58 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 צורי קויתי לישועתך
 ושגבתני
závěrečná báseň 
k parašat Be-
hacalotejcha 

III 
 צ 259

 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 57 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 כאשר לא היו עלי לטורח
závěrečná báseň 
k parašat Korach 

IV 
 כ 6
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 59 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 סמכתני עוטה אורה בסדר
 חקת התורה
závěrečná báseň 
k parašat Chukat 

III 
 ס 167
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 61 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עצמו חסדיך מלספור בוירא  
 בלק  
závěrečná báseň 
k parašat Balak 

III 
 ע 914
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 62 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עבדך אלי עוז התאזר
závěrečná báseň 
k parašat Pinchas 

III 
 ע 18

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 64 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אודה צורי ולא אחשה
závěrečná báseň 
k parašat mitot 

IV 
 א 413
 (עובדיה

 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 65 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 אלהי לתפלתי שעה
 בהשלימי אלה מסעי
závěrečná báseň ke 
knize Ba-midbar 

IV 
 א 1199
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 65 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 כבודי ומרים ראשי היה עמי
báseň ke 
knize Dvarim 

IV 
 כ 19
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 65 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בעזרתך יוצר הרים חקקתי
 חדושי הדברים
závěrečná báseň 
k parašat Dvarim 

  IV 
 ב 123  
 (רבי
 עובדיה

  ( ראברטינו  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 66 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בצל שדי חסיתי להתלונן
závěrečná báseň 
k parašat Va-
etchanan 

  IV 
 ב 155  
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 67 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 רעיוני לבבי פירוש ידעון
závěrečná báseň 
k parašat Ekev 

  III 
 ר 984  
 (עובדיה 
 מברטינורא)

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 68 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 קומי נפשי אלי ברכי
závěrečná báseň 
k parašat Re‘e 

  III 
 ק 222  
 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 69 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 סמכתני ראשי להרים בפי׳
 שופטים ושוטרים
báseň 

III 
 ס 168

 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 70 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בחסדך הייתי בא ויוצא
závěrečná báseň 
k parašat Ki tece 

  IV 
 ב 38  
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 72 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בעזרת צורי רוחי חיה
závěrečná báseň 
k parašat Ki tavo 

  IV 
 ב 122  
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 72 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 בעזרת הצור חכמים יבינו
závěrečná báseň 
k parašat Ha-azinu 

  IV 
 ב 121  
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 73 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

שעלהכ לריח ניחוח אשה  
 לעזרני
závěrečná báseň 
k parašat Va-jelech 

  IV 
 כ 104  
 (רבי
 עובדיה

 ברטינורא)  

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 73 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עזרתני נורא ואיום באתם
 נצבים היום
závěrečná báseň 
k parašat Necavim 

III 
 ע 346

 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 73 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 צורי נתת
závěrečná báseň 
k parašat Curi natata 

  IV 
 צ 255  
 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 73 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 לשוני ופי נערכה בפרשת
 וזאת הברכה
závěrečná báseň 
k Toře 

  III 
 ל 1430  
 (עובדיה  
 מברטינורא) 

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

MI-BERTINORO, O. 
Amar neke, s. 74 

 

Ovadja ben Avraham Jarè 
di Bertinoro 
Bertinero v Romagnii - 
Città di Castello v okolí 
Perugie – Jeruzalém 
1450 - před r. 1516 o. l. 

 עיני תמיד אליך ה׳ עיני
 ולבי לך כל הימים
tefila 

  III 
 ע 408  
 (מברטינורא)

 /---  עובדיה ירא
--- 

 ---/ 
--- 

 CASSUTO, M. D. 
Mi-kitvej r. Ovadja 
mi-Bertinoro, s. 299-
300 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Avraham ze Sarteana, 
zvaný Abraham da 
Sarteano 
Sarteano v Toskánsku 
15. století o. l. 

 שׂוֹנֵא הַנָּשִׁים
kompozice v 
tercetech 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 Heslo: Abraham of  
Sarteano. Autor: Jefim 
(Hayyim) Schirmann. 
In WIGODER, 
Geoffrey. SECKBACH, 
Fern. Encyclopaedia 
Judaica [CD-ROM] 

Avraham ze Sarteana, 
zvaný Abraham da 
Sarteano 
Sarteano v Toskánsku 
15. století o. l. 

 אוּלַי יַחְשֹׁב מְעַיֵּן בְּשִׁירִי
 למען הנקם מן הנשים
báseň ze Sone ha-
Našim 
 

I 
 א 1825

אברהם 
 מסארטיאנו

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 210-215 

Šelomo ben Avraham 
z Urbina, zvaný Salomon 
Urbino 
Urbino v Marche  
konec 15. - počátekk 16. 
století o. l. 

 שְׁאוֹן קוֹל זוֹעֲקִים הָאֹם סְגֻלָּךְ
rešut le-Barchu 
 
v ms. připsání 
 לשלמה בן אברהם בן
 שמואל מאורב״ו

IV 
 ש 1187
 (בן
אברהם 
 מאורבינו)

 /---  שלמה
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 216 
(Schirmann cituje dle 
ms. Oxford 1061 fol. 2r) 

Avigdor Fano עוזר  נשים    ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

  

Elija Chajim ben Binjamin 
z Gennazano 
Gennazano 
2. pol. 15. století 

 /---    מליצות
--- 

 ---/ 
--- 

 Heslo: Abraham of  
Sarteano. Autor: Jefim 
(Hayyim) Schirmann. 
In WIGODER, 
Geoffrey. SECKBACH, 
Fern. Encyclopaedia 
Judaica [CD-ROM] 

Elija Chajim ben Binjamin 
z Gennazano 
Gennazano 
2. pol. 15. století 

 וחדל אלקים מת וישתכח
parodie na hymnus ke 
13. článkům vyznání 

II 
 י2471

  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 MARX, A. List of 
Poems on the Articles 
of the Creed, s. 306-
307 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše Rimos z Majorky 
Palermo 
um. kolem r. 1430 

 מֶלֶךְ עוֹלָם אֲשֶׁר נֶעְלָם
  שִׁיר וּתְהִלָּה לְךָ יָ�תָה
keduša 
nadpis 
 זה הקדיש שעשה כמה״ר
 משה רימוס זלה״ה ממיורקא

III 
 מ 1637

 משה רימוס
(několikráte) 

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 523, 
712 
podle ms. Laur. Plut. 
XLIV, 5 

CARMI, T. (ed.) The 
Penguin Book, s. 437-
440 
SCHIRMANN, J. (ed.) 
Mivchar, s. 189-190 

Moše Rimos z Majorky 
Palermo 
um. kolem r. 1430 

 קוננתי אותה יום א׳
  כי אמרו לי כי
 היום הבא
kina le-kiduš ha-Šem 

IV 
 ק 1006

---  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 712 
VOGELSTEIN, H. 
RIEGER, P. Rom, s. 
453-454 

 

Moše Rimos z Majorky 
Palermo 
um. kolem r. 1430 

 לאל עולם אשר נעלם
chatuna 
 

III 
 ל 213

---  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 523  

Moše Rimos z Majorky 
Palermo 
um. kolem r. 1430 

 מי האמין כי כמות נבל
kina  

III 
 מ 1015

---  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 523  

Ješa’ja ben Josef Mesini 
Sicílie 
kolem 1500 o. l. 

 יום אקוה לעלות אל הר
 י״י בית אריאל
tachanun 

II 
 י 1618

 ישעיה מסיני בן
 יוסף

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. Nachtrag, s. 
48-49. (v celkovém 
počtu s. 714-715) 

 

Ješa’ja ben Josef Mesini 
Sicílie 
kolem 1500 o. l. 

 רוח בוראי יסד שרשי
 עזו ירים היום ראשי
    

III 
 ר 705
 (מסיני?)

וישעיה   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. Nachtrag, s. 
24 (v celkovém počtu s. 
690) 

 

Jicchak ben Josef Mesini 
Sicílie 
kolem 1500 o. l. 

 מי כמוך באלים ה׳
 מחוייב המציאות המובן
mi kamocha  
šabat 

III 
1165 
 (יצחק
 מסיני
 בן יוסף)

---  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 530  

Moše Šeni 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 II גש וקבל לי רם
 ג 198
 (משה
 שני)

---  ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 585, 
587 

SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 136 

 



 423 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

 Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše Šeni 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 דין אדון אני אל לבני
 הוא לי עמי קדום

II 
 ד 231

 /---  משה שני
--- 

 ---/ 
--- 

  

Moše Šeni 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 חלקי חזקי אל משאלה
 שור

II 
 ח 347

 /---  משה שני
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 587  

Moše Šeni 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 III מלא עולם
 מ 1446

 /---  משה שני
--- 

 ---/ 
--- 

  

Moše Šeni 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 III מתתיה נבר
2795 
 מ

 /---  משה שני
--- 

 ---/ 
--- 

  

Moše Šeni (?) 
Sicílie 
konec 15.-16. stol. o. l. 

 נשמת מחנות מקהלות
 צבאך
Šemini Aceret v ritu 
Alžír 

III 
 נ 775

(zpochyb
ňuje 
autorství) 

 משה הני
(třínásobně 
každé 
písmeno) 

 ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 585, 
587 (potvrzuje autorství 
Moše Šeni) 
LUZZATO, Š. D. 
Luach, s. 61 (potvrzuje 
autorství Moše Šeni) 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 253 (autorství Moše 
Ibn Ezra) 

 

Mejuchas z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

 מְקוֹר חַיִּים אֲשֶׁר יָצַר
 בְּחַסְדּוֹ
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 125 

Mejuchas z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

 מְרוֹמָם חַי יְבָרֶךְ־נָא
 

   ---/ 
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 125 

Mejuchas z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

 /---    מֶלֶךְ �יוֹם וְנוֹרָא
--- 

 ---/ 
--- 

 SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 125-
127 
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Básník, periodizace, místo 
působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

 Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Nürnberg 

Machzor 
bnej Roma 
(ms. 
materiál)/ 
machzor 
bnej Roma 
(tisk) 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šabtaj z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

 שִׁמְעִי בַּת־עַיִן וּרְאִי
 גַּם פִּקְחִי
 

   ---/ 
--- 

 ---  SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 127-
129 

Šabtaj z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

 מַה־יָּפִית וּמַה־נָּעַמְתְּ
 יְפֵיפִיָּה

   ---/ 
--- 

 ---  SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. 130-
131 

Šabtaj z Otranta 
Otranto 
16. století o. l. 

עֵהשְׁ xל נוֹרָא  
 תְהִלּוֹת

   ---/ 
--- 

 ---  SCHIRMANN, J. (ed.) 
Zur Geschichte, s. s. 131 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Aron ha-Kohen אני אשמתי והרביתי 
 לחטוא נגדך
selicha 

I 
 א 6606

 /--- --- אהרן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 61 
(1446 
o.l.)/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 380 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 12 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Aruch אֵל בְּיָמִין רָמָה 
 פַּרְעֹה וְחֵילוֹ בְיַם
me’ora 
7. den svátku Pesach 
přičteno לרבי ארוך ז״ל 
 

IV 
 א 898

 /--- --- ארוך
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
92v-93r 

  

Avraham  
 

זכור אב רץ אחריך 
 באהבה
selicha 
Com Ester 

II 
 ז 92

 /--- --- אברהם
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 
9 fol. 
73v  
(poč. 14. 
stol. 
o.l.)/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 392 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534 

Avraham כור אב רץאחריך ז  
 באהבה
selicha 
Com Ester 

 /--- --- אברהם ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
18r 
(1446 
o.l.)/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Bachja בַּמֶה אֲקַדֵמְךָ אִכַף לְךָ אֵלִי 
rešut 
pur’anut amalek 
připsáno לר׳ בחיי זל 

II 
 ב765

 /--- --- בחיי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
20v-21r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Binjamin  איהל בעוז גבורותיו 
jocer 
šacharit šabat 

 /--- --- בנימין 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. Ross. 
436 fol. 
34r–35r 
(1400 o.l.) 
/--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Binjamin b. Šemu‘el 
z Coutances/ Binjamin ben 
Šemu’el 
 

 אופני להב יפיקון מהללו
 

 /--- --- בנימין 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Vatican 
Ebraica 
487 fol. 
27v  (13. 
stol. 
o.l.)/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
422 

Binjamin זכור ברית אב המוניי 
selicha 
asara be-tevet 

II 
 ז 114

  Com     
 Gedalja 

 /--- --- בנימין
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Ross. 
436 fol. 
74v–75r 
/ I 59 

Igerot ŠaDaL III, Nr 
CCXXVI, s. 571 
ZUNZ, L. SP, s. 205 
ZUNZ, L. LG, s. 258 
 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Binjamin את פני י״י יום תראו 
 שלום לכם xל תִּירָאוּ
Roš ha-šana 

I 
 א 8580

 /--- --- בנימן חזק ואמץ
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 224b 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 54 
 

 

Binjamin חטאתי ואשמתי והרביתי 
 חטאים לכנס
Selicha 

neuve
den 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn č. 
45 (1446 

o.l.)/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Binjamin תענה אנקת נתונים 
 בצרה ובשביה
Selicha 

neuve
den 

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 56 
(1446 
o.l.)/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Cadok יַחֲדוּ בִּרְנַנִים הָאֵל בְּסוֹד 
ofan 
šabat škalim 
připsáno לר׳ צדוק זל 

II 
 י2453

 /--- --- צדוק חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
17b 

  

Eliav אזעק בקול רם לאל מחסי 
selicha 
Aseret jemej tešuva 

 /--- --- אליאב ---
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
327 fol. 
191r-192r 
(poč. 15. 
stol. o.l.)/ 
---/ 
---/ 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
567 

Elija מוֹנַיהֲ נִגְלָה לעיני  אוֹפֶל 
 ויושע י״י
jocer 
8. den Pesach 

I 
 א 1927

alefbetický 
akrostich, 
 אליה

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
111r-v/ 
---/ 
 

ZUNZ, L. LG, s. 90 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 18 

 

Elija אל דומי לך רב וגואל 
techina 
 

 /--- --- אליה 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. Ross. 
436 fol. 
75r/ 

---/ 
--- 
 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Eljakim דוֹן אֶרֶץ וְשָמַיִם גָּמָר� 
  בְּשִשָה וְחֹק מִשְטָרָם שָׁמָר
Mi kamocha 

IV  
 א 139

 אליקים ברבי
 אברהם חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
86a 

--- --- 

Eljakim  איה רחמים נואמים מבקשי
 רחמים
pijut typu machnisim 
macamadot lifnej Roš 
ha-šana 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
499 fol.  
91r-92r 
(1446 
o.l.)/ 
---/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

Eljakim אל נוטה שמים בשכלו 
siluk 
Simchat Tora 

??  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 9 
fol. 403r-
v (poč. 
14. stol. 

o.l.)/ 
---/--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
535 

Elcazar  אמת לא שלחך אל למען
 תכלכלי גויה
rešut le-nišmat 
Aseret jemej tešuva 

I  
 א 6051

 /--- --- אלעזר
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
327 fol. 
199r-v 
(poč. 15. 
stol. o.l.)/  
---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 547 
 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
567 

Chazak שׁוּר��ז בבֹא מֶלֶךְ  
חוֹלַתמְ מַחֲנָיִם  לַצוּר 
zulat 
8. den Pesach 

IV 
 א 560

alefbetický 
akrostich, 
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
102r-v 

  

Chazak אֶזְכּוֹר חַסְדֵי יְיָ בְּמִלָה 
 נְכוֹחָה
zulat 
šabat be-reši‘t 

IV 
 א 588

 חזק
(v poslední 
sloce) 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
7r-v 

  

Chazak אֲתוֹיָי לְצוֹעַן עַם 
 בְּמַלְכַם נוֹשָׁעִים
zulat 
šabat škalim 

I 
 א8878

alefbetický 
akrostich (א-ר) 
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
18v-19r 

  

Chazak נִשְׁמָת מַכְתִירִים 
 בְּנֶזֶר וּרְבִיד
mucharach 
šabat chanuka 

III 
 נ777

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
9v 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Ja‘akov אִם קַמַי לְחֶרְדָתִי 
le-kadiš 
šabat chanuka 
připsáno לר׳ יעקב קנט 

I 
 א5476

 /--- --- יעקב
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
15r-v 

ZUNZ, L. L. LG, s. 
559. 

 

Ja‘akov ׁהַלְלוּ זֵרָע הַקֹדֶש 
pizmon 
Šabat ve-roš chodeš 

II 
 ה709

 /--- --- יע[קב]
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
11v 

  

Ja’akov chazan יָחִיד שָׁקַל בְּפֶּלֶס הָרִים 
macdar 
šabat škalim 

II 
 י2618

 /--- --- יעקב חזן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
16v-17r 

  

Jechi’el אתה תוקף עיצומיך מושל 
 עולם בגבורה
selicha 
 

 /--- --- יחיאל 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Ross. 
436 fol. 
82v– 
83v/---/ 
---/ 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Jehuda ָאלֵמ תירוֹשִׁ   וְאִילוּ פִינוּ 
א׃לֶפְ השֶעוֹ  תלוֹהִתְּ  ארָנוֹ   

ve-ilu finu 
2. den šavu’ot 
připsáno לר׳ יהודה ז״ל 

II 
 ו 42

 /--- --- יהודה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
123v-
124r 

  

Jicchak בְּיַדְךָ כָּל נְחוּיִים 
me’ora 
šabat škalim 
připsáno להריץ זל 

II 
 ב464

 /--- --- יצ..ק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
17v-18r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Jicchak/ Jicchak Ibn Ghiat 
(?) 
Sicílie/ Iberský poloostrov 

 יָפִי שִׁירִי וּמַנְעַמֵי רְנַנַי
 וְהֶגְיוֹנַי וְגַם קוֹל תַחֲנוּנַי׃
le-barechu 
šabat be-rešit 

IV 
 י3390

 /--- --- יצחק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
5v 

  

Josef הֲבָה רַעְיַת צְבִיx חוֹלַת 
ahava 
šabat škalim 
připsáno לר׳ יוסף זל 

II 
 ח85

 /--- --- יוסף
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
18r-v 

  

Josef Chen de-Menase 
chazak ben Eda 

 אֶת הַמֶּלֶךְ יְיָ נִשְׁתַחַוֵה
 וְנִכְרַעַה
mi kamocha 
2. den Roš ha-šana 
připsáno  
 לרבי יוסף חן דמנשי ז״ל

IV 
 א 2252
(snad 
 (עובדיה

 יוסף חן דמנשי
 חזק בן עדה
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
162r-
163r 

  

Josef chazan תָה אֵל הִזְהַרְתָ נִסָיוֹןx 
 לְיודעיךָ
jocer 
Pesach 

IV 
 א 2272

 /--- --- יוסף חזן
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
82r 

  

Josef ָיוֹשֵׁב בְחַגְוֵי הַשְׁבִי יֵשׁ מֵיְי 
ה׃אֲרוּכָ   לוֹ 

me’ora 
šabat be-rešit 

II 
 י 2279

 /--- --- יוסף
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
6v-7r (זל 
 (לרבי יוסף

  

Josef בַּת בְּנִי בַּת בְּכּוֹרִי 
me‘ora 
Pesach 

II 
 

 /--- --- יוסף
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
83r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Josef ben Jicchak ואזנך קשבת תהיינה 
 עיניך פקוחות
selicha 
 

 /--- --- יוסף בן יצחק 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Ross. 
436 fol. 
75r-v/ 
---/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Jošuca  יה שלח אורו והופיע
 בהדרו
macariv 
7. den Pesach 

??  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 
9 fol. 
107r 
(poč. 14. 
stol. 
o.l.), ms. 
Rossiana 
436 fol. 
151v 
(1400 
o.l.)/ 
---/ 
---/ 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534, 579 

Levi לְבורֵא כָל וְכל יָכוֹל 
 עוֹשֶה עַשׁ כְסִיל וְבִימָה
ofan 
šabat be-rešit 

III 
 ל 317

 /--- --- לוי
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
6v  
 לוי זל)
 (לרבי

  

Levi דִיר וְנָאוֹרx מִי כַמוֹךָ אֵל 
Mi kamocha 
šabatchanuka 

III 
 מ1151

 לוי נ׳ י׳ ה׳ אני
 לוי הקטן  בר
 יעקב חזק אמן
 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
13v-15r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Melamed יוֹצֵר שְׁמֵי עֶרֶץ 
בוֹרֵאוּ חַיַילֶיהָ  
pizmon 
šabat roš chodeš 

II 
 י2239
rovněž 
šabat 
chanu-
ka 

 /--- --- מלמד
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
11r 

  

Menachem אזון שיחי IV 
 א 582

 (מנחם)  

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG s. 626 
(v seznamu 22 tvůrců 
selichot v sbírce dostupné 
pisateli po roce 1400) 

 

Mešulam אודה עלי פשעי IV 
 א 410

 (משלם) 

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG s. 626 
(v seznamu 22 tvůrců 
selichot v sbírce dostupné 
pisateli po roce 1400) 

 

Mešulam לפניך את כל ואל ימעט 
 התלאות

I 
 א 3714
 (משלם)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol.  
83v-84r 
(1400 
o.l.)/ 
---/--- 

ZUNZ, L. LG s. 401 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

Mešulam b. Avraham  אומן אמונה אצולת
 מכמניך
hachraza 
šabat lifnej Šavu’ot 

I 
 א 5593

ולםמש ) 
 בן
 אברהם)

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol.  
193v-194r 
(1400 o.l.)/  
---/--- 

ZUNZ, L. LG s. 466 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

Mešulam אתלונן בצל מחורב 
macariv 
1. den Sukot 

??  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 9 
fol. 377r 
(poč. 14. 
stol. o.l.)/  
---/--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
535 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Mešulam לעתות צרה מושיעי 
gecula 
příležitostný půst 

??  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
51v (1446 
o.l.) 

---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Mordekaj bar Binjamin אוי לי מיום פקידת עוני  
selicha 

I 
 א 1741

 מרדכי בר בנימן
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn č. 
55 (1446 
o.l.)/ 
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 366 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 197  

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Mordekaj bar Binjamin אוי נא לי כי נוסף יגון 
 על מכאובי
selicha 

I 
 א 1756

 מרדכי (ב)ר בנימן
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn č. 
55 (1446 
o.l.)/ 
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 366 
LANDSHUTH, L. AA, 
s. 197 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Mordekaj ben Šavtaj Aroch 
Řím 

יטִלְּפַמְ  ירִתְי סִרִהי צוּלֹאֵ  
יינִּגִמָוּ  

akeda 
šacharit Jom kipur 
 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn č. 
2 (1446 
o.l.)/  
---/ 
--- 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 426-431 
(šacharit Jom kipur) 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Mordekaj ben Šavtaj Aroch 
Řím 

פַּיכַּ מִנְחַת עֶרֶב  מַשxְׂת 
 רְצֵה נָא בְּכֹשֶׁר
selicha 
mincha Jom kipur 

  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 492-497 

 

 



 434 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Mordekaj ben Šavtaj Aroch 
Řím 

 מֵאִתְּךָ תְּהִלָּתִי שׁוֹמֵעַ
 עֲתִירָה וְשַׁוְעָה
selicha 
mincha Jom kipur 

  --- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 

BAER, S. (ed.) 
Selichot, s. 506-509 

 

Mordekaj ben Šavtaj Aroch 
Řím 

רוח ומעבודה קשה וכבידה 
 מקוצר
selicha 

??  --- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 4 
(1446 
o.l.)/ 
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Moše ּאֶזְכְרָה שֵׁשׁ חֲנֻכוֹת עָשׂו 
 לְתִפxְרְתּוֹ
jocer 
šabat chanuka 

I 
 א2303

 משה
 

--- ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
10v 

ZUNZ, L. L. LG, s. 
202, 581. 

 

Moše וְאִילוּ פִינוּ מַלֵא כְיָם 
 שִׁיר לַאֵל תָּמִים פַּעָלוֹ
ve-ilu finu 
šavu’ot 
připsáno לרבי משה ז״ל 

II 
 ו41

 /--- --- משה ח...
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
109v-
110r 

  

Moše bar Mešulam אני ישינה בגולה 
zulat le-šabat ha-
gadol 

IV 
 א 1799

--- 
alfabejti 

124 
(170) 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

Moše ben Mešulam אלהי תשועתי ' אנא ה
 בשמך באתי קומה לעזרתי
Selicha 

  --- ---/ 
---/ 
ms. 
Vat. 
Ebr. 
315 fol. 
66 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Moše ben Šemu’el ben 
Abšalom 

 אלהים חושה לי
 בצרה קרבה למולי
selicha 

I  
 א 4711

 משה בר שמואל
 בן אבשלום

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 70 
(1446 
o.l.)/  
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 264 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Sa‘adja 
(nikoli RaSaG) 

איכף לאלהי ' במה אקדם ה
 מרום
viduj 
mincha le-Jom kipur 

II 
 ב 757

 /--- --- סעדיה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
327 fol. 
76v-80v 
(poč. 15. 
stol. 
o.l.)/ II 
328/--- 

LANDSHUTH, L. AA, 
s. 297 
Luach, s. 63 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
567 

Šavtaj  אמרים מפנינים אפציח
 יקרים

jocer 
šabat chol ha-moced 
le-Pesach 

I 
 א 7179
 (שבתי)

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Neofyti 
9 fol. 
104v-
105r 
(poč. 14. 
stol. 
o.l.)/  
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 92 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šelomo ha-Romi אנא שומר החסד והברית 
tachanun 

??  --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Neofyti 9 
fol. 251v-
252r (poč. 
14. stol. 
o.l.), 
ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn č. 
6 (1446 
o.l.)  
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
534, 587 

Šelomo אפאר לאל ליחיד העונה 
 בעת רצון
rešut le-tfilat tal (r. 
Kalira) 
část bejt z tikun ha-
tal s incipitem 
 אשאלה טל מאיום

IV 
 א 1897

 שלמה
alefbejti 

144 
(220) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

Šelomo ha-Katan יוֹםxֵאֶשְׁאֲלָה טַל מ 
Tikun ha-tal (bejt) 
Pesach 

IV 
 א1897

 144 שלמה
(220) 
funkce 
rešut le-
Tefilat tal 
šel r. E. 
ha-Kalir 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 86  

Šelomo יְעִידוּן יַגִּידוּן כֻּלָם כְּאֶחָד 
 יְיָ אֶחָד וּשׁמוֹ אֶחָד׃
bakaša 

II 
 כ282

 /--- --- שלמה
--- 

---/ 
---/ 
--- 

/ 
12r-v/ 
--- 

 PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. 66. 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

Šemu’el 
 

 אבלה נבלה תמה כשחר
 נשקפה
selicha 

I 
 א303

 /--- --- שמואל חזק
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 64 
(1446 
o.l.)/ 
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 407 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

Šemu’el ben Menachem 
 

 שַׁדַּי שׁוֹכֵן עֶלְיוֹנִים מַבִּיט
 כָּל תַחְתּוֹנִים
mi kamocha 
pesach 
připsáno  
 לרבי שמואל בן מנחם ז״ל

III 
 ש426

 שמואל
alefbetický 
akrostich 
 שמואל בן מנחם
 חזק

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
65r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym מַלחָ בֶּן לֹא �ב לֹא  
�מַל גְּמוּלוֹ לְטוֹב 
 יוּגְמַל
2. musaf Roš ha-šana 

I 
 א 48

 --- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/  
II 222v 
--- 

  

anonym ב לֹא חָס עַל� 
 עֵין יְמִינוּ
2. musaf Roš ha-šana 

I 
 א 49

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
II 223v/ 
--- 

  

anonym אֲגְדִּיל שִׁיר וְשָׁבַח לָאֵל 
 וַאֲרוֹמְמוֹ
zulat 
2. den sukot 

IV 
 א 119
IV 
 א 573

--- 
alefbetický 
akrostich 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
174v-
175r 

  

anonym דִי בָמָרוֹם מְחוֹלֵל בְמֵרֶץxר  
mi kamocha 
1. den Šemini aceret 

IV 
 א 238

--- 
alefbetický 
akrostich 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
181r-
182v 

--- --- 

anonym אהללך אדון אזמרך איום IV 
 א 369

--- 
čtyřnásobný 
alefbetický 
akrostich 

111 
(167) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

--- --- 

anonym אוֹמֶר צִוִיתָ לִשְׁמוֹר 
 וּלְהַקְרִיב עַל יְמֵי חֶלֶד
Jocer 
8. den Pesach 
 

IV 
 א 516

--- 
alefbetický 
akrostich  
 (א-ו ,ת)

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
100v 

  

anonym ז לְהוֹדִיעַ גְבוּרוֹתx 
 הַעֲתִירוֹת לַהֲמוֹנַי
zulat 
Pesach 

IV 
569 

--- 
alefbetický 
akrostichon 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
86r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym ּז לְשֶׁעָבַר אֲבוֹתֵינוּ הָיו� 
 בְּמֵי נִדָה מְטַהֲרִים
zulat 
šabat para 

IV 
 א 572

--- 
alefbetický 
akrostich 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
39v 

  

anonym ראשית לעמך נתתאזהרת  
azharot 
Šavu’ot 
(zvány azharot de-
rabanan, nebo 
azharot de-metivta 
kdiša de-rabanin de-
pumbedita) 

I  
 א 2186

--- --- 142v/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
327 fol. 
55v-66r 
(poč. 15. 
stol. 
o.l.)/ 
I 158, 
169/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 21 
 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. PASTERNAK, 
N. Hebrew Manuscripts, 
s. 567 
 

anonym אחד  דר בראתה טרם 
 עולם שבעה
pesach 

IV 
 א 634

--- 
alfabetický 
akrostich 

160 
(228) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym אחזו לנו שועלים חכמים 
 טמא וטהור נשאלים
část he z kerovy 
האמרי צפה  שיר השירים 

IV 
 א 653

--- 
alfabejtický 
akrostich 

158 
(226) 

---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym איום ינאום לנחמי 
jocer 
šabat Nachamu 

neuved
en 

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
268v 
(1400 
o.l.)  
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

anonym אִישַׂן עָצֵל וְאֶתְעוֹרֵר 
ר׃וxְעוֹרֵ �קוּם לָיִל  

kol acmotaj 
šabat be-rešit 

IV 
 א838

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
3r 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym ֹכְתִיר בְּעֻזוֹ לְמֶלֶךְ דְבָרוx 
הֵרָהמְ יִירֶץ  
jocer 
šabat be-rešit 

IV 
 א 856

--- 
alefbetický 
akrostich 

---   ---/ 
---/  
5v-6r 

  

anonym אֱלֹהַי נֶגְדְּךָ כָּל תַּאֲוָתִי 
selicha 
2. den Roš ha-šana 

IV 
 א 1207

--- 
alefbetický 
akrostich 

---   ---/ 
---/ 
157r-v 

  

anonym אל נגלה בסיני 
ma‘ariv 
1. den Šavu‘ot 
(rozdělen na 6 částí 
ale ne jiným pijutem) 

I 
 א 3901

--- ---   ms. 
Rossiana 
436 fol. 
194v 
(1400 
o.l.)  
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 73  
(obvykle v románském 
ritu) 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

anonym אֱמוּנִים אֲשֶׁר לָקוּ בִּזַעמִי 
jocer 
šabat nachamu 

IV 
 א 1513

--- ---   ---/ 
---/ 
139v-
140r 

  

anonym אִמְרֵי טוֹב טַעְמִי 
zulat 
šabat nachamu 

IV 
 א 1577

--- 
alefbetický 
akrostich  
 (א–צ)

---   ---/ 
---/ 
141r-v 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym אמר אויב אאסור מרכבה 
rešut 

I 
 א 5797

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
165r 
(1400 
o.l.)  
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

anonym אמת אלהינו אמת מלכנו 
 אמת מבטיחנו בכל דור
 ודור
zulat  

IV 
 א 1600

--- 161 
(229) 

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym  אל קנוא ונוקם באף 
 ובחימה מאויביך הנקם
selicha 
 

IV 
 א 1080

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
499 fol. 
100v nn 
č. 27 
(1446 
o.l.)/ 
---/ --- 

ZUNZ, L. Ritus, s. 130 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
587 

anonym ִּימַלְכ  xנָעִים חִכִּי בְּמַהְלַל 
ahava 
1. den sukot 
přiřčeno לה״ריץ ז״ל 

IV 
 א 1837

 /---  --- אני יצחק
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
168v 

  

anonym אוֹמֵר בְּשִׁיר מְשִׁיבָּת 
šabat ve-roš chodeš 

I 
1888 
 א

--- 
siman alefbeti 
 (א-נ)

---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/  
10v-11r 

  

 



 442 

 

Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym שְׁפַּתוֹתx אֲסוּפִים אֲסוּפֵי 
 תָּאִיר אֲפֵלָתָה בַּשּׁוֹפָר
 
musaf Roš ha-šana 

I 
 א 6910

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/  
II 223v-
224r/ 
--- 

  

anonym/ Azarja min ha-
Adumim (?) 

 אסר רכבו בשלישי חילו
ofan  
7. den Pesach 

I 
 א 6991
 (עזריה
 מן

 האדומים) 

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
155r 
(1400 
o.l.)/ I 
108/ 
--- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 (autorství neznámé) 

anonym רְבָעָה פְּרַקִיםx 
 בְּכל שָׁנָה אֶשְׁמוֹר
jocer 
šabat škalim 

I 
 א7482

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
17r-v 

  

anonym ארייא נהמא מאן כוותך --- --- ---  ---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossiana 
436 fol. 
165r-
166r 
(1400 
o.l.)/  
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

anonym אשירה ברננה אשירה 
איבור אשירה גואלי  

IV 
 א 2106

alefbetický 
akrostich 

---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym אשריכם ישראל כי אתם 
 עם האל כי בכם בחר אל

IV 
 א 2232

alefbetický 
akrostich 

---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym ּרְבָּעָה דְבָרִים נִסְתְּמוx 
 בְּסִתְרוֹן
jocer 
šabat para 

IV 
 א 1990

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
38v 

  

anonym ארחמך מרחמי כי נחמתני 
Zulat 
Šabat nachamu 

I 
 א 7576

 ---  ---/ 
---/ 
--- 

s. 
Rossiana 
436 fol.  
266v 
(1400 
o.l.)/  
I 199/ 
--- 

ZUNZ, L. SP, s. 15 
ZUNZ, L. LG, s. 72 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

anonym את צורי אברך מאמון 
 ידי בערך
pijut 
Purim 

IV 
2258 

--- 112 
(167) 

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym את שבת קדשך הנחלתה 
 לעם מקדישיך
ma’aravot 
šabat 

IV 
2261 

--- 
alefbetický 
akrostich (alef-
vav) 

---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
---/ 

 SCHECHTER, A. I. 
Studies, s. 109 

anonym תָּה אֱלוֹהַ עִמָרִיx 
jocer 
1. den Šemini aceret 

IV 
 א 2277

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
179r-v 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym רְתָּ יוֹמָם וָלַיְלָהxתָּה הֵיx 
 לִפְנֵי מַחֲנַיי
jocer va-joša 
 

I 
 א 8745

--- 
 

--- 89v-91r 
(určen 
pro 8. 
den 
Pesach)/ 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
153r-v 
(1400 o.l.) 
pro 7. den 
Pesach/  
I 108r 
jocer 
Pesach/ 
---/ 

ZUNZ, L. LG s. 69 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

anonym אתה מאזין עתירה ביטה 
 להושיע מהרה
zulat 
šabat ve-roš chodeš 

IV 
2313 

--- 
 

81  
(157) 

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym אתה ראית בעינוי אבותינו IV 
2316 

--- 
 

112 
(167) 

 ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

  

anonym ׂהַיוֹם יִשְׁתַּלַש 
šabat ve-roš chodeš 

---  ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
11r 

  

anonym למשה' והוה כד איתגלי ה  II 
 ו 153

 ---  ---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
164r 
(1400 
o.l.)/ 
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 21 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym ְמַאֲמַרב  וַיְהִי הַכָּל 
 אֲדוֹן עוֹלָמִים
macdar 
šabat be-rešit 

II 
 ו219

--- 
alefbetický 
akrostich 

---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
5v 

  

anonym וַתַּעַן לָהֶם מִרְיָם 
 שִׁירוּ לַיְיָ נָאֹה גָּ�ה
ofan 
Pesach 

Neuv
edeno 

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 108b/ 
---/ 

  

anonym יהי רצון מלפני השמים 
bakaša 
mincha šabat 

 --- ---  ---/ 
---/ 
--- 

Ms. 
Rossian
a 436 
fol. 35v/ 
---/ --- 

 RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
579 

anonym לא אמות לא אמות 
  לא אמות ועל מה אמות
pijut 
Simchat Tora 

III 
 ל 11

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 368/ 
--- 

ZUNZ, L. LG, s. 83  

anonym לְמַעֲנְךָ אֱלֹדֵי הָאֱלֹדִים 
 הושַׁעְנָא לְמַעֲנְךָ אֲדוֹנֵי
 הָאֲדוֹנִים הושַׁעְנָא
hoša’na 
binjan av 

III 
 ל1167

--- ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
355r/ 
--- 
 

ZUNZ, L. LG, s. 59  

anonym מִקְדָשׁ צִוָה לִבְנוֹ בֶן תָמִים 
chatima šel jocer 
šabat chanuka 

I 
 מ2194

 ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
10v 

  

anonym מוֹשֵׁל יְחִידִים לְיוֹנָה תָּמָה 
chatima šel jocer 
šabat chanuka 

III 
 מ837

 ---  ---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
10v 
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Básník,  
periodizace,  
místo působení 

Incipit I. 
Davidson 

Akrostichon 
jmenný 

Seder 
Chibur 
Brachot 

Machzor 
Worms/ 
Machzor 
Hamburg 

Machzor 
Vitry/ 
Machzor 
Nürnberg/ 
Arugat 
Bosem 

Machzor 
bnej Roma 
(ms.)/ tisk 
Bologna 
1540/ 
Chizunim 

Badatelé 19.  
Století 

Badatelé 20.  
Století 

anonym 
 

ךָדַתוֹתֶי שׁוֹכֵן  נִשְׁמַת נוֹחֲלֵי 
 שְׁמֵי עֶרֶץ
nišmat 
šabat be-rešit 

III 
 נ 787

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
2r-v 

  

anonym עַל בְּלִימָה אֲדָמוֹת הֵן כִסִיתִי 
 רוּחַ וּנְשָׁמוֹת אֲנִי עֲשִׁיתִי׃
mucharach 
s pizmonem 
šabat be-rešit 

III 
 ע446

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
1v-2r 

  

anonym שִׁקְלִי מָתַי אֱחִי שׁוֹקֵל 
kol acmotaj 
šabat škalim 

III 
2163
 ש

 --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
---/ 
16v 

  

anonym ּתָּאִיר נוֹגַהּ תָּאִיר נוֹגַה 
 תָּאִיר נוֹגַהּ  נוֹגַהּ תָּאִיר
 ותגיה
jocer  
8. den svátku Pesach, 
Šmini Aceret 

III 
 ת 22

--- 
alefbejtický 
akrostich 

--- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
111v/ 
--- 

ZUNZ, L. LG s. 20  

anonym ׁמְתָּ אוֹר בַּקֹדֶשxִּת 
 בְּיוֹם שַׁבַּת וְחֹדֵשׁ
jocer  
šabat roš chodeš 

III 
 ת26

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

---/ 
I 45v-
46r/ 
--- 

--- PIATELLI, E. (ed.) 
Canti, s. X, 41 

anonym  תנון שבחיה דשליט על כל
 קוזמוס

III 
 ת 400

--- --- ---/ 
--- 

---/ 
---/ 
--- 

ms. 
Rossiana 
436 fol. 
166r 
(1400 
o.l.)/  
---/ --- 

ZUNZ, L. LG, s. 79 
(poznamenává, že verš 
se objevuje z Targum 
Jerušalmi Šemot 15:18) 
 

RICHLER, B. BEIT-
ARIÉ, M. 
PASTERNAK, N. 
Hebrew Manuscripts, s. 
580 

 


